3AKOH

O NOTBPHUBAHKLY PUHAHCUJCKOI YTOBOPA (YHANPEBHEHE
OBJEKATA NMPABOCYOHUX OPITAHA) UBMETBHY PENYBJIMKE CPBUJE U
EBPOINCKE UHBECTULIMOHE BAHKE

YnaH 1.

MoTtephyje ce PuHaHcujckn yroBop (YHanpehewe objekaTa npaBOCYOHWX OpraHa)
navehy Peny6nuke Cpbuje n EBponcke nHBectuuymorHe 6aHke, notnmcaH 20. oktobpa 2011.
rognHe y Beorpagy n 25. okto6pa 2011. roguHe y Jlykcembypry y OpurnHany Ha eHrfeckom
jesuky.

YnaH 2.

Tekct duHaHcujckor yrosopa (YHanpehewe objekata npaBocygHUX opraHa) nsmeny
Penybnuke Cpbuje n EBponcke nHBecTMLMoHe BaHKe, y OpUrMHany Ha eHrrieckoMm jesuky u y
npeBoay Ha CPMCKU je3nK rnacu:

FI N°31.147 (RS)
Serapis N°2009-0405

Upgrading of Judiciary Buildings
Finance Contract
between the

Republic of Serbia

and

European Investment Bank

Belgrade, 20 October 2011
Luxembourg, 25 October 2011



THIS CONTRACT IS MADE BETWEEN:

the Republic of Serbia, represented by
Mr. Dusan Nikezic, State Secretary in
the Ministry of Finance

of the first part, and

the European Investment Bank having
its seat at 100 blvd Konrad Adenauer,
Luxembourg, L-2950 Luxembourg,
represented by Head of Division Mr.
Domonique Courbin, and Head of
Division Mr. Massimo Novo

of the second patrt.

(the “Borrower ")

(the “Bank™)



WHEREAS:

(1) The Borrower has stated that it is undertaking a project of an investment
programme designated by the Ministry of Justice over the years 2011-2015
comprising in total 16 sub-projects of refurbishment, re-construction and new
construction of judiciary facilities throughout Serbia as more particularly described
in the technical description (the “Technical Description ") set out in Schedule A
(the “Project ). The Project promoter and responsible for its implementation will be
the Ministry of Justice of the Republic of Serbia (the “Promoter ).

(2) The total cost of the Project, as estimated by the Bank, is EUR 91,440,000 (ninety
one million Euros) and the Borrower has stated that it intends to finance the Project

as follows:
Source Amount (M EUR)
Credit from the Bank 45.00
Other funding sources 46.44
TOTAL 91.44

(3) In order to fulfil the financing plan set out in Recital (2), the Borrower has requested
from the Bank a credit equivalent to EUR 45,000,000 (forty five million Euros).

(4) By Decision No. 633/2009/EC the European Parliament and the Council of the
European Union has decided to grant a guarantee to the Bank against losses
incurred by itunder loans and loan guarantees granted from 2007 to 2011 in
accordance with its own rules and procedures for projects carried out in certain
countries outside the European Union listed in the said Decision;

(5) The Republic of Serbia (formerly Federal Republic of Yugoslavia) is one of the
countries listed in the Decision No. 633/2009/EC and the 11 May 2009 concluded
with the Bank a Framework Agreement governing the Bank's activities in the territory
of the Republic of Serbia (hereinafter the "Framework Agreement ");

(6) The financing granted under this Contract falls within the scope of application of the
Framework Agreement; the Borrower confirms the Bank’s preferred creditor status
as an international financial institution.

(7) By Article 3 of the Framework Agreement, the Republic of Serbia agreed that
interest and all other payments due to the Bank and arising out of activities
envisaged by the Framework Agreement, as well as the assets and revenues of the
Bank connected with such activities, shall be exempt from tax.

(8) By Article 4 of the Framework Agreement, the Republic of Serbia agreed that
throughout the life of any financial operation concluded pursuant to the Framework
Agreement it shall:

(1) ensure (i) that Beneficiaries may convert into any fully convertible currency, at
the prevailing market exchange rate, the amounts in the national currency of the
Republic of Serbia necessary for the timely payment of all sums due to the Bank
in respect of loans and guarantees in connection with any project; and (ii) that
such amounts shall be freely, immediately and effectively transferable outside
the territory of the Republic of Serbia in accordance with the terms of the
relevant contractual or other instrument;

(2) ensure (i) that the Bank may convert into any fully convertible currency, at the
prevailing market exchange rate, the amounts in the national currency of the
Republic of Serbia received by the Bank by way of payments arising in respect of
loans and guarantees or any other activity and that the Bank may freely,



(9)

(10)

(11)

(12)
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immediately and effectively transfer the amounts so converted outside the
territory of the Republic of Serbia to such bank accounts as the Bank may freely
determine; or, at the Bank's option, (ii) that it may freely dispose of such amounts
within the territory of the Republic of Serbia; and (iii) that the Bank may convert
into the national currency of the Republic of Serbia, at the prevailing market
exchange rate, any amounts in any fully convertible currency;

The Bank considering that the financing of the Project falls within the scope of its
functions, and having regard to the statements and facts cited in these Recitals, has
decided to give effect to the Borrower’s request providing to it a first credit in an
amount equivalent to EUR 15,000,000 (fifteen million Euros) under this Finance
Contract (the “Contract ”); provided that the amount of the Bank loan shall not, in
any case, exceed 50% (fifty per cent) of the total cost of the Project set out in
Recital (2).

The Statute of the Bank provides that the Bank shall ensure that its funds are used
as rationally as possible in the interests of the European Union; and, accordingly, the
terms and conditions of the Bank's loan operations must be consistent with relevant
EU policies.

In accordance with the Recommendations of the Financial Action Task Force, as
established within the Organisation for Economic Cooperation and Development, the
Bank gives special attention to its transactions and its business relations in those
cases where it provides finance (a) for a project located in a country that does not
sufficiently apply those recommendations or (b) for a borrower or beneficiary
resident in any such country.

EIB considers that access to information plays an essential role in the reduction of
environmental and social risks, including human rights violations, linked to the
projects it finances. EIB has therefore established its Transparency policy, the
purpose of which is to enhance the accountability of the EIB Group towards its
stakeholders and the EU citizens in general, by giving access to the information that
will enable them to understand its governance, strategy, policies, activities and
practices.

NOW THEREFORE it is hereby agreed as follows:

INTERPRETATION AND DEFINITIONS

(@)
(i)

(ii)

(iii)

(b)

Interpretation
References in this Contract to Articles, Recitals, Schedules and Annexes are, save
if explicitly stipulated otherwise, references respectively to articles of, and recitals,
schedules and annexes to this Contract.
References in this Contract to a provision of law is a reference to that provision as
amended or re-enacted.
References in this Contract to any other agreement or instrument is a reference to
that other agreement or instrument as amended, novated, supplemented, extended
or restated.

Definitions

In this Contract:

“Acceptance Deadline ” for a notice means:

(@)

16h00 Luxembourg time on the day of delivery, if the notice is delivered by 14h00
Luxembourg time on a Business Day; or
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(b) 11h00 Luxembourg time on the next following day which is a Business Day, if the
notice is delivered after 14h00 Luxembourg time on any such day or is delivered on
a day which is not a Business Day.

“Bank’s Guide to Procurement " means the guide to procurement of the Bank based on
EU Directives (Directive 2004/18/EC in particular) as published on its website.

“Building B " means the building as better described in the Technical Description.
“Building C " means the building as better described in the Technical Description.
“Building D " means the building as better described in the Technical Description.

“Business Day " means a day (other than a Saturday or Sunday) on which the Bank and
commercial banks are open for general business in Luxembourg.

“Change-of-Law Event " has the meaning given to it in Article 4.03A(3).
“Contract ” has the meaning given to it in Recital (4).
“Credit " has the meaning given to it in Article 1.01.

“Disbursement Notice ” means a notice from the Bank to the Borrower pursuant to and
in accordance with Article 1.02C.

“Disbursement Request ” means a notice substantially in the form set out in Schedule C.1.
“Disruption Event " means either or both of:

(&) a material disruption to those payment or communications systems or to those
financial markets which are, in each case, required to operate in order for
payments to be made in connection with this Contract; or

(b) the occurrence of any other event which results in a disruption (of a technical or
systems-related nature) to the treasury or payments operations of either the Bank
or the Borrower, preventing that party:

(i) from performing its payment obligations under this Contract; or
(ii) from communicating with other parties,

and which disruption (in either such case as per (a) or (b) above) is not caused by, and
is beyond the control of, the party whose operations are disrupted.

“Environment ” means the following, in so far as they affect human health and social
well-being:

(a) fauna and flora;
(b) soil, water, air, climate and the landscape; and
(c) cultural heritage and the built environment,

and includes, without limitation, occupational and community health and safety matters
and working conditions

“Environmental Approval " means any permit, licence, authorisation, consent or other
approval required by Environmental Law.

“Environmental Claim " means any claim, proceeding, formal notice or investigation by
any person in respect of any Environmental Law.

“Environmental Law " means:

(&) EU law, standards and principles save for any derogation accepted by the Bank
for the purpose of this Contract based on any agreement between the Republic of
Serbia and the EU;

(b) the laws and regulations of the Republic of Serbia; and



(c) applicable international treaties,

of which a principal objective is the preservation, protection or improvement of the
Environment.

“EURIBOR” has the meaning given to it in Schedule B.
“Final Availability Date " means 31 December 2015.

“Fixed Rate ” means an annual interest rate determined by the Bank in accordance with
the applicable principles from time to time laid down by the governing bodies of the Bank
for loans made at a fixed rate of interest, denominated in the currency of the Tranche
and bearing equivalent terms for the repayment of capital and the payment of interest.

“Fixed Rate Tranche ” means a Tranche on which Fixed Rate is applied.

“Floating Rate " means a fixed-spread floating interest rate, that is to say an annual
interest rate equal to the Relevant Interbank Rate plus or minus the Spread, determined
by the Bank for each successive Floating Rate Reference Period.

“Floating Rate Reference Period " means each period from one Payment Date to the
next relevant Payment Date and the first Floating Rate Reference Period shall
commence on the date of disbursement of the Tranche.

“Floating Rate Tranche " means a Tranche on which Floating Rate is applied.

“Indemnifiable Prepayment Event
other than paragraph 4.03A(2).

“Interest Revision/Conversion " means the determination of new financial conditions
relative to the interest rate, specifically the same interest rate basis (“revision”) or a
different interest rate basis (“conversion”) which can be offered for the remaining term of
a Tranche or until a next Interest Revision/Conversion Date, if any.

means a prepayment event under Article 4.03A

“Interest Revision/Conversion Date " means the date, which shall be a Payment Date,
specified by the Bank pursuant to Article 1.02C in the Disbursement Notice or pursuant
to Article 3 and Schedule D.

“Interest Revision/Conversion Proposal " means a proposal made by the Bank under
Schedule D.

“Interest Revision/Conversion Request " means a written notice from the Borrower,
delivered at least 75 (seventy-five) days before an Interest Revision/Conversion Date,
requesting the Bank to submit to it an Interest Revision/Conversion Proposal for an
amount which, at the proposed Interest Revision/Conversion Date, is not less than EUR
10,000,000 (ten million Euros) or the equivalent thereof. The Interest
Revision/Conversion Request shall also specify:

(a) Payment Dates chosen in accordance with the provisions of Article 3.01;
(b) the preferred repayment schedule chosen in accordance with Article 4.01; and

(c) any further Interest Revision/Conversion Date chosen in accordance with Article
3.01.

“LIBOR™ has the meaning given to it in Schedule B.

“Loan” means the aggregate amount of Tranches disbursed from time to time by the
Bank under this Contract.

“Market Disruption Event ” means in relation to a specific Notified Tranche or to a
Tranche in respect of which an Interest Revision/Conversion Proposal has been
accepted by the Borrower in accordance with Schedule D:
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(a) there are, in the reasonable opinion of the Bank, exceptional circumstances
adversely affecting the Bank’s access to its sources of funding;

(b) in the opinion of the Bank, funds are not available from its ordinary sources of
funding to fund such Tranche in the relevant currency and/or for the relevant
maturity and/or in relation to the reimbursement profile of such Tranche;

(c) inrelation to Tranche in respect of which interest is payable at Floating Rate:

(A) the cost to the Bank of obtaining funds from its sources of funding, as
determined by the Bank, for a period equal to the Floating Rate Reference
Period of a Tranche (i.e. in the money market) would be in excess of the
applicable Relevant Interbank Rate;

or

(B) the Bank determines that adequate and fair means do not exist for ascertaining
the applicable Relevant Interbank Rate for the relevant currency of such
Tranche or it is not possible to determine the Relevant Interbank Rate in
accordance with the definition contained in Schedule B.

“Material Adverse Change ” means, in relation to the Borrower any event or change of
condition affecting the Borrower, which, in the opinion of the Bank:

(a) materially impairs the ability of the Borrower to perform its obligations under this
Contract; or

(b) materially impairs the, financial condition or prospects of the Borrower.

“Maturity Date ” means the last or sole repayment date of a Tranche specified pursuant
to Article 4.01A(b)(iv) or Article 4.01B.

“Notified Tranche " means a Tranche in respect of which the Bank has issued a
Disbursement Notice.

“Payment Date " means the annual, semi-annual or quarterly dates specified in the
Disbursement Notice until the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity
Date, save that, in case any such date is not a Relevant Business Day, it means:

(a) for a Fixed Rate Tranche, the following Relevant Business Day, without adjustment
to the interest due under Article 3.01 except for those cases where repayment is
made in a single instalment according to Article 4.01B, when the preceding
Relevant Business Day shall apply instead to this single instalment and last interest
payment and only in this case, with adjustment to the interest due under Article
3.01; and

(b) for a Floating Rate Tranche, the next day, if any, of that calendar month that is a
Relevant Business Day or, failing that, the nearest preceding day that is a Relevant
Business Day, in all cases with corresponding adjustment to the interest due under
Article 3.01.

“Prepayment Amount " means the amount of a Tranche to be prepaid by the Borrower
in accordance with Article 4.02A.

“Prepayment Date " means the date, which shall be a Payment Date, on which the
Borrower proposes to effect prepayment of a Prepayment Amount.

“Prepayment Notice " means a written notice from the Borrower specifying, amongst
other things, the Prepayment Amount and the Prepayment Date in accordance with
Article 4.02A.

“Project ” has the meaning given to it in Recital (1).
“Promoter ” has the meaning given to it in Recital (1).
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“Qualifying Expenditure means expenditure (including costs of design and
supervision, if relevant, and net of taxes and duties payable by the Borrower) incurred
by the Borrower for the Project, in respect of works, goods and services relating to items
specified in the Technical Description as eligible for financing under the Credit, which
have been the object of contract or contracts executed on terms satisfactory to the
Bank, having regard to the most recent edition of the Bank’s Guide to Procurement, as
published on its website.

“Redeployment Rate ” means the Fixed Rate in effect on the day of the indemnity
calculation for fixed-rate loans denominated in the same currency and which shall have
the same terms for the payment of interest and the same repayment profile to the
Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date as the Tranche in respect
of which a prepayment is proposed or requested to be made. For those cases where the
period is shorter than the minimum intervals described under Article 3.01 the most
closely corresponding money market rate equivalent will be used, that is the Relevant
Interbank Rate minus 0.125% (12.5 basis points) for periods of up to 12 (twelve)
months. For periods falling between 13 and 36/48 months as the case may be, the bid
point on the swap rates as published by Intercapital in Reuters for the related currency
and observed by the Bank at the time of calculation will apply.

“Relevant Business Day ” means:
(a) for EUR, a day which is a TARGET DAY; 1 and

(b) for any other currency, a day on which banks are open for general business in the
principal domestic financial centre of the relevant currency.

“Relevant Interbank Rate " means:
(&) EURIBOR for a Tranche denominated in EUR,;
(b) LIBOR for a Tranche denominated in GBP or USD; and

(c) the market rate and its definition chosen by the Bank and separately
communicated to the Borrower, for a Tranche denominated in any other currency.

“Scheduled Disbursement Date " means the date on which a Tranche is scheduled to
be disbursed in accordance with Article 1.02B.

“Spread” means the fixed spread to the Relevant Interbank Rate (being either plus or
minus) determined by the Bank and notified to the Borrower in the relevant
Disbursement Notice or Interest Revision/Conversion Proposal.

“Technical Description " has the meaning given to it in Recital (1).

“Tranche " means each disbursement made or to be made under this Contract.

ARTICLE 1
Credit and Disbursements

Amount of Credit

By this Contract the Bank establishes in favour of the Borrower, and the Borrower
accepts, the credit in an amount equivalent to EUR 15,000,000 (fifteen million Euros)
for the financing of the Project (the “Credit ).

Disbursement procedure

* On 14 December 2000, the Governing Council of the European Central Bank (ECB) has decided that, from 2002 until further
notice, the Trans-European Automated Real-time Gross settlement Express Transfer 2 (TARGET 2) system will be closed, in
addition to Saturdays and Sundays, on the following days: New Year's Day, Good Friday and Easter Monday, 1 May, Christmas
Day and 26 December.



1.02A Tranches

The Bank shall disburse the Credit in up to 5 (five) Tranches. The amount of each
Tranche, if not being the undrawn balance of the Credit, shall be in a minimum
amount the equivalent to EUR 3,000,000 (three million Euros).

1.02B

Disbursement Request

(@)

(b)

The Borrower may present to the Bank a Disbursement Request for the
disbursement of a Tranche, to be received by the latest on or prior to 15
(fifteen) days before the Final Availability Date. The Disbursement Request
shall be in the form set out in Schedule C and shall specify:

(i) the amount and currency of the Tranche;

(i) the preferred disbursement date for the Tranche; such preferred
disbursement date must be a Relevant Business Day falling at least 15
(fifteen) days after the date of the Disbursement Request and on or before
the Final Availability Date, it being understood that the Bank may disburse
the Tranche up to 4 (four) calendar months from the date of the
Disbursement Request;

(i) whether the Tranche is a Fixed Rate Tranche or a Floating Rate Tranche,
each pursuant to the relevant provisions of Article 3.01;

(iv) the preferred interest payment periodicity for the Tranche, chosen in
accordance with Article 3.01;

(v) the preferred terms for repayment of principal for the Tranche, chosen in
accordance with Article 4.01;

(vi) the preferred first and last dates for repayment of principal for the Tranche;

(vii) the Borrower’s choice of Interest Revision/Conversion Date, if any, for the
Tranche; and

(viii) the IBAN code (or appropriate format in line with local banking practice)
and SWIFT BIC of the bank account to which disbursement of the Tranche
should be made in accordance with Article 1.02D.

If the Bank, following a request by the Borrower, has provided the Borrower,
before the submission of the Disbursement Request, with a non-binding fixed
interest rate or spread quotation to be applicable to the Tranche, the Borrower
may also at its discretion specify in the Disbursement Request such quotation,
that is to say:

(i) in the case of a Fixed Rate Tranche, the aforementioned fixed interest
rate previously quoted by the Bank; or

(i) in the case of a Floating Rate Tranche, the aforementioned spread
previously quoted by the Bank,

applicable to the Tranche until the Maturity Date or until the Interest
Revision/Conversion Date, if any.

()

(d)

Each Disbursement Request shall be accompanied by evidence of the authority
of the person or persons authorised to sign it and the specimen signature of
such person or persons or a declaration by the Borrower that no change has
occurred in relation to the authority of the person or persons authorised to sign
Disbursement Requests under this Contract.

Subject to Article 1.02C(b), each Disbursement Request is irrevocable.
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Disbursement Notice

(@) Not less than 10 (ten) days before the proposed Scheduled Disbursement Date
of a Tranche the Bank shall, if the Disbursement Request conforms to this
Article 1.02, deliver to the Borrower a Disbursement Notice which shall specify:

() the currency, amount and EUR equivalent of the Tranche;
(i) the Scheduled Disbursement Date;
(i) the interest rate basis for the Tranche;

(iv) the first interest Payment Date and the periodicity for the payment of
interest for the Tranche;

(v) the terms for repayment of principal for the Tranche;
(vi) the first and last dates for repayment of principal for the Tranche;
(vii) the applicable Payment Dates for the Tranche;

(vii) the Interest Revision/Conversion Date, if requested by the Borrower, for
the Tranche; and

(ix) for a Fixed Rate Tranche the Fixed Rate and for a Floating Rate Tranche
the Spread.

(b) If one or more of the elements specified in the Disbursement Notice does not
reflect the corresponding element, if any, in the Disbursement Request, the
Borrower may following receipt of the Disbursement Notice revoke the
Disbursement Request by written notice to the Bank to be received no later
than 12h00 Luxembourg time on the next Business Day and thereupon the
Disbursement Request and the Disbursement Notice shall be of no effect. If the
Borrower has not revoked in writing the Disbursement Request within such
period, the Borrower will be deemed to have accepted all elements specified in
the Disbursement Notice.

(c) If the Borrower has presented to the Bank a Disbursement Request in which the
Borrower has not specified the fixed interest rate or spread as set out in Article
1.02B(b), the Borrower will be deemed to have agreed in advance to the Fixed
Rate or Spread as subsequently specified in the Disbursement Notice.

Disbursement Account

Disbursement shall be made to the account of the Borrower as the Borrower shall
notify in writing to the Bank not later than 15 (fifteen) days before the Scheduled
Disbursement Date (with IBAN code or with the appropriate format in line with local
banking practice).

Only one account may be specified for each Tranche.

Currency of disbursement

Subject to availability, disbursement of each Tranche shall be made in EUR or any
other currency that is widely traded on the principal foreign exchange markets.

For the calculation of the sums available to be disbursed in currencies other than
EUR, and to determine their equivalent in EUR, the Bank shall apply the rate
published by the European Central Bank in Frankfurt, available on or shortly before
submission of the Disbursement Notice as the Bank shall decide.

Conditions of disbursement

First Tranche
The disbursement of the first Tranche under Article 1.02:
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() is conditional upon receipt by the Bank in form and substance satisfactory to it,
on or before the date falling 7 (seven) Business Days before the Scheduled
Disbursement Date, of the following documents or evidence:

(@)

(b)
(©)

(d)

(e)

(f)

evidence satisfactory to the Bank that the execution of this Contract by the
Borrower has been duly authorised and that the person or persons signing
the Contract on behalf of the Borrower is/are duly authorised to do so
together with the specimen signature of each such person or persons;

evidence of the Borrower’s ownership of the site for Building C;

a legal opinion issued by the Minister of Justice of the Borrower on the
due execution of this Contract by the Borrower;

evidence that tenders related to the components of the projects to be
financed by the Bank comply with the Bank’s Guide to Procurement; the
relevant procurement documentation has to be satisfactory to the Bank.

evidence that, for the three sub-projects in Belgrade, Buildings B, Building
C and Building D, the procurement plans has been submitted for approval
to the Bank as set out in the Technical Description which shall include (1)
procurement plan (2) work plan and (3) budget;

evidence that all exchange control consents specified by the Bank or
indicated in the legal opinion given under paragraph (d) above as being
necessary have been obtained to permit the Borrower to receive
disbursements as provided in this Contract, to repay the Loan and to pay
interest and all other amounts due hereunder.

1.04B All Tranches

The disbursement of each Tranche under Article 1.02, including the first, is
conditional upon:

(a) receipt by the Bank in form and substance satisfactory to it, on or before the
date falling 7 (seven) Business Days before the Scheduled Disbursement Date
for the proposed Tranche, of the following documents or evidence:

(i)
(ii)

(iii)

(iv)

(v)

a certificate from the Borrower in the form of Schedule C.2;

evidence that the Borrower has obtained all necessary consents,
authorisations, licences or approvals of governmental or public bodies or
authorities required in connection with this Contract and the Project for the
relevant Tranche;

for disbursement related to Building B, confirmation by the Promoter that it
has obtained, from the architects of the Building B all necessary consents
in connection to the refurbishment and/or re-construction of such building,
including confirmation that no intellectual property are outstanding;

evidence demonstrating that, following drawdown of the relevant Tranche,
the aggregate amount of the Loan or Loans will not exceed the aggregate
Qualifying Expenditure incurred or contractually committed by the
Borrower in respect of the Project up to the date of the relevant
Disbursement Request;

evidence that the Borrower has established a Project Implementation Unit
(“PIU") and that it is adequately staffed and equipped with qualified and
dedicated personnel to the satisfaction of the Bank as well as supported
and advised by suitable technical assistance, under terms of reference
approved by the Bank;
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(vi) a copy of any other authorisation or other document, opinion or assurance
which the Bank has notified the Borrower is necessary or desirable in
connection with the entry into and performance of, and the transactions
contemplated by, the Contract or the validity and enforceability of the
same.

(b) that on the Scheduled Disbursement Date for the proposed Tranche:

() the representations and warranties which are repeated pursuant to Article
6.11 are correct in all respects; and

(i)  no event or circumstance which constitutes or would with the passage of
time or giving of notice under this Contract constitute:

(aa) an event of default under Article 10.01, or
(bb) a prepayment event under Article 4.03,

has occurred and is continuing unremedied or unwaived or would result
from the proposed Tranche: and

(i)  the Bank is satisfied with the works on previous phase(s) and that the
Promoter has adequately accommodated any concerns raised by the
Bank.

Deferment of disbursement

Grounds for deferment

Upon the written request of the Borrower, the Bank shall defer the disbursement of
any Notified Tranche in whole or in part to a date specified by the Borrower being a
date falling not later than 6 (six) months from its Scheduled Disbursement Date, in
any case not later than 60 days prior to the first repayment date of the Tranche. In
such case, the Borrower shall pay the deferment indemnity as determined pursuant to
Article 1.05B below.

Any request for deferment shall have effect in respect of a Tranche only if it is made
at least 7 (seven) Business Days before its Scheduled Disbursement Date.

If any of the conditions referred to in Article 1.04 is not fulfilled as at the specified date
and at the Scheduled Disbursement Date, and the Bank is of the opinion that it will
not be satisfied, disbursement will be deferred to a date agreed between the Bank
and the Borrower falling not earlier than 7 (seven) Business Days following the
fulfilment of all conditions of disbursement.

Deferment indemnity

If the disbursement of any Notified Tranche is deferred, whether at the request of the
Borrower or by reason of non-fulfilment of the conditions of disbursement, the
Borrower shall, upon demand by the Bank, pay an indemnity on the amount of
disbursement deferred. Such indemnity shall accrue from the Scheduled
Disbursement Date to the actual disbursement date or, as the case may be, until the
date of cancellation of the Notified Tranche in accordance with this Contract at a rate
equal to R1 minus R2, where:

“R1” means the rate of interest that would have applied from time to time pursuant to
Article 3.01 and the relevant Disbursement Notice, if the Tranche had been disbursed
on the Scheduled Disbursement Date; and

“R2" means the Relevant Interbank Rate less 0.125% (12.5 basis points); provided
that for the purpose of determining the Relevant Interbank Rate in relation to this
Article 1.05, the relevant periods provided for in Schedule B shall be successive
periods of 1 (one) month commencing on the Scheduled Disbursement Date.
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Furthermore, the indemnity:

(@) shall be calculated using the day count convention applicable to R1;
(b) where R2 exceeds R1, shall be set at zero; and

(c) shall be payable in accordance with Article 1.10.

Cancellation of a disbursement deferred by 6 (six) months

The Bank may, by notice in writing to the Borrower, cancel a disbursement which has
been deferred under Article 1.05A by more than 6 (six) months in aggregate. The
cancelled amount shall remain available for disbursement under Article 1.02.

Cancellation and suspension

Borrower’s right to cancel

The Borrower may at any time by notice in writing to the Bank cancel, in whole or in
part and with immediate effect, the undisbursed portion of the Credit. However, the
notice shall have no effect in respect of a Notified Tranche which has a Scheduled
Disbursement Date falling within 5 (five) Business Days of the date of the notice.

Bank’s right to suspend and cancel

The Bank may, by notice in writing to the Borrower, suspend and/or cancel the
undisbursed portion of the Credit in whole or in part at any time and with immediate
effect:

0] upon the occurrence of an event or circumstance mentioned in Article
4.03A or 10.01 or an event or circumstance which would with the
passage of time or giving of notice under this Contract constitute an
event under Article 4.03A or an event of default under Article 10.01; or

(i) if, acting reasonably, it is not satisfied that the warranties and
undertakings given by the Borrower in Articles 6 and 8.04 have been
complied with.

Any suspension shall continue until the Bank ends the suspension or cancels the
suspended amount.

Indemnity for suspension and cancellation of a Tran che

1.06C(1) SUSPENSION

If the Bank suspends a Notified Tranche, whether upon an Indemnifiable Prepayment
Event or an event mentioned in Article 10.01, the Borrower shall indemnify the Bank
under Article 1.05B.

1.06C(2) CANCELLATION

If pursuant to Article 1.06A, the Borrower cancels:

(a) a Fixed Rate Tranche which is a Notified Tranche, it shall indemnify the Bank
under Article 4.02B;

(b) a Floating Rate Notified Tranche or any part of the Credit other than a Notified
Tranche, no indemnity is payable.

If the Bank cancels a Fixed Rate Tranche which is a Notified Tranche upon an
Indemnifiable Prepayment Event or pursuant to Article 1.05C, the Borrower shall
indemnify the Bank under Article 4.02. If the Bank cancels a Notified Tranche upon
an event mentioned in Article 10.01, the Borrower shall indemnify the Bank under
Article 10.03. Save in these cases, no indemnity is payable upon cancellation of a
Tranche by the Bank.
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An indemnity shall be calculated on the basis that the cancelled amount is deemed to
have been disbursed and repaid on the Scheduled Disbursement Date or, to the
extent that the disbursement of the Tranche is currently deferred or suspended, on
the date of the cancellation notice.

Cancellation after expiry of the Credit

Any time after the Final Availability Date, the Bank may by notice to the Borrower and
without liability arising on the part of either party, cancel such amount of the Credit in
respect of which no Disbursement Request has been made in accordance with Article
1.02B.

Sums due under Article 1

Sums due under Articles 1.05 and 1.06 shall be payable in the currency of the
Tranche concerned. They shall be payable within 15 (fifteen) days of the Borrower’s
receipt of the Bank’s demand or within any longer period specified in the Bank’s
demand.

ARTICLE 2
The Loan

Amount of Loan

The Loan shall comprise the aggregate amount of Tranches disbursed by the Bank
under the Credit, as confirmed by the Bank pursuant to Article 2.03.

Currency of repayment, interest and other char  ges

Interest, repayments and other charges payable in respect of each Tranche shall be
made by the Borrower in the currency in which the Tranche is disbursed.

Any other payment shall be made in the currency specified by the Bank having regard
to the currency of the expenditure to be reimbursed by means of that payment.

Confirmation by the Bank

Within 10 (ten) days after disbursement of each Tranche, the Bank shall deliver to the
Borrower the amortisation table referred to in Article 4.01, if appropriate, showing the
disbursement date, currency, the amount disbursed, the repayment terms and the
interest rate of and for that Tranche.

ARTICLE 3
Interest

Rate of interest

Fixed Rates and Spreads are available for periods of not less than 4 (four) years or,
in the absence of a repayment of principal during that period, not less than 3 (three)
years.

Fixed Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Fixed Rate
Tranche at the Fixed Rate quarterly, semi-annually or annually in arrears on the
relevant Payment Dates as specified in the Disbursement Notice, commencing on the
first such Payment Date following the date on which the disbursement of the Tranche
was made. If the period from the date on which disbursement was made to the first
Payment Date is fifteen (15) days or less then the payment of interest accrued during
such period shall be postponed to the following Payment Date.

Interest shall be calculated on the basis of Article 5.01(a) at an annual rate that is the
Fixed Rate.
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Floating Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Floating Rate
Tranche at the Floating Rate quarterly, semi-annually or annually in arrears on the
relevant Payment Dates, as specified in the Disbursement Notice commencing on the
first such Payment Date following the date of disbursement of the Tranche. If the
period from the date of disbursement to the first Payment Date is fifteen (15) days or
less then the payment of interest accrued during such period shall be postponed to
the following Payment Date.

The Bank shall notify the Floating Rate to the Borrower within 10 (ten) days following
the commencement of each Floating Rate Reference Period.

If pursuant to Articles 1.05 and 1.06 disbursement of any Floating Rate Tranche takes
place after the Scheduled Disbursement Date the Relevant Interbank Rate applicable
to the first Floating Rate Reference Period shall apply as though the disbursement
had been made on the Scheduled Disbursement Date.

Interest shall be calculated in respect of each Floating Rate Reference Period on the
basis of Article 5.01(b).

Revision or Conversion of Tranches

Where the Borrower exercises an option to revise or convert the interest rate basis of
a Tranche, it shall, from the effective Interest Revision/Conversion Date (in
accordance with the procedure set out in Schedule D) pay interest at a rate
determined in accordance with the provisions of Schedule D.

Interest on overdue sums

Without prejudice to Article 10 and by way of exception to Article 3.01, interest shall
accrue on any overdue sum payable under the terms of this Contract from the due
date to the date of payment at an annual rate equal to the Relevant Interbank Rate
plus 2% (200 basis points) and shall be payable in accordance with the demand of
the Bank. For the purpose of determining the Relevant Interbank Rate in relation to
this Article 3.02, the relevant periods within the meaning of Schedule B shall be
successive periods of one month commencing on the due date.

However, interest on any overdue sums under a Fixed Rate Tranche shall be
charged at the annual rate that is the sum of the rate defined in Article 3.01A plus
0.25% (25 basis points) if that annual rate exceeds, for any given relevant period, the
rate specified in the preceding paragraph.

If the overdue sum is in a currency other than the currency of the Loan, the following
rate per annum shall apply, namely the relevant interbank rate that is generally
retained by the Bank for transactions in that currency plus 2% (200 basis points),
calculated in accordance with the market practice for such rate.

3.03 Market Disruption Event

If at any time between the date of issuance by the Bank of a Disbursement Notice in
respect of a Tranche or the date that an Interest Revision/Conversion Proposal is
issued by the Bank in accordance with Schedule D, and the date falling two Business
Days prior to the Scheduled Disbursement Date or the relevant Interest
Revision/Conversion Date, a Market Disruption Event occurs, the Bank may notify to
the Borrower that this clause has come into effect. In such case, the following rules
shall apply:

(&) In the case of a Tranche to be disbursed in EUR, USD or GBP or a Tranche
subject to Interest Revision /Conversion and denominated in EUR, USD or
GBP, the rate of interest applicable to such Tranche or Tranche subject to
Interest Revision/Conversion until the Maturity Date or the Interest Revision
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/Conversion Date if any, shall be the rate (expressed as a percentage rate per
annum) which is determined by the Bank to be the all-inclusive cost to the Bank
for the funding of the relevant Tranche based upon the then applicable internally
generated Bank reference rate or an alternative rate determination method
reasonably determined by the Bank. The Borrower shall have the right to refuse
in writing such disbursement (or Interest Revision/Conversion) within the
deadline specified in the notification and shall bear charges incurred as a
result, if any, in which case the Bank shall not effect the disbursement and the
corresponding Credit shall remain available for disbursement under Article
1.02B (or the Bank shall not effect the Interest Revision/Conversion in which
case the Borrower shall repay the Tranche on the Interest Revision/Conversion
Date) . If the Borrower does not refuse the disbursement (or Interest
Revision/Conversion) in time, the parties agree that the disbursement (or
Interest Revision/Conversion) and the conditions thereof shall be fully binding
for both parties;

(b) In the case of a Tranche to be disbursed in a currency other than EUR, USD or
GBP, the Bank shall notify to the Borrower the EUR equivalent to be disbursed
on the Scheduled Disbursement Date and the relevant percentage rate as
described above under (a) applicable to the Tranche until the Maturity Date or
the Interest Revision/Conversion Date if any. The Borrower shall have the right
to refuse in writing such disbursement within the deadline specified in the
notification, in which case the Bank shall not effect the disbursement and the
corresponding portion of the Credit shall remain available for disbursement
under Article 1.02B. If the Borrower does not refuse the disbursement in time,
the parties agree that the disbursement in EUR and the conditions thereof shall
be fully binding for both parties.

(c) In the case of a Tranche subject to Interest Revision/Conversion for which the
Bank has issued an Interest Revision /Conversion Proposal and which is
denominated in a currency other than EUR, USD or GBP, the parties agree that
the denomination of the Tranche shall be converted to EUR, and the Bank shall
notify to the Borrower the EUR equivalent of the Tranche in question and the
relevant percentage rate as described above under (a) applicable to the
Tranche from the Interest Revision/Conversion Date until the Maturity Date or
the next Interest Revision/Conversion Date if any. The Borrower shall have the
right to refuse in writing such currency conversion within the deadline specified
in the notification, in which case the Borrower shall repay the Tranche in full on
the Interest Revision/Conversion Date. If the Borrower does not refuse the
currency conversion in time, the parties agree that the conversion of the
Tranche to EUR and the conditions thereof shall be fully binding for both
parties.

In each case the Spread or Fixed Rate previously notified by the Bank in the
Disbursement Notice or in an Interest Revision/Conversion Proposal shall be no
longer applicable.

ARTICLE 4

Repayment
4.01 Normal repayment

4.01A Repayment by instalments

(@) The Borrower shall repay each Tranche by instalments on the Payment Dates
specified in the relevant Disbursement Notice in accordance with the terms of
the amortisation table delivered pursuant to Article 2.03.

(b) Each amortisation table shall be drawn up on the basis that:
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(i) in the case of a Fixed Rate Tranche without an Interest
Revision/Conversion Date, repayment shall be made on a constant
annuity basis or by equal annual, semi-annual or quarterly instalments of
principal;

(i) in the case of a Fixed Rate Tranche with an Interest Revision/Conversion
Date or a Floating Rate Tranche, repayment shall be made by equal
annual, semi-annual or quarterly instalments of principal;

(i)  the first repayment date of each Tranche shall be a Payment Date falling
not earlier than 60 days from the Scheduled Disbursement Date and not
later than the first Payment Date immediately following the fifth
anniversary of the Scheduled Disbursement Date of the Tranche; and

(iv) the last repayment date of each Tranche shall be a Payment Date falling
not earlier than 4 (four) years and not later than 25 years from the
Scheduled Disbursement Date.

4.01B Single instalment

Alternatively, the Borrower may repay the Tranche in a single instalment on a
Payment Date specified in the Disbursement Notice, being a date falling not less than
3 (three) years or more than 15 (fifteen) years from the Scheduled Disbursement
Date.

4.02 Voluntary prepayment

4.02A Prepayment option

Subject to Articles 4.02B, 4.02C and 4.04, the Borrower may prepay all or part of any
Tranche, together with accrued interest and indemnities if any, upon giving a
Prepayment Notice with at least 1 (one) month's prior notice specifying the
Prepayment Amount and the Prepayment Date.

Subject to Article 4.02C the Prepayment Notice shall be binding and irrevocable.
4.02B Prepayment indemnity

4.02B(1) Unless the Borrower has accepted in writing a Fixed Rate in respect of an Interest
Revision/Conversion Proposal pursuant to Schedule D, prepayment of a Tranche on
its Interest Revision/Conversion Date as notified under Article 1.02C(viii), or in
accordance with Schedule D, is effected without indemnity.

4.02B(2) FIXED RATE TRANCHE

Subject to Article 4.02B(1) above, if the Borrower prepays a Fixed Rate Tranche the
Borrower shall pay to the Bank on the Prepayment Date an indemnity equal to the
present value (as of the Prepayment Date) of the excess, if any, of:

(@) the interest that would accrue thereafter on the Prepayment Amount over the
period from the Prepayment Date to the Interest Revision/Conversion Date, if
any, or the Maturity Date, if it were not prepaid; over

(b) the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at the
Redeployment Rate, less 0.15% (fifteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the
Redeployment Rate, applied as of each relevant Payment Date.

4.02B(3) FLOATING RATE TRANCHE

Subject to Article 4.02B(1) above, the Borrower may prepay a Floating Rate Tranche
without indemnity on any relevant Payment Date.
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4.02C Prepayment mechanics

The Bank shall notify the Borrower, not later than 15 (fifteen) days prior to the
Prepayment Date, of the Prepayment Amount, of the accrued interest due thereon
and of the indemnity payable under Article 4.02B or, as the case may be, that no
indemnity is due.

Not later than the Acceptance Deadline, the Borrower shall notify the Bank either:
(a) that it confirms the Prepayment Notice on the terms specified by the Bank; or
(b) that it withdraws the Prepayment Notice.

If the Borrower gives the confirmation under paragraph (a) above, it shall effect the
prepayment. If the Borrower withdraws the Prepayment Notice or fails to confirm it in
due time, it may not effect the prepayment. Save as aforesaid, the Prepayment
Notice shall be binding and irrevocable.

The Borrower shall accompany the prepayment by the payment of accrued interest
and indemnity, if any, due on the Prepayment Amount.

The Prepayment Amount shall be applied pro rata to each outstanding instalment.
4.03 Compulsory prepayment

4.03A Grounds for prepayment
4.03A(1) PROJECT COST REDUCTION AND INSUFFICIENT QUALIFYING EXPENDITURE

Provided that the Loan can fund up to 100% of the cost of an individual sub-project, if
the total cost of the Project should be reduced from the figure stated in Recital (2) to a
level at which the amount of the Credit exceeds 50% (fifty per cent) of such cost, the
Bank may in proportion to the reduction forthwith, by notice to the Borrower, cancel
the undisbursed portion of the Credit and/or demand prepayment of the Loan. The
Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by the
Bank, such date being a date falling not less than 30 (thirty) days from the date of the
demand.

In addition, if in respect of any disbursed Tranche, the Borrower fails to deliver to the
Bank any of the documents referred to in Article 8.01 (d) by their respective due
dates, the Bank may demand prepayment of the portion of the Tranche which
exceeds the amount of Qualifying Expenditure incurred by the Borrower in respect of
which the Borrower has produced evidence satisfactory to the Bank.

4.03A(2) PARI PASSU TO Non-EIB Financing

If the Borrower voluntarily prepays (for the avoidance of doubt, prepayment shall
include repurchase or cancellation where applicable) a part or the whole of any other
Non-EIB Financing and such prepayment is not be made out of the proceeds of a
loan having a term at least equal to the unexpired term of the Non-EIB Financing
prepaid, the Bank may, by notice to the Borrower, cancel the undisbursed portion of
the Credit and demand prepayment of the Loan. The proportion of the Loan that the
Bank may require to be prepaid shall be the same as the proportion that the prepaid
amount of the Non-EIB Financing bears to the aggregate outstanding amount of all
Non-EIB Financing.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by
the Bank, such date being a date falling not less than 30 (thirty) days from the date of
the demand.

For the purposes of this Article, “Non-EIB Financing ” includes any loan, (save for the
Loan), credit bond or other form of financial indebtedness or any obligation for the



-19 -

payment or repayment of money originally granted to the Borrower for a term of more
than 5 (five) years.

4.03A(3) CHANGE OF LAW

The Borrower shall promptly inform the Bank if a Change-of-Law Event has occurred
or is likely to occur. In such case, or if the Bank has reasonable cause to believe that
a Change-of-Law Event has occurred or is about to occur, the Bank may request that
the Borrower consult with it. Such consultation shall take place within 30 (thirty) days
from the date of the Bank’s request. If, after the lapse of 30 (thirty) days from the date
of such request for consultation the Bank is of the opinion that the effects of the
Change-of-Law Event cannot be mitigated to its satisfaction, the Bank may by notice
to the Borrower, cancel the undisbursed portion of the Credit and demand
prepayment of the Loan, together with accrued interest and all other amounts
accrued or outstanding under this Contract.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by
the Bank, such date being a date falling not less than 30 (thirty) days from the date of
the demand.

For the purposes of this Article “Change-of-Law Event ” means the enactment,
promulgation, execution or ratification of or any change in or amendment to any law,
rule or regulation (or in the application or official interpretation of any law, rule or
regulation) that occurs after the date of this Contract and which, in the opinion of the
Bank, would materially impair the Borrower's ability to perform its obligations under
this Contract.

4.03B Prepayment mechanics

Any sum demanded by the Bank pursuant to Article 4.03A, together with any interest
or other amounts accrued or outstanding under this Contract including, without
limitation, any indemnity due under Article 4.03C, shall be paid on the date indicated
by the Bank in its notice of demand and shall be applied in accordance with Article
10.05.

4.03C Prepayment indemnity

In the case of an Indemnifiable Prepayment Event, the indemnity, if any, shall be
determined in accordance with Article 4.02B.

If, moreover, pursuant to any provision of Article 4.03A the Borrower prepays a
Tranche on a date other than a relevant Payment Date, the Borrower shall indemnify
the Bank in such amount as the Bank shall certify is required to compensate it for
receipt of funds otherwise than on a relevant Payment Date.

4.04 General
A prepaid amount may not be reborrowed. This Article 4 shall not prejudice Article 10.
ARTICLE 5
Payments

5.01 Day count convention

Any amount due by way of interest, indemnity or fee from the Borrower under this
Contract, and calculated in respect of a fraction of a year, shall be determined on the
following respective conventions:

(a) for a Fixed Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty) days and a
month of 30 (thirty) days; and
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(b) for a Floating Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty) days (but
365 (three hundred and sixty five) days (invariable) for GBP and PLN) and the
number of days elapsed.

5.02 Time and place of payment

Unless otherwise specified, all sums other than sums of interest, indemnity and
principal are payable within 15 (fifteen) days of the Borrower’s receipt of the Bank’s
demand.

Each sum payable by the Borrower under this Contract shall be paid to the respective
account notified by the Bank to the Borrower. The Bank shall indicate the account not
less than 15 (fifteen) days before the due date for the first payment by the Borrower
and shall notify any change of account not less than 15 (fifteen) days before the date
of the first payment to which the change applies. This period of notice does not apply
in the case of payment under Article 10.

A sum due from the Borrower shall be deemed paid when the Bank receives it.
5.03 Set-off

The Bank may set off any matured obligation due from the Borrower under this
Contract (to the extent beneficially owned by the Bank) against any obligation
(whether or not matured) owed by the Bank to the Borrower regardless of the place of
payment, booking branch or currency of either obligation. If the obligations are in
different currencies, the Bank may convert either obligation at a market rate of
exchange in its usual course of business for the purpose of the set-off.

5.04 Disruption to Payment Systems

If either the Bank determines (in its discretion) that a Disruption Event has occurred
or the Bank is notified by the Borrower that a Disruption Event has occurred:

(@) the Bank may, and shall if requested to do so by the Borrower, consult with the
Borrower with a view to agreeing with the Borrower such changes to the
operation or administration of the Contract as the Bank may deem necessary in
the circumstances;

(b) the Bank shall not be obliged to consult with the Borrower in relation to any
changes mentioned in paragraph (@) if, in its opinion, it is not practicable to do
so in the circumstances and, in any event, shall have no obligation to agree to
such changes; and

(c) the Bank shall not be liable for any damages, costs or losses whatsoever
arising as a result of a Disruption Event or for taking or not taking any action
pursuant to or in connection with this Article 5.04.

ARTICLE 6
Borrower undertakings and representations

The undertakings in this Article 6 remain in force from the date of this Contract for so
long as any amount is outstanding under this Contract or the Credit is in force.

A. Project undertakings

6.01 Use of Loan and availability of other funds

The Borrower shall use all amounts borrowed by it under the Loan for the execution
of the Project.

The Borrower shall ensure that it has available to it the other funds listed in Recital O
and that such funds are expended, to the extent required, on the financing of the
Project.
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Completion of Project

The Borrower shall carry out the Project in accordance with the Technical Description
as may be modified from time to time with the approval of the Bank, and complete it
by the final date specified therein.

Increased cost of Project

If the total cost of the Project exceeds the estimated figure set out in Recital (2), the
Borrower shall obtain the finance to fund the excess cost without recourse to the
Bank, so as to enable the Project to be completed in accordance with the Technical
Description. The plans for funding the excess cost shall be communicated to the
Bank without delay.

Procurement procedure

The Borrower undertakes to purchase equipment, secure services and order works
for the Project by open international tender or other acceptable procurement
procedure complying, to the Bank's satisfaction, with its policy as described in its
Guide to Procurement in force at the date of this Contract.

Continuing Project undertakings

The Borrower shall:

(@)

(b)

(€)

(d)

()

(f)

Maintenance : maintain, repair, overhaul and renew all property forming part of
the Project as required to keep it in good working order;

Project assets : unless the Bank shall have given its prior consent in writing’
retain title to and possession of all or substantially all the assets comprising the
Project or, as appropriate, replace and renew such assets and maintain the
Project in substantially continuous operation in accordance with its original
purpose; provided that the Bank may withhold its consent only where the
proposed action would prejudice the Bank's interests as lender to the Borrower
or would render the Project ineligible for financing by the Bank under its Statute
or under Article 309 of the Treaty on the Functioning of the European Union;

Insurance : insure all works and property forming part of the Project with first
class insurance companies in accordance with the most comprehensive
relevant industry practice;

Rights and Permits : maintain in force all rights of way or use and all permits
necessary for the execution and operation of the Project; and

Environment :

0] implement and operate the Project in compliance with Environmental
Law;

(i)  obtain and maintain requisite Environmental Approvals for the Project;
and

(i)  comply with any such Environmental Approvals.
EU law:

execute and operate the Project in accordance with the relevant laws of the
Republic of Serbia and the relevant standards of EU law, save for any general
derogation made by the European Union.

B. General undertakings
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6.06 Compliance with laws

The Borrower shall comply in all respects with all laws and regulations to which it or
the Project is subject.

6.07 General Representations and Warranties

The Borrower represents and warrants to the Bank that:

(@)

(b)
(©)

(d)
()

(h)

(i)

(k)

()

it has the power to execute, deliver and perform its obligations under this
Contract and all necessary corporate, shareholder and other action has been
taken to authorise the execution, delivery and performance of the same by it;

this Contract constitutes its legally valid, binding and enforceable obligations;

the execution and delivery of, the performance of its obligations under and
compliance with the provisions of this Contract do not and will not:

(i) contravene or conflict with any applicable law, statute, rule or regulation,
or any judgement, decree or permit to which it is subject;

(i) contravene or conflict with any agreement or other instrument binding
upon it which might reasonably be expected to have a material adverse
effect on its ability to perform its obligations under this Contract;

there has been no Material Adverse Change since [ 1%

no event or circumstance which constitutes an event of default under Article
10.01 has occurred and is continuing unremedied or unwaived;

no litigation, arbitration, administrative proceedings or investigation is current or
to its knowledge is threatened or pending before any court, arbitral body or
agency which has resulted or if adversely determined is reasonably likely to
result in a Material Adverse Change, nor is there subsisting against it or any of
its subsidiaries any unsatisfied judgement or award;

it has obtained all necessary consents, authorisations, licences or approvals of
governmental or public bodies or authorities in connection with this Contract
and the Project and all such consents, authorisations, licences or approvals are
in full force and effect and admissible in evidence;

its payment obligations under this Contract rank not less than pari passu in right
of payment with all other present and future unsecured and unsubordinated
obligations under any of its debt instruments except for obligations mandatorily
preferred by law applying to companies generally; and

it is in compliance with Article 6.05(e) and to the best of its knowledge and belief
(having made due and careful enquiry) no Environmental Claim has been
commenced or is threatened against it;

The representations and warranties set out above shall survive the execution of this
Contract and are, except paragraph (d) above, deemed repeated on each Scheduled
Disbursement Date and on each Payment Date.

6.08 Integrity Commitment

(i)

The Borrower warrants and undertakes that it has not committed, and no
person to its present knowledge has committed, any of the following acts and
that they will not commit, and no person, with their consent or prior knowledge,
will commit any such act, that is to say:

2 DAY/MONTH/YEAR of CD approval.
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the offering, giving, receiving or soliciting of any improper advantage to
influence the action of an person holding a public office or function or a
director or employee of a public authority or public enterprise or a director or
official of a public international organisation in connection with any
procurement process or in the execution of any contract in connection with
the Project; or

any act which improperly influences or aims improperly to influence the
procurement process or the implementation of the Project to the detriment of
the Borrower, including collusion between tenderers.

For this purpose, the knowledge of any member of the any Minister of the Borrower,
any State Secretary of the Borrower, any Assistant Minister of the Borrower, any
Advisor to a Minister of the Borrower or the officer mentioned in Article 12.01 shall
be deemed the knowledge of the Borrower.

The Borrower undertakes to inform the Bank if they should become aware of any
fact or information suggestive of the commission of any such act.

(ii)

The Borrower will institute, maintain and comply with internal procedures and
controls in compliance with applicable national laws and best practices, for the
purpose of ensuring that no transaction is entered with, or for the benefit of, any
of the individuals or institutions named on updated lists of sanctioned persons
promulgated by the United Nations Security Council or its committees pursuant
to  Security Council Resolutions 1267  (1999), 1373 (2001)
(www.un.org/terrorism) and/or by the Council of the EU pursuant to its Common
Positions 2001/931/CSFP and 2002/402/CSFP and their related or successor
resolutions and/or implementing acts in connection with financing of terrorism
matters.

6.09 Legitimacy of the funds used for the Projects

The Borrower warrants that it applies the Recommendations of the OECD Financial
Action Task Force.

6.10 Other undertakings

The Borrower shall:

@

(b)

(©)

(d)

take all necessary measures to ensure that buildings included in the Project
will comply with the EU Directive on energy performance of buildings
(2002/91/EC);

not commit any funds disbursed or to be disbursed by the Bank against sub-
projects that require an Environmental Impact Assessment (“EIA”) or
biodiversity assessment according to Environmental Law without, prior to
commitment, receiving the consent from the competent authority, and the
Non-Technical Summary of the EIA having been made available to the
public;

for sub-projects requiring an EIA, submit to the Bank either the Non
Technical Summary of the EIA or a link to a public version of the Non
Technical Summary of the EIA, with a copy of the relevant consent showing
that public consultation has been performed, comprising the results taken
into consideration; and

for sub-projects not requiring an EIA, a copy of the relevant consent from the
competent authority evidencing the reasons why EIA was not necessary
(screening decision).
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6.11 Project Implementation Unit

The Promoter shall establish, before the disbursement of the first Tranche, and at all
times shall maintain, to the Bank's satisfaction, a PIU and shall ensure that it is
adequately staffed and equipped with qualified and dedicated personnel supported
and advised by suitable technical assistance, under terms of reference acceptable
to the Bank.

ARTICLE 7

Security

The undertakings in this Article 7 remain in force from the date of this Contract for so
long as any amount is outstanding under this Contract or the Credit is in force.

7.01 Pari Passu ranking

The Borrower shall ensure that its payment obligations under this Contract rank, and
will rank, not less than pari passu in right of payment with all other present and future
unsecured and unsubordinated obligations under any of its External Debt Instruments
except for obligations mandatorily preferred by law applying to companies generally.

In particular, if the Bank makes a demand under Article 10.01 or if an event or
potential event of default under any unsecured and unsubordinated External Debt
Instrument of the Borrower or of any of its agencies or instrumentalities has occurred
and is continuing, the Borrower shall not make (or authorize) any payment in respect
of any other such External Debt Instrument (whether regularly scheduled or
otherwise) without simultaneously paying, or setting aside in a designated account for
payment on the next Payment Date a sum equal to, the same proportion of the debt
outstanding under this Contract as the proportion that the payment under such
External Debt Instrument bears to the total debt outstanding under that Instrument.
For this purpose, any payment of an External Debt Instrument that is made out of the
proceeds of the issue of another instrument, to which substantially the same persons
as hold claims under the External Debt Instrument have subscribed, shall be
disregarded.

In this Contract, “External Debt Instrument ” means (a) an instrument, including any
receipt or statement of account, evidencing or constituting an obligation to repay a
loan, deposit, advance or similar extension of credit (including without limitation any
extension of credit under a refinancing or rescheduling agreement), (b) an obligation
evidenced by a bond, debenture or similar written evidence of indebtedness or (c) a
guarantee granted by the Borrower for an obligation of a third party; provided in each
case that such obligation is: (i) governed by a system of law other than the law of the
Borrower; or (i) payable in a currency other than the currency of the Borrower's
country; or (iii) payable to a person incorporated, domiciled, resident or with its head
office or principal place of business outside the Borrower's country.

7.02 Additional Security

Should the Borrower grant to a third party any security for the performance of any
External Debt Instrument or any preference or priority in respect thereof, the Borrower
shall, if so required by the Bank, provide to the Bank equivalent security for the
performance of its obligations under this Contract or grant to the Bank equivalent
preference or priority.

7.03 Clauses by inclusion

If the Borrower concludes with any other medium or long term financial creditor a
financing agreement that includes a loss-of-rating clause or a covenant or other
provision regarding pari passu ranking or cross default that is stricter than the
equivalent provision of this Contract, the Borrower shall so inform the Bank and shall,
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at the request of the Bank, execute an agreement to amend this Contract so as to
provide for an equivalent provision in favour of the Bank.

ARTICLE 8

Information and Visits

Information concerning the Project

The Borrower shall:

(@)

deliver to the Bank:

(i)

(ii)

the information in content and in form, and at the times, specified in
Schedule A.2 or otherwise as agreed from time to time by the parties to
this Contract; and

any such information or further document concerning the financing,
procurement, implementation, operation and environmental matters of or
for the Project as the Bank may reasonably require within a reasonable
time;

provided always that if such information or document is not delivered to the Bank on
time, and the Borrower does not rectify the omission within a reasonable time set by
the Bank in writing, the Bank may remedy the deficiency, to the extent feasible, by
employing its own staff or a consultant or any other third party, at the Borrower’s
expense and the Borrower shall provide such persons with all assistance necessary
for the purpose;

(b)

(c)

(d)

submit for the approval of the Bank without delay any material change to the
Project, also taking into account the disclosures made to the Bankin
connection with the Project prior to the signing of this Contract, in respect of,
inter alia, the price, design, plans, timetable or to the expenditure programme or
financing plan for the Project;

promptly inform the Bank of:

(i)

(ii)

(i)
(iv)

any action or protest initiated or any objection raised by any third party or
any genuine complaint received by the Borrower or any material
Environmental Claim that is to its knowledge commenced, pending or
threatened against it with regard to environmental or other matters
affecting the Project; and

any fact or event known to the Borrower, which may substantially
prejudice or affect the conditions of execution or operation of the Project;

any non-compliance by it with any applicable Environmental Law; and

any suspension, revocation or modification of any Environmental
Approval,

and set out the action to be taken with respect to such matters.

deliver by the dates respectively specified below and in a manner satisfactory
to the Bank, documents in English or accompanied by an English translation,
evidencing Qualifying Expenditure up to the following respective amounts:

(i)

(ii)

within 90 (ninety) days following the disbursement of a Tranche, 75%
([seventy-five] per cent) of the amount of that Tranche plus 100% (one
hundred per cent) of all previously disbursed Tranches; and

within 120 (one hundred and twenty) days following the disbursement of a
Tranche, 100% (one hundred per cent) of the amount of that Tranche plus
100% (one hundred per cent) of all previously disbursed Tranches.
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provide to the Bank, if so requested:

(i)

(ii)

a certificate of its insurers showing fulfilment of the requirements of Article
6.05(c);

annually, a list of policies in force covering the insured property forming
part of the Project, together with confirmation of payment of the current
premiums.

Information concerning the Borrower

The Borrower shall:

(@)

(b)

ensure that its accounting records fully reflect the operations relating to the
financing, execution and operation of the Project; and

inform the Bank immediately of:

(ii)
(ii)
(iv)
(V)
(Vi)
(vii)

(viii)

any fact which obliges it to prepay any financial indebtedness or any EU
funding;

any event or decision that constitutes or may result in the events
described in Article 4.03A;

any intention on its part to grant any security over any of its assets in
favour of a third party;

any intention on its part to relinquish ownership of any material
component of the Project;

any fact or event that is reasonably likely to prevent the substantial
fulfilment of any obligation of the Borrower under this Contract;

any event listed in Article 10.01 having occurred or being threatened or
anticipated; or

any litigation, arbitration or administrative proceedings or investigation
which is current, threatened or pending which might if adversely
determined result in a Material Adverse Change.

8.03 Visits by the Bank

The Borrower shall allow persons designated by the Bank, as well as persons
designated by other EU institutions or bodies when so required by the relevant
mandatory provisions of EU law, to visit the sites, installations and works comprising
the Project and to conduct such checks as they may wish, and shall provide them, or
ensure that they are provided, with all necessary assistance for this purpose.

8.04

The Borrower acknowledges that the Bank may be obliged to divulge such
information relating to the Borrower and the Project to any competent EU institution or
body in accordance with the relevant mandatory provisions of EU law.

Investigations and information

The Borrower undertakes:

(i)
(ii)

(iii)

to take such action as the Bank shall reasonably request to investigate and/or
terminate any alleged or suspected act of the nature described in Article 6.08;

to inform the Bank of the measures taken to seek damages from the persons
responsible for any loss resulting from any such act; and

to facilitate any investigation that the Bank may make concerning any such act.
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ARTICLE 9

Charges and expenses

9.01 Taxes, duties and fees

9.02

The Borrower shall pay all taxes, duties, fees and other impositions of whatsoever
nature, including stamp duty and registration fees, arising out of the execution or
implementation of this Contract or any related document and in the creation,
perfection, registration or enforcement of any security for the Loan to the extent
applicable.

The Borrower shall pay all principal, interest, indemnities and other amounts due
under this Contract gross without deduction of any national or local impositions
whatsoever; provided that, if the Borrower is obliged to make any such deduction, it
will gross up the payment to the Bank so that after deduction, the net amount
received by the Bank is equivalent to the sum due.

Other charges

The Borrower shall bear all charges and expenses, including professional, banking or
exchange charges incurred in connection with the preparation, execution,
implementation and termination of this Contract or any related document, any
amendment, supplement or waiver in respect of this Contract or any related
document, and in the amendment, creation, management and realisation of any
security for the Loan.

The Bank shall provide documentary support for any such charges or expenses 14
(fourteen) days before its demand for payment falls due.

ARTICLE 10

Events of default

10.01 Right to demand repayment

10.01A

The Borrower shall repay all or part of the Loan forthwith, together with accrued
interest and all other accrued or outstanding amounts under this Contract, upon
written demand being made by the Bank in accordance with the following provisions.

Immediate demand
The Bank may make such demand immediately:

(a) if the Borrower fails on the due date to repay any part of the Loan, to pay
interest thereon or to make any other payment to the Bank as provided in this
Contract, unless (i) its failure to pay is caused by an administrative or technical
error or a Disruption Event and (ii) payment is made within 3 Business Days of
its due date;

(b) if any information or document given to the Bank by or on behalf of the
Borrower or any representation or statement made or deemed to be made by
the Borrower in application of this Contract or in connection with the negotiation
or performance of this Contract is or proves to have been incorrect, incomplete
or misleading in any material respect;

(c) if, following any default of the Borrower in relation to any loan, or any obligation
arising out of any financial transaction, other than the Loan

(i) the Borrower is required or is capable of being required or will, following
expiry of any applicable contractual grace period, be required or be
capable of being required to prepay, discharge, close out or terminate
ahead of maturity such other loan or obligation or
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(i) any financial commitment for such other loan or obligation is cancelled or
suspended.

(d) if the Borrower is unable to pay its debts as they fall due, or suspends its debts,
or makes or, without prior written notice to the Bank, seeks to make a
composition with its creditors;

(e) if the Borrower defaults in the performance of any obligation in respect of any
other loan made to it from the resources of the Bank or the EU,;

(f) if any distress, execution, sequestration or other process is levied or enforced
upon the property of the Borrower or any property forming part of the Project
and is not discharged or stayed within 14 (fourteen) days;

(o) if a Material Adverse Change occurs, as compared with the Borrower’s
condition at the date of this Contract; or

(n) if it is or becomes unlawful for the Borrower to perform any of its obligations
under this Contract or this Contract is not effective in accordance with its terms
or is alleged by the Borrower to be ineffective in accordance with its terms.

10.01 Demand after notice to remedy

The Bank may also make such demand:

(a) if the Borrower fails to comply with any obligation under this Contract not being
an obligation mentioned in Article 10.01A; or

(b) if any fact related to the Borrower or the Project stated in the Recitals materially
alters and is not materially restored and if the alteration either prejudices the
interests of the Bank as lender to the Borrower or adversely affects the
implementation or operation of the Project,

unless the non-compliance or circumstance giving rise to the non-compliance is
capable of remedy and is remedied within a reasonable period of time specified in a
notice served by the Bank on the Borrower.

10.02 Other rights at law

Article 10.01 shall not restrict any other right of the Bank at law to require prepayment
of the Loan.

10.03 Indemnity
10.03A Fixed Rate Tranches

10.03B

In case of demand under Article 10.01 in respect of any Fixed Rate Tranche, the
Borrower shall pay to the Bank the amount demanded together with a sum calculated
in accordance with Article 4.02B on any amount that has become due and payable.
Such sum shall accrue from the due date for payment specified in the Bank’s notice
of demand and be calculated on the basis that prepayment is effected on the date so
specified.

Floating Rate Tranches

In case of demand under Article 10.01 in respect of any Floating Rate Tranche, the
Borrower shall pay to the Bank the amount demanded together with a sum equal to
the present value of 0.15% (fifteen basis points) per annum calculated and accruing
on the amount due to be prepaid in the same manner as interest would have been
calculated and would have accrued, if that amount had remained outstanding
according to the original amortisation schedule of the Tranche, until the Interest
Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date.
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The value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment Rate
applied as of each relevant Payment Date.

10.03C General

10.04

10.05

11.01

11.02

11.03

12.01

Amounts due by the Borrower pursuant to this Article 10.03 shall be payable on the
date of prepayment specified in the Bank’s demand.

Non-Waiver

No failure or delay or single or partial exercise by the Bank in exercising any of its
rights or remedies under this Contract shall be construed as a waiver of such right or
remedy. The rights and remedies provided in this Contract are cumulative and not
exclusive of any rights or remedies provided by law.

Application of sums received

Sums received by the Bank following a demand under Article 10.01 shall be applied
first in payment of expenses, interest and indemnities and secondly in reduction of
the outstanding instalments in inverse order of maturity. The Bank may apply sums
received between Tranches at its discretion.

ARTICLE 11
Law and jurisdiction

Governing Law

This Contract and any non-contractual obligations arising out of or in connection with
it shall be governed by the laws of the laws of the Grand Duchy of Luxembourg.

Jurisdiction

The parties hereby submit to the jurisdiction of the Court of Justice of the European
Communities.

The parties to this Contract hereby waive any immunity from or right to object to the
jurisdiction of these courts. A decision of the courts given pursuant to this Article shall
be conclusive and binding on each party without restriction or reservation.

Evidence of sums due

In any legal action arising out of this Contract the certificate of the Bank as to any
amount or rate due to the Bank under this Contract shall in the absence of manifest
error be prima facie evidence of such amount or rate.

ARTICLE 12
Final clauses
Notices to either party

Notices and other communications given under this Contract addressed to either
party to this Contract shall be made to the address or facsimile humber as set out
below, or to such other address or facsimile number as a party previously notifies to
the other in writing:

For the Borrower Ministry of Finance
Kneza Milosa 20
11000 Belgrade
Republic of Serbia

For the Bank Attention: Ops A/ MA-3
100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg
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Unless the Borrower shall otherwise specify in writing to the Bank, the Secretariat of
the Ministry of Finance shall be responsible for contacts with the Bank for the
purposes of Article 6.08.

12.02 Form of notice

12.04

Any notice or other communication given under this Contract must be in writing.

Notices and other communications, for which fixed periods are laid down in this
Contract or which themselves fix periods binding on the addressee, may be made by
hand delivery, registered letter or facsimile. Such notices and communications shall
be deemed to have been received by the other party on the date of delivery in relation
to a hand-delivered or registered letter or on receipt of transmission in relation to a
facsimile.

Other notices and communications may be made by hand delivery, registered letter
or facsimile or, to the extent agreed by the parties by written agreement, by email or
other electronic communication.

Without affecting the validity of any notice delivered by facsimile according to the
paragraphs above, a copy of each notice delivered by facsimile shall also be sent by
letter to the relevant party on the next following Business Day at the latest.

Notices issued by the Borrower pursuant to any provision of this Contract shall, where
required by the Bank, be delivered to the Bank together with satisfactory evidence of
the authority of the person or persons authorised to sign such notice on behalf of the
Borrower and the authenticated specimen signature of such person or persons.

Entry into force

This Contract shall enter into force upon confirmation by the Bank to the Borrower
that it has received a certified copy of the Official Gazette of the Republic of Serbia
publishing the law on ratification of this Contract by the Parliament of the Republic of
Serbia.

12.03 Recitals and Schedules

The Recitals and following Schedules form part of this Contract:

Schedule A Technical Description and Reporting
Schedule B Definition of EURIBOR and LIBOR
Schedule C Forms for Borrower

Schedule D Interest Rate Revision and Conversion

IN WITNESS WHEREOF the parties hereto have caused this Contract to be
executed in 4 (four) originals in the English language and to be initialled on each
page of this Contract on their behalf

At Belgrade, this 20 October 2011 At Luxembourg, this 25 October 2011

Signed for and on behalf of Signed for and on behalf of
THE RTEPUBLIC OF SERBIA EUROPEAN INVESTMENT BANK

Dusan Nikezic Dominique Courbin Massimo Novo




-31 -

Schedule A

Project Specification and Reporting

A.l. TECHNICAL DESCRIPTION

Purpose, Location

The project concerns the financing of an investment programme designated as priority
investments by the Ministry of Justice (see attached list in Annex A.1.1). The
investment programme forms part of the National Judicial Reform Strategy and aims at
enhancing justice in Serbia by improving judiciary buildings and facilities and the
related infrastructure. EIB-financing will concern refurbishment and (re-)construction of
judiciary facilities.

Description

The project’s investment programme comprises in tot al 16 sub-projects out of
which the three key sub-projects are located in Bel  grade:

=  Sub-Project 1: Building B: The refurbishment of the Justice Palace of the
Belgrade High Court (24,000 m2 gross floor space), 17A Savska Street

= Sub-Project 2: Building C: A new construction as principle office for the
prosecutors in Kneza Milosa 30-36, Savski Venac in Old Belgrade, (approx.
9,000 m2 gross floor space)

= Sub-Project 3: Building D: new construction (wing) on the site of the existing
building for the Special Court in Str. Ustanicka 29, Belgrade (approx. 5,000 m?2).

Sub-Projects 4-16: Judiciary facilities throughout the country.

Calendar

Project implementation of the overall investment programme is scheduled for 2011-
2016.
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A.1.1 LIST OF SUB-PROJECTS

Modernisation of Judiciary Facilities 2009-0405: Li

st of sub-projects

2011

2012

2013

2014

2015 total

no.

Sub-Project

Location

m RSD

m RSD

m RSD

m RSD

m RSD

m RSD

m EUR

[y

Justice Palace ("Building B "), 17A Savska
Street, comprehensive refurbishment

Belgrade

40

250

600

700

300

1,890

18.24

N

New construction for Prosecutors Higer
Court ("Building C"), Kneza Milosa 30-36

Belgrade

200

400

800

300

1,700

16.41

w

New construction for Prosecutors Special
Court ("Building D"), 29 Ustanicka Street

Belgrade

50

250

450

100

850

8.20

ey

Purchase of the building and renovation of
facility for a need to accomodate
midemeanour departments of the Higher
court and basic courts in Belgrade

Belgrade

750

150

900

8.69

a1

Reconstruction, rehabilitation and
renovation of facility kBEOBANKA» in
Zeleni Venac 18 Str. in Belgrade in order
to accommodate Higher Misdemeanor
Court and Basic Misdemeanor Court

Belgrade

250

350

250

850

8.20

[}

Reconstruction, rehabilitation and
upgrading of the facility for the Appeal
Court housing

Kragujevac

30

60

50

140

1.35

~

Reconstruction and upgrading the facility
for the Higher Court in Pancevo

Pancevo

10

40

10

65

0.63

[es)

Reconstruction and upgrading the facility
of former Fifth Municipality Court in
Belgrade for the necessity of
accommodation of the First Basic Court's
Department

Belgrade

30

50

200

100

380

3.67

©

Reconstruction and renovation of facility
«Valjevo Bank» in Valjevo city for a need
to accommodate Public Prosecution and
Misdemeanour Court

Valjevo

60

65

0.63

10

Construction of facility for accommodation
of Public Prosecution and Misdemeanor
Court (co — financing with the city of Novi
Sad)

Novi Sad

20

50

250

500

180

1,000

9.65

11

Construction of the facility for
accommodation of the judicial authorities
in Bor

Bor

10

40

60

20

130

1.25

12

Construction of the facility for
accommodation of Misdemeanor Court

Pancevo

10

40

60

20

130

1.25

1

w

Construction of the facility for
accommodation of Misdemeanor court and
Public Prosecution

Sabac

10

50

200

180

440

4.25

14

Reconstruction and upgrading the facility
of Basic Court for necessity to
accommodate Misdemeanor Court

Loznica

25

65

35

130

1.25

15

Reconstruction and renovation the facility
for accommodation of Misdemeanor Court

20

30

50

0.48

16

Reconstruction of electrical -power
installations and performance of required
works in the facilities of judicial authorities
in order to create the necessary
preconditions for connecting to a single
computer network

several
locations in
Serbia*

180

220

250

650

6.27

Total investment cost

3,560

3,895

6,989

1,940

495

16,879

90.44

*in 34 basic courts and 16 commercial
courts
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A.2.  PROJECT INFORMATION TO BE SENT TO THE BANK AND METHOD OF
TRANSMISSION

1. Dispatch of information: designation of the person responsible

The information below has to be sent to the Bank under the responsibility of:

Company Ministry of Justice
Contact person Slobodan Boskovic
Title Assistant Minister
Function / Department

Address Belgrade

Phone

Fax

Email

The above-mentioned contact person(s) is (are) the responsible contact(s) for the time
being.

The Borrower shall inform the EIB immediately in case of any change.
2. Information on specific subjects

The Borrower shall deliver to the Bank the following information at the latest by the
deadline indicated below.

Document / information Deadline
Confirmation of site ownership for | Prior to first disbursement
Building C

Confirmation of PIU set-up Prior to first disbursement

Procurement documentation and procurement | Prior to disbursement
plans

Confirmation that no intellectual | Prior to disbursement
property rights by the architects of
Building B are outstanding and
permission was obtained.

Non-Technical Summary of any EIA | Prior to use of funds
requested for a sub-project
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3. Information on the project’s implementation

The Borrower shall deliver to the Bank the following information on project progress
during implementation at the latest by the deadline indicated below.

Document / information Deadline Hrequency of
reporting
Project Progress Report 31" January quarterly

A brief update on the technical description, explaining 30" April
the reasons for significant changes vs. initial scope; 31% July
Update on the date of completion of each of the main | 31* October

project's components, explaining reasons for any
possible delay;

Update on the cost of the project, explaining reasons
for any possible cost increases vs. initial budgeted
cost;

A description of any major issue with impact on the
environment;

Update on procurement procedures (outside EU);
Update on the project's demand or usage and
comments;

Any significant issue that has occurred and any
significant risk that may affect the project’s operation;
Any legal action concerning the project that may be
ongoing.

4. Information on the end of works and first year of operation

The Borrower shall deliver to the Bank the following information on project completion
and initial operation at the latest by the deadline indicated below.

Document / information

Date
to the Bank

of delivery

Project Completion Report, including:

A brief description of the technical characteristics of the
project as completed, explaining the reasons for any
significant change;

The date of completion of each of the main project's
components, explaining reasons for any possible delay;

The final cost of the project, explaining reasons for any
possible cost increases vs. initial budgeted cost;

The number of new jobs created by the project: both jobs
during implementation and permanent new jobs created;

A description of any major issue with impact on the
environment;

Update on procurement procedures (outside EU);

Update on the project’s demand or usage and comments;
Any significant issue that has occurred and any significant
risk that may affect the project’s operation;

Any legal action concerning the project that may be
ongoing.

31" March 2018

Language of reports

English
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Schedule B

A.

(@)

(b)

()

(@)
(b)

(€)

Definitions of EURIBOR and LIBOR

EURIBOR
“EURIBOR” means:

in respect of a relevant period of less than one month, the rate of interest for
deposits in EUR for a term of one month;

in respect of a relevant period of one or more whole months, the rate of interest
for deposits in EUR for a term for the corresponding number of whole months;
and

in respect of a relevant period of more than one month (but not whole months),
the rate resulting from a linear interpolation by reference to two rates for
deposits in EUR, one of which is applicable for a period of whole months next
shorter and the other for a period of whole months next longer than the length
of the relevant period,

(the period for which the rate is taken or from which the rates are interpolated
being the “Representative Period”),

as published at 11h00 Brussels time or at a later time acceptable to the Bank
on the day (the “Reset Date”) which falls 2 (two) Relevant Business Days prior
to the first day of the relevant period, on Reuters page EURIBOR 01 or its
successor page or, failing which, by any other means of publication chosen for
this purpose by the Bank.

If such rate is not so published, the Bank shall request the principal euro-zone
offices of four major banks in the euro-zone, selected by the Bank, to quote the
rate at which EUR deposits in a comparable amount are offered by each of
them as at approximately 11h00, Brussels time, on the Reset Date to prime
banks in the euro-zone interbank market for a period equal to the
Representative Period. If at least 2 (two) quotations are provided, the rate for
that Reset Date will be the arithmetic mean of the quotations.

If fewer than 2 (two) quotations are provided as requested, the rate for that
Reset Date will be the arithmetic mean of the rates quoted by major banks in
the euro-zone, selected by the Bank, at approximately 11h00 Brussels time on
the day which falls 2 (two) Relevant Business Days after the Reset Date, for
loans in EUR in a comparable amount to leading European Banks for a period
equal to the Representative Period.

LIBOR USD
“LIBOR” means, in respect of USD:

in respect of a relevant period of less than one month, the rate of interest for
deposits in USD for a term of one month;

in respect of a relevant period of one or more whole months, the rate of interest
for deposits in USD for a term for the corresponding number of whole months;
and

in respect of a relevant period of more than one month (but not whole months),
the rate resulting from a linear interpolation by reference to two rates for
deposits in USD, one of which is applicable for a period of whole months next
shorter and the other for a period of whole months next longer than the length
of the relevant period,
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(b)

(€)
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(the period for which the rate is taken or from which the rates are interpolated
being the “Representative Period™),

as set by the British Bankers Association and released by financial news
providers at 11h00 London time or at a later time acceptable to the Bank on the
day (the “Reset Date”) which falls 2 (two) London Business Days prior to the
first day of the relevant period.

If such rate is not so released by any financial news provider acceptable to the
Bank, the Bank shall request the principal London offices of 4 (four) major
banks in the London interbank market selected by the Bank to quote the rate at
which USD deposits in a comparable amount are offered by each of them at
approximately 11h00 London time on the Reset Date, to prime banks in the
London interbank market for a period equal to the Representative Period. If at
least 2 (two) such quotations are provided, the rate will be the arithmetic mean
of the quotations provided.

If fewer than 2 (two) quotations are provided as requested, the Bank shall
request the principal New York City offices of 4 (four) major banks in the New
York City interbank market, selected by the Bank, to quote the rate at which
USD deposits in a comparable amount are offered by each of them at
approximately 11h00 New York City time on the day falling 2 (two) New York
Business Days after the Reset Date, to prime banks in the European market for
a period equal to the Representative Period. If at least 2 (two) such quotations
are provided, the rate will be the arithmetic mean of the quotations provided.

LIBOR GBP
“LIBOR” means, in respect of GBP:

in respect of a relevant period of less than one month, the rate of interest for
deposits in GBP for a term of one month;

in respect of a relevant period or of one or more whole months, the rate of
interest for deposits in GBP for a term for the corresponding number of whole
months; and

in respect of a relevant period of more than one month (but not whole months),
the rate resulting from a linear interpolation by reference to two rates for
deposits in GBP, one of which is applicable for a period of whole months next
shorter and the other for a period of whole months next longer than the length of
the relevant period,

(the period for which the rate is taken or from which the rates are interpolated
being the “Representative Period "),

as set by the British Bankers Association and released by financial news
providers at 11h00 London time or at a later time acceptable to the Bank on the
day (the “Reset Date”) on which the relevant period starts or, if that day is not a
Business Day in London, on the next following day which is such a Business
Day.

If such rate is not so released by any financial news provider acceptable to the
Bank, the Bank shall request the principal London offices of 4 (four) major
banks in the London interbank market, selected by the Bank (the “Reference
Banks”), to quote the rate at which GBP deposits in a comparable amount are
offered by each of them at approximately 11h00 London time on the Reset
Date, to prime banks in the London interbank market for a period equal to the
Representative Period. If at least 2 (two) such quotations are provided, the rate
will be the arithmetic mean of the quotations provided.



(@)

(b)
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If fewer than 2 (two) quotations are provided as requested, the rate will be the
arithmetic mean of the rates quoted at approximately 11h00 London time on the
Reset Date by major banks in London (selected by the Bank) for loans in GBP
in a comparable amount to leading European banks for a period equal to the
Representative Period.

General
For the purposes of the foregoing definitions:

“London Business Day ” means a day on which banks are open for normal
business in London and “New York Business Day " means a day on which
banks are open for normal business in New York.

All percentages resulting from any calculations referred to in this Schedule will
be rounded, if necessary, to the nearest one hundred-thousandth of a
percentage point, with halves being rounded up.

The Bank shall inform the Borrower without delay of the quotations received by
the Bank.

If any of the foregoing provisions becomes inconsistent with provisions adopted
under the aegis of EURIBOR FBE and EURIBOR ACI in respect of EURIBOR
or of the British Bankers Association in respect of LIBOR, the Bank may by
notice to the Borrower amend the provision to bring it into line with such other
provisions.
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Forms for Borrowers

C.1 Form of Disbursement Request (Article 1.02B)

Please proceed with the following disbursement:

Loan Name (*): |

Disbursement Request
Country — PROJECT

Schedule C

| Date:

Signature Date (*): |

Contract FI number:

Currency & amount requested

Currency

Amount

Proposed disbursement date:

INTEREST

CAPITAL

Int. rate basis (Art. 3.01) [

Rate (% or Spread)

OR (please indicate only ONE)
Maximum Rate (% or Maximum
Spread)3

Frequency (Art. 3.01)

Payment Dates (Art. 5) [

Interest Revision/Conversion

date (if any)

Repayment frequency

Repayment methodology
(Art. 4.01)

First repayment date

Maturity Date:

Annual

Quarterly

Semi-annual

ooo

Annual

Quarterly

Semi-annual

ooo

Equal instalments
Constant annuities
Single instalment

ooo

Borrower's account to be credited:

Reserved for the EIB

Total Credit Amount:

Disbursed to date:

Balance for disbursement:

Current disbursement:

Balance after disbursement:

Disbursement deadline:

Max. number of disbursements:

Minimum Tranche size:

Total allocations to date:

Conditions precedent:

(contract currency)

Yes / No

(please, provide IBAN format in case of disbursements in EUR, or appropriate format for the relevant currency)
BanK NAmME, A00IESS: ... ettt e e et e et e e e
Please transmit information relevant to:

Borrower's authorised name(s) and signature(s):

' NOTE: If the Borrower does not specify an interest rate or Spread here, the Borrower will be deemed to have agreed to the
interest rate or Spread subsequently provided by the Bank in the Disbursement Notice, in accordance with Article 1.02C(c).
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C.2 Form of Certificate from Borrower (Article 1.04B)

To: European Investment Bank

From: [Borrower]
Date:
Subject: Finance Contract between European Investment Bank and [Borrower] dated
o (the “Finance Contract”)
Fl number ............ Serapis number .........
Dear Sirs,

Terms defined in the Finance Contract have the same meaning when used in this
letter.

For the purposes of Article 1.04 of the Finance Contract we hereby certify to you as
follows:

(&) no event described in Article 4.03A has occurred and is continuing unremedied;

(b) there has been no material change to any aspect of the Project or in respect of
which we are obliged to report under Article 8.01, save as previously
communicated by us;

(c) we have sufficient funds available to ensure the timely completion and
implementation of the Project in accordance with Schedule A.1;

(d) no event or circumstance which constitutes or would with the passage of time or
giving of notice under the Finance Contract constitute an event of default under
Article 10.01 has occurred and is continuing unremedied or unwaived;

(e) no litigation, arbitration administrative proceedings or investigation is current or
to our knowledge is threatened or pending before any court, arbitral body or
agency which has resulted or if adversely determined is reasonably likely to
result in a Material Adverse Change, nor is there subsisting against us or any of
our subsidiaries any unsatisfied judgement or award;

(f) all necessary consents, authorisations, licences or approvals of governmental
or public bodies or authorities required in connection with the Finance Contract
and the Project for this Tranche have been obtained;

(g) the representations and warranties to be made or repeated by us under Article
6.11 are true in all material respects; and

(h) no Material Adverse Change has occurred, as compared with our condition at
the date of the Finance Contract.

Yours faithfully,

For and on behalf of [Borrower]
Date:
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Schedule D
Interest Rate Revision and Conversion

If an Interest Revision/Conversion Date has been included in the Disbursement
Notice for a Tranche, the following provisions shall apply.

A. Mechanics of Interest Revision/Conversion

Upon receiving an Interest Revision/Conversion Request the Bank shall, during the
period commencing 60 (sixty) days and ending 30 (thirty) days before the Interest
Revision/Conversion Date, deliver to the Borrower an Interest Revision/Conversion
Proposal stating:

(&) the Fixed Rate and/or Spread that would apply to the Tranche, or the part
thereof indicated in the Interest Revision/Conversion Request pursuant to
Article 3.01; and

(b) that such rate shall apply until the Maturity Date or until a new Interest
Revision/Conversion Date, if any, and that interest is payable quarterly, semi-
annually or annually in arrears on designated Payment Dates.

The Borrower may accept in writing an Interest Revision/Conversion Proposal by the
deadline specified therein.

Any amendment to the Contract requested by the Bank in this connection shall be
effected by an agreement to be concluded not later than 15 (fifteen) days prior to the
relevant Interest Revision/Conversion Date.

B. Effects of Interest Revision/Conversion

If the Borrower duly accepts in writing a Fixed Rate or a Spread in respect of an
Interest Revision/Conversion Proposal, the Borrower shall pay accrued interest on
the Interest Revision/Conversion Date and thereafter on the designated Payment
Dates.

Prior to the Interest Revision/Conversion Date, the relevant provisions of the Contract
and Disbursement Notice shall apply to the entire Tranche. From and including the
Interest Revision/Conversion Date onwards, the provisions contained in the Interest
Revision/Conversion Proposal relating to the new interest rate or Spread shall apply
to the Tranche (or part thereof) until the new Interest Revision/Conversion Date, if
any, or until the Maturity Date.

C. Non-fulfillment of Interest Revision/Conversion

If the Borrower does not submit an Interest Revision/Conversion Request or does not
accept in writing the Interest Revision/Conversion Proposal for the Tranche or if the
parties fail to effect an amendment requested by the Bank pursuant to Paragraph A
above, the Borrower shall repay the Tranche (or part thereof) on the Interest
Revision/Conversion Date, without indemnity. The Borrower will repay on the Interest
Revision/Conversion Date any part of a Tranche which is unaffected by the Interest
Revision/Conversion.
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OUNH °
CEPAINWC H. 2009-0405

YHanpehewe objekaTa npaBoOCyAHUX OpraHa

PNHAHCUNJCKN YTOBOP

Usmehy

Penybnuke Cpbuje

1

EBponcke uHBecTULMOHe GaHke

Beorpag, 20. oktobap 2011.
Jlykcembypr, 25. oktobap 2011.
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OBAJ YITOBOP CE 3AKIbYYYJE USMETRY:

Peny6nuke Cpbuje, kojy npeacrtasrba dywaH
Hukeaunh, ap>xaBHu cekpeTap Y MuHuctapctay

duHaHcuja, ( ,3ajmonpumayy”)

ca je,u,He CTpaHe n

EBponcke uHBectmumnoHe baHke, ca

ceguwitem y 6ynesapy KoHpag AgeHayep

100, 1-2950 JlykcemBypr, Kojy NnpeacTaeba

Dominique Courbin, pykoBogunat

Operbena 1 Massimo Novo, pykosogunal, (,BaHka")
Operbemwa

ca gpyre cTpaHe.
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C OB3NMPOM HA TO:

(1)

(2)

®3)

(4)

(5)

(6)

(7)

(8)

Ja je 3ajMonpumal, HaBeo [a Xenu Aa CnpoBefe npojekaT Koju YMHM nporpam
nHBecTuumja ogpeheH oa ctpaHe MuHucTapctea npasge y nepuogy of 2011-
2015. roguHe, Koju Cce cacToju of YKynHO 16 noTnpojekata onpemMamsa,
peKOHCTpYyKUMje n nsrpagwe objekata 3a npasocyhe wupom Cpbuje, kako ce To
aeTtarbHuje onucyje y TexHudkom onucy (, TeXHUYKKM onmnc’”) Koju je cagpxaH y
Mpunory A (,Mpojekat”). lNpomoTep npojekTa M OOFOBOPHO 3a H-ErOBY
peanusauujy 6uhe MuHnctapcTeo npasae Penybnuke Cpbuje (,MpomoTep*);

aa baHka npouetwbyje aa je ykynHa BpegHocT [lpojekta oko EYP 91.440.000
(oeBegeceT jegjaH MWMMOH WM YeTUMPWM CTOTUHE YeTpaeceT Xurbaga eBpa), a
3ajmonpumMal, HaBoAM Oa Ha OCHOBY Te npoueHe >xenu aa duHaHcmpa
MpojekaT Ha crnegehn HauunH:

U3Bop U3Hoc (MmunuoH EYP)
KpeouT og BaHke 45.00
Octanu n3Bopu mHaHcKpara 46.44
YKYMNMHO 91.44

0a je pagn obesbehmBarwa cpedctaBa 3a huHaHcupare [pojekTta npema
ctraBy (2) lNpeambyne, 3ajmonpumay, 3aTpaxuo oA baHke ga my ogobpu
KpeauT y n3Hocy og 45.000.000 espa (4eTpaeceT NeT MUIIMOHA eBpa);

aa cy Ognykom 6p. 633/2009/EC Esponcku napnameHT u CaseT EBponcke
yHuje oanyunnu aa baHuu ogobpe rapaHumjy 3a nokpuhe rybutaka koje baHka
“MMa Mo OCHOBY KpeauTa v rapaHumja 3a kpeguTe koje je gana y nepuogy 2007-
2011. roguHe, y cknagy ca CBOjMM MpasBunvMma W npouefypama 3a npojekre
Koju ce cnpoBoge y ogpeheHum 3emrbama BaH EBponcke yHuje, a koje ce
HaBoze Y NOMEeHYTOj oasyLu;

na je Penybnuka Cpbuja (bmBwa CaBesHa Penybnuka Jyrocnaswja) jegHa o
apxaesa HaBegeHux y Ognyum 6p. 633/2009/EC, n 11. maja 2009. roguHe
3akrbyyuna je ca baHkom OKBUPHM Crnopasym Koju perynuiie akTMBHOCTU
baHke Ha Teputopuju Penybnuke Cpbuje (y garmsem TekcTy: OKBUPHM
cnopasym);

Ja dwuHaHcupawe [lpojekta mog OBMM YroBOpOM MoTrnaga nog MNpUMeHy
OxksupHor cnopasyma; 3ajmonpumal, noTtephyje npedepeHunjanHu craTyc
BaHke kao mefyHapoaHe brHaHcujcke UHCTUTYLMjE;

Oa je y cknagy ca unaHom 3. OksupHor cnopasyma, Penybnuka Cpbuja
carnacHa a kamarta 1 cBa apyra nnahawa koja Tpeba ga ce n3BpLUe y KOpUCT
BaHke, a Koja npoucTudy 13 akTBHOCTM NpeasuheHnx OKBUPHUM CNOpPasyMom,
Kao 1 cpencTtea n npuxoaun baHke Koju cy NoBe3aHu ca TakBUM aKTUBHOCTUMA,
Oyay ocnoboheHu o nopesa;

Oa je y cknagy ca unaHom 4. OksupHor cnopasyma, Penybnuka Cpbuja
carnacHa ga he TokoM nepuoga Tpajatba 6uno koje dmHaHcujcke onepauuje
koja Byae 3akrbyyeHa y cknagy ca OKBMPHMM CriopasyMoM:

(1) obes3begutn (i) oa Kpajibu KOpUCHUUM MOTY Oa KOHBEPTYjY Y Ourno Kojy
KOHBEpPTUOMNHY BanyTy, no npeosnafyjyhem TpXULLIHOM OEeBM3HOM Kypcy



(9)

(10)

(11)

(12)
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Ha patym pocneha, M3HOCe AEHOMWHOBaHE Yy HaUWMOHAarHoj BamnyTu
Penybnuke Cpbuje koju 6yay HeonxodHu 3a GriaroBpeMeHo n3M1MpuBame
cBmx obaeesa npema baHuM No ocHOBY 3ajMOBa W rapaHuuja y Be3u ca
6uno «kojum npojektom; u (i) ga he TakBm u3HocM Mohu pga ce
TpaHcgepuwy cnobogHo, 6e3 ognararwa U ePekTBHO M3BaH TepuTopuje
Penybnuke Cpbuje y cknagy ca ycnoBMMa peneBaHTHUX YroBopa wnu
OPYrMX MHCTPyMeHaTa;

(2) obesbegutn (i) pa baHka wMoxe pfa KoHBepTyje y 6uno  Kojy
KOHBEPTUOMIHY BanyTy, No npeosnafyjyhem TpXXWULIHOM AEBU3HOM KypCYy,
M3HOCE OEHOMWHOBaHe y HaumoHanHoj Banytu Penybnuke Cpbuje koje
BaHka npymn no ocHoBy nnahakwa M3BPLUEHMX MO OCHOBY 3ajMoBa U
rapaHumja unm 6uno Koje apyre akTMBHOCTM U ga baHka moxe cno6oaHo,
6e3 ognarakba M edekTMBHO Ada TpaHcdepulle Tako KOHBEpTOBaHe
n3Hoce m3BaH Teputopuje Penybnuke Cpbuje Ha oHe padyHe koje BaHka
Oyoe ogpeguna; vwnu, no usbopy banke, (i) ga moxe cnobogHo Aa
KOPUCTM TakBe M3HOCe Ha TepuTopuju Penybnuke Cpbuje u (iii)) oa baHka
MOXe [Oa KOHBepTyje Yy HauuoHanHy BanyTty Penybnuke Cpbuje, no
npeosnafyjyhem TPXULIHOM [OEBU3HOM Kypcy, OWMno Koju M3HOC
OEeHOMMHOBaH y 61no Kojoj KOHBEPTUOUIHO]j BanyTy;

Aa je baHka ognyyuna, umajyhm y Buay ga duHaHcupakwe oBor [lpojekTa
noTnaga no4 OEeNnoKpyr HeHux QyHKuMja u y3umajyhu y ob3vp wusjaBe wu
YnkbeHuue HasedeHe y oBuMm ogpepbama [lpeambyne, ga opobpu 3axTeB
3ajmonpuMua n ga my ogobpu npsu KpeauT y m3Hocy og 15.000.000 espa
(neTHaecT munmoHa espa) nog osum drHaHcujckum yrosopom (,Yroeop*); nog
yCnoBOM da ykynHa cyma 3ajma baHke He npehe, HM y kom cniyyajy, 50%
(negeceT nNocTo) yKynHe cyme kowTawa [lpojekta HaBegeHe y ogpenbu (2)
Mpeambyne;

aa CratyT baHke ytBphyje aoa je baHka gykHa ga KopucTu CBOja cpeacTsa LTo
pauuoHanHuje n y uHTepecy EBporncke yHuje, Te y cknagy ca TWUM, YCIOBM
HEHUX 3ajMOBHMX onepauuja Mopajy 6utn ycknaheHn ca nonutukom EY;

Oa je y cknagy ca lNpenopykama PagHe rpyne 3a ¢pvHaHCUjCKe aKTMBHOCTH,
koja je ycnoctaBrbeHa y okBupy OpraHmsauuje 3a €eKOHOMCKY capaty W
pa3Boj, baHka nocsehyje nocebHy Naxhy CBOjMM TpaHcakuuMjama u CBOjUM
MOCNOBHMM OOHOCMMA Y OHMM cryyajeBuma kaga obesbehyje dmHaHcupare
(a) 3a npojekaTt nouupaH y 3emMrbi Koja He NpuMekyje NOMEHyTe Npenopyke y
3agoBorbaBajyhoj mepu unu (6) 3a 3ajmonpumua Unm KOPUCHMKA ca ceamuTem
y BUno Kojoj TakBOj 3eMIbMU;

na EWB cmatpa ga npuctyn wuHdopmauujama urpa CyLUTUHCKY Yyrory vy
CMarbehy TPOLUKOBA OYyBawa >XMBOTHE CpeauHe U coumjanHux puainka,
YKIby4yjyhn 1 Kpliewe JbyaCcKMX NpaBa, Be3aHe 3a npojekTe Koje domHaHcupa.
EWE je 36or Tora goopmynumcao MonmTuky TpaHCnapeHTHOCTM Koja uma 3a Lniib
na yeseha opgrosopHoct EWB rpyne npema HWXOBMM 3auHTEPECOBaHUM
cTpaHama u rpahaHuma EY yonwre, gajyhm npaso npucrtyna nHdopmaumjama
koje 6m omoryhune pasymeBawe HEHOr ynpaBrbaka, cTpateruje, nonuTuke,
aKTUBHOCTU M Npakce.
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M C TUM Y BE3M je noroBopeHo cneaehe:
TYMAYEHE U OE®OUHULINJE
(@ Tymauewe

0] Y oBOM yrosopy, no3uBawe Ha unaHoBe, ogpenbe Npeambyne, MNpunore n doaatke,
ce OAHOCK Ha unaHoBse, yBoAaHe ogpeabe, npunore v gogaTke, OBOM yroBopa, OCUM Y
crny4yajeBuma y Kojuma je To M3puymTo HaBeaeHo.

(i) Y oBOM yrosopy, nosuBamwe Ha ogpende 3akoHa je no3nBare Ha ogpeaby Tor 3akoHa
YKIbYyYyjyhn 1 cBe HakHagHe N3MeHe 1 JOoMyHe UCTOT.

(iii) Y o0BOM yroBopy, nosuBawe Ha OMMO KOju Opyrn crnopasym WM WUHCTPYMEHT je
no3vBake Ha Taj cnopasyMm WU WMHCTPYMEHT YKIbydyjyhu cBe HWXOBe [OMyHe,
M3MeHe, HacTaBKe UMM MOHOBHO 3aKibyyeHe crnopasyme.

(6) OedunHuumje
Y oBOM yroBopy:
», POK 3a npuxBaTawe” obaselLTera 03Ha4aBa:

(@) 16.00 yacoBa no nyKCeMOypLUKOM BpeMeHy Ha [aH [ocTaBibaka, ako ce
obaBeluTewe aoctaBy Ao 14.00 yacoBa No NyKCeEMOYPLUKOM BPEMEHY Ha pafHu AaH;
nnm

(6) 11.00 yacoBa no nykcembOypLUKOM BpeMeHy HapegHor pagHor gaHa, ako je
obaBellTewe goctaBrbeHo nocne 14.00 yacoBa No NykcembypLUKOM BpemeHy 6uno
KO AaHa Unu ako je AOCTaBIbEHO Ha AaH KOju HUje pagHu AaH.

»,BoAn4 3a HabaBke BaHke” 3Haun Boamy 3a Habaeke GaHke 3acHoBaH Ha EY [QupekTtnBama
(nocebHo Oupektnem 2004/18/EC), gocTynaH Ha MHTEpHET npe3eHTaumjn baHke.

»3rpaga B” ogHocu ce Ha 3rpagy 6numxke onncaHy y TEXHUYKOM ONucy.
»3rpapa L}’ ogHocu ce Ha 3rpagy 6nvxe onucaHy y TeXHWYKOM onucy.
»3rpaga 1" ogHocu ce Ha 3rpagy Gnmke onncaHy y TeXHUYKOM Onucy.

. PagHun paH” je aaH (ocum cyboTe u Hegeroe) kaga cy baHka n nocnoBHe 6aHke OTBOpeEHe 3a
pefoBHO nocrnoBakwse Yy Jlykcemoypry.

, CIy4aj npomMeHe 3aKoHa" nma 3Havehe HaBegeHo y vnaHy 4.03A(3).
, YTOBOp” 1MMa 3Ha4yere Koje My ca aaje y HaBogy (4) Npeambyne.
» KpeauT” nma 3Hadere koje My ce gaje y ynady 1.01.

,ObaBewTewe 0 ncnnatn” 3Hayn obaselwwTere baHke 3ajmonpumLy CXOAHO My ckragy ca
ynaHom 1.02L4.

»3axTeB 3a ucnnarty”’ je obaeeluTere koje y 0OCHOBU uma cpopmy m3 MNpunora L. 1.
, Cny4aj nopemehaja”’ nwva jegHo og cnegeha gsa 3Hayera unm oba:

(a) matepujanHm nopemehaj oHMx cuctema nnahawa UM KOMYHWKALMOHWX cucTemMa unu
bUHaAHCKjCKNX TpXUWTa, uYnje je yHKunoHncawe noTpebHO 3a um3BplaBawe nnahawa
BE3aHMX 3a 0Baj YroBop; unu

(6) 6uno koju apyrn gorafaj koju uma 3a pesyntaT nopemeha;j yHKUMOHMCaHa (TEXHUYKE UK
cucTeMcke npupoge) Tpesopa wunv nnahawa 6uno badke, 6uno 3ajmonpumua, Koju uMx
cnpevaBa fa:

(i) m3spLUM cBOje 0GaBe3e ucnnare npema oBOM YroBopy; unm

(if) koMyHMLMpa ca ApyrMM cTpaHama,
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W kaga nopemehaj (6buno y cnydajy (a) wnu (6) rope HaBegeHWM) HWje y3pOKOBaH M BaH
KOHTpOIe cTpaHe 4Ynju je pag nopemeheH.

,JKMUBOTHa cpeguHa” he o3HayaBaTu criegehe, y OHOj Mepu y Kojoj yTudy Ha gobpobut
Jbyacke nonynauuje:

(a) donopy 1 dayHy;
(6) 3emsbumwiTe, BOAY, Basayx, KNMUMy U nejsax; u
(u) KynTypHO Hacnehe u uarpafeHy oKOMnMHYy,

n yKJ'byLije be3s orpaHnyer-a, I'IpOd)eCVIOHaﬂHO 3gpasibe U 30paBibe 3ajeﬂ,HVILl,e N nntawa
3alTnTe n ycnose paga.

» EKOJNOLWKa go3Bona’ 3Hayu 003BOJ1Yy, nuueHuy, ayTopmaau,ij, npucTtaHak unn o,u,06pe|-be,
HeonxoaHo rnpemMa 3akoHnma o )KVIBOTHOj cpeauHn.

» TYK0a 3a yrpoxxaBat€e XMBOTHe cpeauHe” 3Haunm 6uno koja Tyxba, nocrtynak, 3BaHUYHO
obaBeLUTEHE UMK UCTPara y Be3n ca nowToBakeM 3aKOHa O KMBOTHOj CPEANHM.

» 3aKOHU O XXMBOTHOj CpeauHN” 03Ha4vaBajy

(a) 3akoHe EBponcke yHwje, cTaHgapge v npuHuMne, ocum geporaumja o ctpaHe baHke y
unrby Yroeopa, a 6asnpaHum Ha cnopasymy namehy Penybnuke Cpbuje n EY;

(6) 3akoHe n nponuce Penybnuke Cpbuije;

(u) Baxkehe mehyHapogHe crnopasyme,

UYMjK je rmaBHM LUIb OYyBake, 3awTnTa u yHanpehenwe >KnBoTHe cpeaunHe.
,EYPUBOP” nma 3Hauene koje My ce gaje y Npwunory b.

» Kpajibu gatym pacnonoxumBoctu” he 3Hauntn 31. geuembap 2015.

» PUKCHa KamaTHa cTona’ O3HadaBa roguiiky KamaTHy cTony Kojy ytBpau baHka y cknagy
ca Baxxehum npuHUMNUMa Koje nospemeHo yTBphyjy ynpaBHa Tena baHke 3a 3ajmoBe gate no
PUKCHOj] KamaTHOj CTOMW, M3paxeHe Yy BanyTu TpaHwe M Koju Hoce jefgHake ycrnose 3a
oTnnaTty rmaBHuLUE N nnahakwe kamare.

, TPaHwWwa ca PMKCHOM KaMaTHOM CTONOM’ O3HayaBa TpaHLy koja ce ucnnahyje Ha 6a3u
dMKCHe kamaTHe cTone .

. BapujabunHa kKamatHa cTona’ o3HadyaBa BapujabunHy kamaTHy CcTony ca (PUKCHUM
pacrnoHOM, OOHOCHO KamaTHy CTOMy Ha TrOOMWHEKEM HUBOY jedHaKy peneBaHTHO]
mefybaHkapckoj ctonu nnyc unm MmHyc PacnoH, koju ogpefyje baHka 3a cBaku CyKLeCUBHU
PedepeHTHM nepunog BapujabunHe kamaTHe cTone.

» PecepeHTHN nepuon BapujabunHe KamaTHe cTone” O3HadaBa CBaku Nepuod of jeaHor
Hatyma nnahawwa oo cnegeher penesaHTHor [Jatyma nnahawa, ¢ TuM ga npsu PedepeHTHH
nepvog BapujabunHe kamaTHe cTone NoYHe Ha gaTyM ucnnarte TpaHLue.

» TPaHWa ca BapujabMNHOM KaMaTHOM cTonom” o3HayaBa TpaHwy koja ce ucnnahyje Ha
6a3n BapujabunHe kamaTHe cTone.

»Cnyyaj npeBpemMeHor nnahawa ca HakHagom” oO3HadaBa crnydaj npespemMeHor nnahana
no unaHy 4.03A, nsyses ctasa 4.03A(2).

» PeBu3nja/koHBep3mnja kKamaTte” o3Havasa yTBphMBarke HOBMX (PMHAHCUjCKMX YCIIOBa KOju ce
OfHOCe Ha KamaTHy cTomny, NnocebGHO pPeBU3Njy OCHOBMLIE UCTE kaMaTHe cTone (,peBu3nja’)
UnM NpoMeHy kamaTtHe cTone (,KOHBep3uja”) koja ce MoXe MOHYAMTW 3a npeocTanu pPoK
TpaHwe vnn go cnegeher gatyma pesusuje/KOHBEP3nje, ako NOCTojM.
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.daTtym peBusnje/koHBep3uje KamaTe” oO3HayaBa faTym, koju je OaTym nnahawa, koju
oapeaun baHka npema unaHny 1.02L] y O6asewwterwy o ucnnatv nnm npema vnady 3. u Mpunory

A.

.fpeanor peBu3uje/KOHBep3Mje KamaTte” oO3Ha4aBa npegnor koju paje baHka npema
Mpwvnory O.

~3axTeB 3a peBU3WNjy/KOHBep3ujy KamaTe” O3Ha4yaBa nucaHo obaBeluTere 3ajmonpumua,
koje Mopa 6uTM wncnopydyeHo HajmMawe 75 (cegampgeceTr neT) gaHa npe [atyma
peBu3nje/koHBep3vje kamaTe, Kojum ce op baHke Tpaxu pa nogHece [peanor
peBu3nje/KoHBep3Mje kamaTe 3a Cymy Koja npema npeanoxeHom [datymy pesusuje/koHBep3nje
Huje marem og EYP 10.000.000 (geceT MunmoHa eBpa) UnvM HeHOM eKBMBarneHTy. 3axTeB 3a
peBun3njy/koHBep3njy kamaTe he Takofhe npeunsmpaTn n cnegehe:

(a) Datyme nnahawa ogabpaHe y cknagy ca ogroapajyhum ogpenbama ynaHa 3.01;

(6) TpaxkeHn nnaH oTnnaTe ogabpaH y cknagy ca ynaHom 4.01; n

(u) cBaku cnepehu gaTym pesusumje/koHBepanje kamate ogabpaH y cknagy ca unaHom 3.01.
,JIMBOP” nma 3Hauemne koje My ce aaje y Mpunory b.

»3ajaM” o3HayaBa 30MpHM n3Hoc TpaHwwu koje BaHka c BpemeHa Ha Bpeme ucnnahyje no
OBOM YroBopy.

» Cny4aj nopemehaja Ha TpXuWTy” je criyyaj kaga, 3a KOHKpeTHY HajaBrbeHy TpaHwy mnu
TpaHwy 3a kojy je npuxBaheH 3axTeB 3a peBu3MWjy/KOHBEP3Wjy KamaTe of CTpaHe
3ajmonpumua, y cknagy ca Mpunorom [;

(a) noctoje, npema pasyMHOj npoueHn baHke, n3y3eTHe OKOMHOCTW KOje LUTETHO YTWUYy Ha
npuctyn baHke cBOjMM n3BOpMMa MHaHCUpaHa;

(6) npema npoueHn BaHke, poHAOBK 3a MHAHCMpare TakBe TpaHLle y peneBaHTHOj BanyTu
n/vnn 3a peneeaHTaH gaTym oTnnaTte w/unu y Besu ca npodunoMm ucnnate Takee TpaHLle,
HMCY AOCTYNHM 13 yobryajeHux n3sopa hmHaHCcUpama;

(u) y Be3u ca TpaHwom 3a kojy ce kamata nnaha npema BapuvjabunHoj kamaTHOj CTONK:

(A) TpowkoBu npubaBrbaka CpeacTaBa M3 pefoBHUX U3BOpa (MHAHCUpara
BaHke, kako je ogpeheHo of cTpaHe baHke, 3a nepuop jeaHak PecdepeHTHOM
nepvogy BapuvjabunHe kamatHe cTone TpaHwe (HNp. Ha TPXMLWTY HOBUA)
npeeasunase npumerseHy PeneBaHTHy mefybaHkapcky cTtony;

nnn

(B) baHka npouemnyje Aa He nocToje dep N agekBaTHU YCMNoBKM 3a oapefuvBarbe
npumersmee PeneBaHTHe mehybaHkapcke cTone 3a penesBaHTHY BanyTy
TpaHwe unu Huje moryhe ogpeouTtn PeneBaHTHy MeRybaHkapcky ctony y
ckragy ca geduHunumjom n3 MNMpunora b.

. MaTepujanHo wWTeTHa NpomeHa” Koja ce Tude 3ajmonpumua 3Hayu, cBaku gorahaj mnu
NPOMEHY CcTaka Koju yTudy Ha 3ajMonpumMua Tako Aa, no Muwrbewy baHke:

(@) maTepujanHo yrpoxaBa cnocobHocT 3ajmonpuMua Aa n3BpLuaBa cBoje obaBese 13 oBor
Yrosopa, unum

(6) maTepujanHo yTMye Ha PUHaAHCUJCKO CTake U nepcnekTnae 3ajMonpumua.

»daTymM oTnnarte”’ oO3HadyaBahe nocrneawu Unu jeamHu gatym otnnate TpaHwe Koju ce
yTBphyje npema unaHy 4.01A(6)( iv) nnm unaHy 4.015.

» HajaBroeHa TpaHwa” o3Ha4yaBa TpaHwy 3a kojy je baHka gana ObGaBelwTerwe 0 ncnnaTtu.

»hdatym nnahawa” o3HayaBa roguilke, MONyroguke WU TPOMeceyHe AaTyMe Koju ce
HaBoge y ObaBeluTerwy 0 Ucnnati 4o gaTyma peBusmje/KoHBep3uje kamaTe, ako NocToju, unm
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Hatyma otnnaTe, ocMM ako, y cnydajy ga 6uno koju TakaeB gatym Huje PeneBaHTHM pagHu
[AaH, OH O3HayaBa:

(@) 3a TpaHwy ca UKCHOM kamaToM, HapegHu PeneBaHTHWM pagHu gaH, 6e3 kopekuuje 3a
kamaty gocneny no unany 3.01, ocum y criyyajeBuma kaga ce oTnnarta BpLUM Y je4HO]
patu npema unaHy 4.016, y koM cny4ajy ce npumMmemnyje npeTxogHu PeneBaHTHU pagHu
JaH ymecTO oTnnaTte jegHe paTte, W nocriegkwa kamaTa, U camo Yy OBOM Criyyajy, Y3
KOopeKuujy kamaTte gocnerne cxogHo ynany 3.01; n

(6) 3a TpaHwy ca BapujabunHom kamaTHOM cTonom, cregehu gaH, ako ux mma, Tekyher
KaneHgapckor meceua Koju je PeneBaHTHM pagHM gaH UNn, ako MX Hema, Hajbnuxm
NpeTxoaHu OaH Koju je PeneBaHTHM pagHM JaH, y CBakoM criyyajy ca ogroBapajyhom
KOpeKLMjoM KamaTe gocnerne cxogHo Ynany 3.01.

» A3HOC npeBpemMeHe oTnnare” o3Hadyaea M3Hoc TpaHwe kojy he 3ajmonpumal; npeBpemeHo
oTnnaTtuTi npema unay 4.02A.

.[daTym npeBpemMeHe oTnnare” O3HayaBa fatym, koju he 6utu Oatym nnahawa, kaga
3ajmonpumal npennoxu ga u3spLum npeespemMmeHo nnahawe MisHoca npeBpemeHe otnnaTe.

,ObaBelwTeke O NMpPeBpeMeHoj oTnnaTtu” o3HavyaBa nucaHo obaBeluTewe 3ajmonpumua
Kojum yTtBphyje, namehy octanor, IsHoc npeBpemeHe otnnate v [latym npespemeHe otnnarte
y cknagy ca unaHom 4.02A.

»TpojekaTt” nma 3Ha4yer€e Koje My ca Aaje y Hasoay (1) MNpeambyne.
»TIpoMoTep" nma 3Hadere Koje My ca gaje y Haeogy (1) Npeambyne.

» KBanudmkoBaHn pacxoaun” o3HaudaBajy pacxoge (ykiby4dyjyhun TpoLLKOBE npojekToBaksa u
Hag3opa ako je peneBaHTHO, 6e3 nope3a wm gaxbuHa koje nnaha 3ajmonpumad) Koje je
Hanpasuno 3ajmonpumay, pagu cnposohewa [lpojekta, y Be3u ca pagoBuma, fobpuma u
ycrnyrama Koje ce OfHOce Ha CTaBKe koje Cy y TexHW4KoM onucy HaBedeHe kao nogobHe 3a
dvHaHcupare cxofgHo ycrnosuma osor Kpeauta, a Koje cy npeameT yrosopa Wnu Bulle
yroBopa Koju cy noTnucaHun no ycriosnma npuxeatibmsum 3a baHky, umajyhu y Bugy HajHoBuje
nsgamwe Bogunya 3a HabaBke koju je objaBuna baHka Ha cBom Beb cajTy.

,CTona 3a npebauuBawe” o3HayaBa PUKCHY KamaTHy CTOMy KOja je Ha cHasn Ha AaH
obpayyHa obelutehena 3a kpeamTe ca PMKCHOM KamaTHOM CTOMOM U3paXeHe y UCTOj BanyTu
N Koju wumajy ucte ycnose nnahawa kamaTe W WUCTM npochmn oTnnate Ha [daTtym
peBu3nje/KoHBep3uWje KamaTte, YKONMKo noctoju, nnu Jatym otnnate, Kao u TpaHwa 3a Kojy je
npeasiokeHo UnNn 3axTeBaHo NpeBpemMeHo nnahawe. Y crnyyajeBMma Kaga je nepuog kpahu og
MUHMMAanHNX MHTepBana onucaHux y dnady 3.01, npumensmahe ce Hajbnuxa ogrosapajyha
TpXUWHa cTona, u To je PenesaHTHa mefybaHkapcka ctona muHyc 0.125% (12,5 6a3Hux
noeHa) 3a nepwog o 12 (gBaHaecTt) meceuun. 3a nepuoge y Tpajawy usmely 13 n 36/48
MeceLun npumMmersMBahe ce NoeHu 3a cBon cTone koje byae objaBuo Intercapital Ha cTpaHuum
Reuters 3a ogpefheHe BanyTe, a koje baHka Oyae Buagena y Bpeme obpayyHa.

» PerieBaHTHU pagHu AaH” 03Ha4aBsa:
(@) 3a eBpo, AaH KOju je pafHu JaH 3a onepatvsHu cuctem TAPITET n

(6) 3a CBaKy Apyry BanyTy, AaH kaga cy OGaHke OTBOpeHe 3a pedoBHO MOCroBawe Yy
rnasHom gomahem OUHaHCKJCKOM LIEHTPY peneBaHTHE BanyTe.

, PeneBaHTHa meljy6aHkapcka cTona” 3Hauu:
(@ EYPUBOP 3a TpaHLuy napaxeHy y EUR;
(©) JINBOP 3a TpaHwy nspaxeHy y GBP nnn USD; u

14. deuyembpa 2000. eoduHe, YnpasHu o0bop Esporncke ueHmparnHe 6aHke (ELIB) odnyduo je 0a od 2002. eoduHe, na 0o
cnedehe odnyke, Trans-European Automated Real-time Gross settlement Express Transfer 2 (TAPIET 2) cucmem 6yde
3ameopeH, rnoped cybome u Hedesbe, u crnedehum OaHuma: OaH Hoee 2oduHe, Benuku nemak u Benuku noHedesbak, 1. maj.
Boxuh, u 26. deyembap.
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() TPXULWIHA CToMa U heHa geduHnumja Kojy unsabepe baHka n Kojy nocebHo caonwitu
3ajmonpumuy, 3a TpaHLy n3paxkeHy y HEKOj Apyroj BanyTu.

»3aKasaHu gaTyMm ucnnare’ o3HauyaBahe gaTyMm 3a Koju je 3akasaHa ucnnarta TpaHwe y
cknagy ca ynaHom 1.025.

»,PacnoH” o3HayaBa TakaB (pMKCHM pacnoH Ha PenesaHTHy mefybaHkapcky kamaTy (buno ga
je nnyc vnn MuHYC) Koju je opgpeauna baHka y cknagy ca sBaxehum npuHUMNMMa Koje
nospemeHo yTBpRyjy ynpaBHa Tena baHke n o wemy obGasectvna 3ajmonpumua y
penesaHTHOM ObGaBeluTerwy 0 ucnnatu unu MNpegnory peensmnje/KoHBEP3Nje kamare.

» TEXHUYKM Oonu1C” 1Ma 3Hadene Koje My ca faje y Haeoay (1) MNMpeambyne.

» TPaHwa” he o3HayaBaTK CBaKy McnnaTty Koja je u3BpLleHa unu Tpeba ga ce usspLuM npema
OBOM YroBopy.

YUINAH 1.
KpeauTt v ncnnara

1.01 NU3Hoc KpeauTa

Osum yroBopom baHka paje y kopuct 3ajmonpumua, a 3ajMonpumal, npuxeara,
KpeauT y umsHocy of 15.000.000 eBpa (meTHaecT mMunvMoHa eBpa) 3a notpebe
duHaHcmpama MNpojekta (,Kpeant”).

1.02 MocTynak ncnnare

1.02A TpaHwe

BaHka he ncnnatntu Kpeaut y Hajsuwe 5 (neT) TpaHwu. N3Hoc ceake TpaHwe, noa
YyCNoBOM [a TO HUCYy HenoByveHa cpefcTtBa Kpeguta, 6uhe Hajmane 3.000.000
eBpa (Tpy MUnMoHa espa).

1.02b 3axTeB 3a ucnnarty

(@) MoepemeHo pgo 15 (neTHaecT) pgaHa npe Kpajwer gatyma pacnonoXuBOCTw,
3ajmonpumar, moxe ga goctasum baHum 3axTeB 3a mucnnaty Tpadwe. 3axTeB 3a
ucnnaty y dpopmn HaBefeHoj y Mpunory L Tpeba aa npeuunsnpa:

(i) wm3Hoc n BanyTy TpaHLue;

(ii) TpakeHn gaTym ucnnate 3a TpaHuwy, koju he 6uTn PeneBaHTHM pagHu AaH Koju
naga Hajmawe 15 (neTHaecTt) gaHa nocne gatyma 3axTeBa 3a ucnnaTty unm Ha
AaH vnu npe [atyma pacrnonoxuBocTu, Npu Yemy ce nogpasymeBa ga baHka
MoXe Aa ucnnatu TpaHLy o YeTMpu KaneHgapcka mecela of Aatyma 3axTeBa
3a ucnnaTy;

(b) ogpehuBarbe ga nu je TpaHwa ca QUKCHOM KamaTHOM CTOMOM WM ca
BapujabunHom kamaTtHOM CTOMOM, Y CKNagy ca peneBaHTHUM ogpenbama unaHa
3.01;

(c) TpaxeHe nepuoge nnahawa kamate 3a TpaHLwy, n3abpaHy y cknagy ca YnaHom
3.01;

(d) TpaxxeHe ycnoBe 3a oTnnaty rnaBHuue 3a TpaHwy, n3abpaHe y cknagy ca
ynaHom 4.01,;

(e) TpaxkeHn NpBM 1 Nocneawn gaTyMm 3a oTnnaTty TpaHLe;

() npepnor 3ajmonpuMmua y Be3an ca JaTymom peBu3nje/koHBep3unje kamarte 3a
TpaHLLy, YKONIMKO NOCTOju; U

(g) IBAN 6poj (unu oarosapajyhm chopmart y cknagy ca nokanHoMm 6aHkapcKom
npakcom) n SWIFT BIC 6aHkoBHOr payyHa Ha koju he ce ucnnatutn TpaHwa
Tpeba ga 6yay y cknagy ca ynadom 1.02[.
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Y 3axteBy 3a wucnnaty 3ajmonpumay Moxe, Takohe, no cBom u3bopy, Aa
AdeduHuwe cnepgehe enemeHTe 3a TpaHwy, ako UX MMma, a npema Tome LWTa je
BaHka goctaBuna Ha MHAMKATUBHOj OCHOBW U kao Heobasesyjyhe, OQHOCHO:

(i) 3a TpaHwy ca puKCHOM KamaToM: OUKCHY KaMaTHy CTOMy NPeTXO4HO HaBedeHy
oA ctpaHe baHke, n

(i) 3a TpaHwy ca BapujabunHoM kamaTHOM CTOMoM, PacnoH npeTxogHO HaBeneH
of cTpaHe baHke,

Koju ce npumetrbyje oo OaTtyma otnnate wunu [Jatyma pesusnje/koHBep3uvje kamaTe,
YKOJTMKO MOCTOj M.

Ako Huje Beh pgocTaBrbeH, cBaku 3axTeB 3a ucnnaty mopa fa cagpXu [okas o
oBnawhewy 3a nuue nnu nuua Koja cy oenawheHa ga ra NOTAWWY U CnecumeH
notnuca TOr unu TUX nuua unu msjasy 3ajmonpumua ga Huje 6uno npomeHe
oBnawhekwa nuua mnu Buwe nuua oenawheHnx Aa notnuwy 3axTese 3a mucnnarty
npema oBom YroBopy.

CxopgHo unaHny 1.02L (6), ceakm 3axTeB 3a ucnnaty je Heono3ms.
O6GaBelTewe 0 ucnnatu

Hajmare 10 (oeceT) naHa npe 3akasaHor gatyma mucnnarte cBake TpaHwe, baHka
he, ako 3axteB 3a wucnnaty ogroBapa 4naHy 1.02, poctaButu 3ajMonpumLy
obaBeluTerwe 0 Ucnnatu, koje he npeumnanpatu:

() BanyTy, U3HOC M NPOTMBBPEAHOCT Y €BpuMa 3a TpaHLuy;
(i) 3akasaHu gatym ucnnaTe;
(ii) ocHoBy kamaTHe cTone 3a TpaHLy;

(iv) npeu Oatym nnahawa kamaTe M NepuvoaMYHOCT Mnahawa kamaTte 3a gaTy
TpaHuwy;

(v) ycnoBe oTnnaTe rnmaBHuue TpaHLue;
(vi) npBuM u nocneawmn gaTym 3a oTnnNaTty rmasHuue TpaHLue;
(vii) Baxehe Jatyme nnahana 3a TpaHwly;

(viii) [Oatym peBusmje/koHBep3unje KamaTte, yKONMMKO TO 3axTeBa 3ajMonpumad, 3a
TpaHwy; n

(ix) 3a TpaHwy ca dUKCHOM KamaToMm, OMKCHY KamaTHy cTony M 3a TpaHwy ca
BapujabunHom kamaTHOM cTonoM, PacrnoH.

AKo ce jeqaH nnv Buwe enemMeHaTta npeumsnpaHux y ObGaBellTerwy O uUcnnatu He
cnaxe ca ogrosapajyhum enemeHTMMa, YKONMKO NOCToje, Y 3axTeBy 3a ucnnaty,
3ajmonpumar, moxe, no npujemy ObaBewTerwa 0 ucnnatu, ga noesyye cBoj 3axTeB
3a ucnnaty nytem nucaHor obasewwTerwa baHum Koje oBa Mopa NpUMUTK HajkacHuje
y 12.00 yacoBa no nyKCeMOYpLUKOM BpeMeHy HapegHOr pafHor daHa, U Tume
npeameTHn 3axteB 3a ucnnaty n ObaeewTerwe 0 ncnnatm Hehe 6utn Baxkehun. Ako
3ajmonpumal, He noByye 3axTeB 3a UcnnaTty NMCaHUM MyTeM Yy HaBeOEHOM POKY,
cmatpahe ce pa je 3ajMonpumal, nNpuxBaTMO CBe enemMeHTe yTBpheHe y
OGaBeluTewy 0 ucnnatu.

Ako 3ajmonpumal, ypydn baHuu 3axTeB 3a mcnnaty y KOMe He HaBoauM (PUKCHY
KamaTtHy ctony unm PacnoH kao wTo je ytBpheHo y unany 1.026(6), cmaTpa ce ga ce
3ajmonpumal yHanpep carnacmo ca OMKCHOM KaMaTHOM CTOMom unu PacnoHom koju
cy HakHagHo yTBphern y ObaBeluteny 0 ucnnatu.
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1.0200 Pau4yH 3a ucnnarty

1.03

1.04
1.04A

1.046

Wcnnata ce Bpwu Ha payyH 3ajmonpumua koju 3ajmonpumal, goctaBrba baHum
nucaHnm nyTem HajkacHuje 15 (netHaecT) aaHa npe 3akasaHor gaTyma ucnnarte (ca
IBAN Opojem wunn Hekum opgrosapajyhum dopmaTtoMm y cknagy ca JfloKarHOM
B©aHKkapCcKkoM Npakcom).

3a cBaky TpaHLly MOXe Ce Ha3HauMTN caMo jeaH payyH.

BanyTta ncnnare

CX0ZHO pacnofioXnBOCTH, UCNaTa cBake TpaHLle Cce BPLUM Yy eBPUMA UMK Y HEKO)
APYyroj BanyTV Koja je LUMPOKO 3acTyrnibeHa y TproBaky Ha rMaBHUM OEBU3HUM
TPXULLTMMA.

3a obpayyH M3HOCa Koju Cy Ha pacrnonarawy 3a ucnnaty y BanyTu Koja Huje eBpo, 1
3a yTBphiMBatke NPOTMBBPEAHOCTM TOr u3Hoca y eBpuma, BaHka npumersyje Kypc
Koju objaBrbyje EBponcka ueHTpanHa 6aHka y ®paHkdypTy, Koju je AocTynaH Ha
OaH W HenocpedHo npe AaHa nogHowena ObaBeluTerwa O Mcnnatu, 3aBUCHO
kako BaHka ognyum.

YcnoBu ucnnare

MNMpBa TpaHwa
Wcnnata npee TpaHwe cxogHo YnaHy 1.02:

() s3aBucuhe og Tora ga nu je baHka, Ha gaTtym unu npe gatyma Koju naga Ha 7
(cepam) PapgHux paHa npe 3akasaHor gaTyma ucnnaTe, npumuna cnegeha
OOKyMeHTa unuM Jdoka3e Koje no dopmm u cagpxkajy baHka cmatpa
3agoBorbasajyhum:

(a) pokas Ha eHrrneckom jesuky, 3agoBorbaBajyhm 3a BaHky, ga je 3ajmonpumad,
ypeaHo ogobpuo 3akrbydvBake YroBopa M Aa je nuue wunvM nvua Koja
noTnucyjy oBaj Yrosop y ume 3ajmonpumua gobuno/vn sarbaHo osnawhetne
4a TO YYMHW, ca Y30PKOM MOTMMCOM TOr/TUX nN1ua;

(6) pokas ga je 3ajmonpumal y noceny 3emrbuiTa 3a uarpagwy 3rpage L;

(4) nNpaBHO MWWIbEHE KOje u3naje MuHMCTap npasae 3ajmonpumMua O
n3BpLueny YroBopa of ctpaHe 3ajmonpuMua;

(o) pokas ga cy jaBHe HabaBke Be3aHe 3a [eNloBe MNpojekTa, a koje hmHaHcupa
baHka, y carnacHocTn ca Bogudem 3a jaBHe HabaBke bBaHke; peneBaHTHa
OOKyMeHTauuja o jaBHMM HabaBka Mopa buTn 3agoBorbaBajyha 3a baHky.

(e) pokas pa cy 3a Tpu notnpojekta y beorpaagy — 3rpagy b, 3rpagy L u 3rpagy
O — npepatu nnaHoBu jaBHe HabaBke Ha ofgobpere baHuuM, kao wWTO je
HaBefeHo y TexHW4KoM onucy, a ykrbydyjy (1) nnaH jaBHe HabaBke (2) nnaH
paga u (3) byuer;

(d) pokas ga cy cBe carnacHOCTN AEBU3HE KOHTPOre, HaBedeHe Kao HeonxoaHe
oA cTpaHe baHke nnn y npaBHOM MULLIIbEHY U3HECEHOM Y rope HaBe4eHOM
ctaBy (0), nobujeHe kako OU ce U3BPLUMMIO MpUMake CBUX U3HOca Koju he
CXOQHO OBOM yroBopy 6uTtn ucnnahenu y umrby otnnarte 3ajmMa u nnahawe
KamaTa 1 CBUX ApYyrux gocnenux n3Hoca.

Cee TpaHwe

Wcnnata cBake TpaHwe w3 unaHa 1.02, ykrbydyjyhm n npBy, ycroBrbeHa je
cnepehum:

(a) npujemom cnegehux gokymeHaTa unu gokasa of ctpaHe badke, y cdopmn m
cagpxajy 3agoBosbaBajyhum 3a baHnky Ha gaH wnm npe gaHa koju naga 7
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(cepam) PagHux pgaHa npe 3akasaHor gatyma ucnnate 3a npeasiokeHy
TpaHwy:

() noteBpaa 3ajmonpumua y dopmum 13 MNpunora L.2;

(i) pokas pa je 3ajmonpumay [OOGMO CBe HEOMXOOHE carfacHoCTH,
aytopusauuje, [Oo3Bosie unu opobpewa of cTpaHe BragvHUX WK
OPXXaBHUX MW HaANEXHUX opraHa, HaBedeHe Kao notTpebHe y oBOM yroBopy
unu lMpojekTy 3a peneBaHTHy TpaHLy;

(iii) 3a ucnnaty y Be3n ca 3rpagom b, notBpaa lNpomoTtepa aa je npmubasuo cee
HeonxodHe carnacHoCTM Be3aHe 3a ObOHaBrbawe W/WMnM PEeKOHCTPYKLMjY
3rpage b og weHux apxuTekaTa, yKibydyjyhn Ty noTBpay Aa HujedaH aeo
WHTEeneKTyarnHe CBOjuHe Huje HeoTnnahew;

(iv) pokas koju nokasyje ga nocne nosnayewa peneBaHTHe TpaHwe, ykynaH
nsHoc 3ajma/3ajmoBa Hehe 6utn Behm op ykynHor KeanundukoBaHor
pacxoga Koju TMpeacTaB/ba YroBopHy ob0aBe3y 3ajMonpumua npema
MpojekTy, 0O gaTyma peneBaHTHoOr 3axTeBa 3a ucnnary;

(v) pokas ga je 3ajmonpumal, hopmmpao JeamHuuy 3a ynpaerbake MpojekToM
(.JYM*) n pa je oHa agekBaTHO onpemMrbeHa fbyACTBOM KBanuUKOBaHUM Y
nocseheHnm nocny, Ha 3agoBosbaBajyhn HaumH 3a baHky, kKao 1 aa oHa nma
NpUrogHy TEXHUYKY MOAPLUKY W caBeTe, Y cknagy ca oppepbama papgHor
3apaTtka ogobpeHum of ctpaHe baHke;

(vi) npumepak cBakor Apyror oBnawherwa WnM Apyror akta, Mulibera Wnm
yBepewa koju je baHka HasHauvmna 3ajmonpuMmuy Kao HeonxogaH unuv
noxerbaH, y Be3u Ca M3BpLlaBaweM YroBopHux obasesa 3ajmornpumua u
TpaHcakuujama Koje cy wume npeasuheHe nnu 3a BarbaHoCT W U3BPLUHOCT
yroBopa;

(6) pa cy 3akasaHor gatyma ucnnaTte npegnoxeHe TpaHLue:

(i) wusjaBe n jemcTBa KOja ce NoOHaBIbajy Y Cknagy ca ynaHom 6.11 cy TayHe y
CBaKoOM CMUCIY; U

(i) pa Huje HacTynuo Hu jegaH porahaj Koju YMHU MM OM MPOTEKOM BpeMeHa
unu gasakem obaselUTeHa Nno 0BOM YroBOpY YMHUO:

(aa) cnyyaj Hencnywena obasesa cxogHo ynaHy 10.01, nnm
(66) cny4yaj npeBpemeHor nnahawa no vnavy 4.03,

W Ja UCTU HuWje Y TOKY MUInun Huje oTKnokeH, 6e3 ogpuuarwa of npasa Ha
HakHaZy unu koju 6u HacTao 13 npeanoxeHe TpaHiue, u

(i) baHka je 3apgoBorbHa wu3Bohewem pagoBa U3 npeTxogHe hase/a u
ageksaTHoM peakumnjom [NpomoTtepa Ha cBe npobneme Ha koje je baHka
ykasana.

Opgnarawe ucnnarte

OcHoB 3a ognarawe

BaHka he, no npujemy nucaHor 3axTeBa 3ajmonpumMua, OAnNoXuTu mcnnaty o6uno
Koje HajaBrbeHe TpaHwe, y uenoctm nnu OenMMnyHo, 0O faTyma Koju oapeau
3ajmonpumal, nog ycrioBom Aa Taj AaTym naga He KacHuje of 6 (wecT) meceum of
3akasaHor gatyma ucnnaTe TpaHLle y cBakoM criyyajy He kacHuje og 60 gaHa npe
npBeor gatyma otnnarte TpaHwe. Y Tom cnyyajy, 3ajmonpumad, nnaha obewwtehene
3a ognarawe y ckragy ca gone HasegeHuM ynaHom 1.056.

CBakun 3axTeB 3a ofnarawe npoussoauhe gejcteo y norneny TpaHLe caMo ako ce
nogHece Hajmawe 7 (cegam) PagHux gaHa npe 3akasaHor gatyma vcnnarte.



1.056

1.05L4

1.06
1.06A

1.066

-53 -

Ako 6uno koju of ycriosa 13 YnaHa 1.04 He 6yae ucnykweH Ha npeunsnmpaHn gatym
n Ha 3akasaHm gatym wucnnate, n baHka Oyae cmaTpana ga oH Hehe 6uTu
ucnyweH, ucnnata he 6utn ognoxeHa 0o gaTyma Koju Gyge goroBopeH uamehy
BaHke 1 3ajmonpumMua, a Koju naga Hajmawe 7 (cegam) PagHux gaHa HakoH LITO
yCNnoBM 3a ucnnaty 6yay ncnyreHu.

ObelwiTehewe 3a ognarawe

Ako je ucnnata 6uno koje HajaBrbeHe TpaHwe oanoxeHa, 6uno Ha 3axTes
3ajmonpuMua unuM n3 pasnora HeucnywaBaka yCrnoea 3a ucnnaTy, 3ajmonpumall
he, Ha 3axTeB baHke, nnatutu obewTehewe Ha M3HOC 3a Koju je ucnnarta
ognoxeHa. TakBo obewTehewe he ce ob6padvyHaBaTy of 3akasaHor paTyma
ucnnate Ao CTBapHor gatyma wcnnaTe wunw, 3aBWCHO Of cnydvaja, Ao Aatyma
OoTKasnBawa HajaBrbeHe TpaHLe no oBOM YroBopy no ctonu jegHakoj Py muHyc Py,
roe:

,P1" O03HayaBa kamaTHy CToMy Koja OM ce MpumeruBana C BpemMeHa Ha BpeMe Yy
cknagy ca unaHom 3.01 n peneaHTHUM ObGaBeLUTEHEM O UCMATH, ako je TpaHLwa
ouna ucnnaheHa Ha 3akasaHu gaTym ucnnaTte; un

.P2" 03HayaBa PeneBaHTHy mefybGaHkapcky cTtony ymaweHy 3a 0,125% (12,5
fasHnx noeHa), nog ycnosom pfa he y cBpxe opgpehuBartba PeneBaHTHe
mehybaHkapcke cTone y cknagy ca unaHom 1.05, peneBaHTHW nepuoau
npeasuhenn y Mpunory B 6utn cykuecmBHn nepuoam y Tpajawby oa 1 (jegHor)
MeceLa noyeBLlUn o 3akasaHor gatyma ucnnare.

Haparbe, obewTeheme:

(a) he ce padyHaTu Nnpema KOHBEHLMjU OHEBHOI pavyHaha Koja Baxku 3a Py;
(6) he 6uTtn Hyna ako je P, Behe og P1; n

(u) he ce nnahatu y cknagy ca 4unaHom 1.10.

OTKasuBame€ ncnnarte ogsioxeHe 3a 6 (LecT) meceum

HocTtaBmbareM obaBelwwTera 3ajmonpumuy, baHka Moxe ga oTkaxe ucnnaty Koja
je buna ognoxeHa y cknagy ca unaHom 1.05A 3a BuLle of yKynHO 6 (LuecT) meceum.
OTka3saHu M3HOC OCTaje pacrnonoXuB 3a ncnnaTy cxogHo YnaHy 1.02.

OTKa3MBaH-e U cycneHsuja

MNMpaBo 3ajmonpumMua Ha OTKa3MBawe

Hocraermbawem obaBeluTewa baHuu, 3ajmonpumal, moxe, y 6uno koje Bpeme, aa
ca TPEeHYTHUM [ejCTBOM OTKaKe UenuHy unu aeo HeucnnaheHor gena Kpepgura.
MehyTtum, obaBelwwTere Hehe nmatu gejctea Ha HajaBrbeHy TpaHLy Ynju 3akasaHu
Aatym ucnnate naga y poky og 5 (net) PagHux gaHa no gatymy obaselutera.

NMpaBo BaHke Ha cycneH3ujy 1 oTKasuBame

HocTtaBmbareM obaBelwwtewa 3ajmonpumuy, baHka moxe y 6uno koje Bpeme, ca
TPEHYTHUM [ejCTBOM, Aa CycneHnayje W/unu oTkaxe y LenocTu uUnum OenvMUYHO
HenoBy4eHu aeo KpeguTta:

() no HacTaHky gorahaja unu OKONHOCTU NOMeHYTux y YnaHy 4.03A nnn 10.01
unu porahaja unu OKOMHOCTWU Koje GW NMPOTOKOM BpeMeHa Unu gaBaHem
obaBeluTera NO OBOM YTOBOPY YMHUNK criyyaj M3 YnaHa 4.03A unu cnyya;j
Heuncnywera obaBesa cxoaHo unaHy 10.01; unu

(i) ako, noctynajyhm pasymHo, baHka Huje yBepeHa ga he ce nowwToBaTu
rapaHumje un obaBese Kkoje je gao u npeyseo 3ajMonpumay y cknagy ca
yraHom 6. n 8.04.
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Caka cycneHsuja Tpajahe ok je baHka He nMpeknHe MnM OTKaxe CycreHaoBaHu
U3HoC.

O6ewTehewe 3a cycneH3unjy U oTkasuBakwe TpaHLue
CYCNEH3NJA

Ako bBaHka cycneHayje HajaBrbeHy TpaHwy, 6uno y Cnyyajy npeBpemMeHor
nnahaka ca Hannatom ofwTeTe Wnu ycneg OKOMHOCTM M3 uynana 10.01,
3ajmonpumal he obewTeTntn BaHky cxoaHo ynaHy 1.056.

OTKA3VBAHE
Ako y ckragy ca unaHom 1.06A, 3ajmonpumali oTkaxe:

(@) HajaBrbeHy TpaHwy ca dukcHOM kamaTHOM cTonom, 3ajmonpumar, he
obewTtetntn BaHky cxogHo yYnaHy 4.025;

(6) HajaBrbeHy TpaHwy ca BapujabuiHOM KamaTHOM CTOMOM WIIM HEKU [0
Kpegurta, ocuMm HajaBrbeHe TpaHwe ca (UKCHOM KamaTHOM CTOMOM,
obelwwiTehenwe ce He nnaha.

Ako baHka oTkaxe HajaBrbeHy TpaHlWy ca (pMKCHOM KamaTHOM CTOMOM Koja je
HajaBrbeHa TpaHwa, y Cnyyajy npeBpemeHor nnahakwa ca Hannatom ogwiteTte unm
ycnen OoKonHocTy m3 unaHa 1.054, 3ajmonpuman he obewtetutn baHky cxogHo
unaHy 4.02. Ako baHka oTkaxe HajaBreeHy TpaHLUy ycnen OKOMHOCTU NMOMEHYTUX Yy
ynaHy 10.01, 3ajmonpumalr, he obewTeTutn baHky cxogHo unaHy 10.03. Ocum y
NOMEHYyTUM CriyyajeBMMa, Ha OTKasuBawe TpaHwe Koje wu3spwu baHka
obewTeherwe ce He nnaha.

ObewTehere he ce n3pavyHaTn Ha OCHOBY OTKa3aHOr M3HOCA 3a Koju ce cmaTpa da
©6u 6uo ncnnaheH Ha 3akasaHu gatym ucnnate u oTnnaheH unu, y mepu y kojoj je
ucnnata TpaHLwe TpeHyTHO OAMOXeHa U CycneHaoBaHa, Ha gaTym obaBeluTena
0 OTKa3uBamy.

OTka3uBaw€e HakoH ucteka Kpegura

Y 6uno kom TpeHyTKy HakoH Kpajwer gatyma pacnonoxusoctn, baHka moxe,
JocTtaBrbareM obaBelwwTerwa 3ajmonpumuy 1 6e3 obaBesa koje Ou HacTane 3a
Ouno kojy cTpaHy, ga oTkaxe Ouno koju geo Kpeamta 3a koju Huje OOCTaBIbEH
3axTeB 3a ucnnaTty y cknagy ca 4YnaHom 1.026.

M3Hocu koju gocneBajy y cknagy ca YnaHom 1

M3Hocu koju pocnesajy y cknagy ca 4n. 1.05 n 1.06 nnahahe ce y BanyTtu
npegmeTHe TpaHwe. N3Hocn he mopaTu ga ce nnate y poky og 15 (neTHaecT) gaHa
of AaHa kaga 3ajmonpumal, npumu 3axTeB baHke vnu y ayxem poky Koju baHka
HaBefe Yy 3axTeBy.

YJAH 2.
3ajam
U3Hoc 3ajma

3ajam he ce cacTojaTu of yKynHuUX nsHoca TpaHwu koje je BbaHka ucnnatuna no
oBoM KpeguTty, a y cknagy ca notspaom baHke npema unany 2.03.

BanyTa oTnnare rnaBHuUe, KamaTte U APYrux TPOLIKOBa

Kamarty, otnnarte rnaBHuLE 1 Apyre TPOLIKOBE Koju ce nnahajy 3a cBaky TpaHuly,
3ajmonpumal je oy>kaH ga nnaha y sanytu TpaHue.

Cea gpyra nnahawa 6uhe m3BplieHa y BanyTu kojy npeumsupa baHka, yseswun y
063up BanyTy pacxoga koju he 6uTtn nnaheHn Tom ynnaTom.



2.03

3.01

3.01A

3.016

3.01L

3.02

-B5 -

MorBpaa BaHke

Y poky oa 10 (gecet) gaHa op wucnnaTe cBake TpaHwe, baHka he 3ajmonpumuy
JOCTaBMTW NNaH oTnnaTe Koju ce HaBoam y YnaHy 4.01, ako je To oarosapajyhe, rae
ce npvikasyjy gaTym ucnnare, BanyTta U U3HOC ucnnarte, ycrnosu oTnnarte u kamaTHa
cTtona 3a Ty TpaHuy.

YJNAH 3.
KamaTa

KamaTHa cTona

dukcHe kKamaTte n PacnoHu cy Ha pacnonarawy y nepuoammMa Koju HUCY Mawum o 4
(4yeTupu) rogmHe unu, ako y TOM nepuoy Hema oTnnaTe rmaBHuLE, He Maru of 3
(Tpun) rogmHe.

TpaHwe ca (pKCHOM KaMaTHOM CTOMNOM

3ajmonpumay, he nnatMTM KamaTy Ha HeM3MUPEeHU M3HOC cBake TpaHwe ca
(PUKCHOM KamMaTHOM CTOMOM TPOMECEYHO, MNONyroavlke WM roAulikbe, Ha
peneBaHTHe [datyme nnahawa kako je npeuusnpaHo y ObaBeluTewy O mcnnatu,
noyesLUn oA npsor Taksor JaTyma nnahawa HakoH aatyma ucnnate TpaHwe. Ako
je nepuoa og gatyma ucnnate go npsor [Jatyma nnahawa netHaect (15) wnu
Make fJaHa, nnahawe obpayyHaTe kamate y TOM nepuogy ce oanaxe no crnegeher
Hatyma nnahamsa.

KamaTta he ce obpayyHaBaTh Ha ocHoBY 4naHa 5.01(a) no roguwoj cTonm Koja je
duKcHa kamaTa cTona.

TpaHwe ca BapujabUIHoOM KaMaTHOM CTOMOM

3ajmonpumay, he nnatMTM kamaTy Ha HeM3MUPEHU M3HOC cBake TpaHwe ca
BapujabnnHoM kamaTHOM cTonom no BapwjabunHoj kamaTHOj CTOMM TPOMECEYHO,
nonyrogulike UNu rogvike, Ha peneBaHTHe [aTyme nnahawa kako je
npeuunsmpaHo y ObaBewTewy O uchnnaTh, NoyesBlwM of npBor Taksor [datyma
nnahawa HakoH gatyma ucnnate TpaHwe. Ako je nepuog od pAdatyma uvcnnarte
TpaHwe po npeor Oatyma nnahawa netHaecT (15) wnu mawe paHa, nnahawe
obpayyHaTe kamaTe y TOM nepuoay ce ognaxe go crnegeher flatyma nnahama.

BaHka he obaesectntn 3ajmonpumua o BapujabunHoj kamaTtHoj ctonu y poky oa 10
(oeceT) paHa HakoH no4veTka cBakor PedepeHTHOr nepmnoga BapujabunHe kamatHe
crone.

Ako ce npema unaHoBuma 1.05 u 1.06 wucnnata TpaHwe ca BapujabunHom
KaMaTHOM CTOMOM M3BpLUM HAKOH 3akasaHor AaTyma ucnnarte, kamaTHa cTtona Koja
ce npumersyje Ha npeu PedepeHTHM nepuoa BapujabunHe kamatHe ctone ytephyje
Kao Aa je ncnnarta ussplleHa Ha 3akasaHu gatym ucnnaTe.

3a cBaku PedbepeHTHM nepuopn BapujabunHe kamaTHe cTtone, kamata he ce
obpayyHaBaTu Kako je npeasuheHo y unaHy 5.01(6).

PeBusuja nnu Kousep3sunja TpaHwm

Kapa 3ajmonpumal, nzabepe MOryhHOCT Oa W3BpLUM PEBU3UjY UNN KOHBEP3UjY
KamaTHe cTone Koja ce npumekyje 3a ogpeheHy TpaHwy, oH he oa [datyma
edeKkTMBHOCTUN pesBusnje/koHBep3urje (y cknagy ca npoueaypom koja ce ytsphyje y
Mpunory [), nnahatu kamaTty no ctonu yTBpheHo] y cknaay ca ogpenbdama lMpunora

KamaTta Ha Heu3amMupeHe n3Hoce

He wnsysumajyhmn ogpenbe unaHa 10. n kao msysetak og udnaHa 3.01, kamaTa he
npupactaTt Ha Buro Koju HeM3MMpeEH U3HOC KOjU JocneBa Ha nnahake y cknagy ca
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ycrnosuma oBOr yroBopa of Aatyma gocneha o gatyma nnahakwa no roguiimsoj
ctonwm jegHakoj PenesaHTHOj mefyyGaHkapckoj ctonu nnyc 2% (200 6a3HMx noeHa) u
nnahahe ce y cknagy ca 3axteBom baHke. Y cBpxy yTtBpfuBawa PenesaHTHe
mefybaHkapcke cTtone y Be3aM ca OBUM unaHom 3.02, peneBaHTHW nepuvoan y
cvmucny MNpunora b 6uhe cykuecMBHW nNepuogm y Tpajawby o4 jeAHor meceua, npu
yeMy MpBUY Nepuo Novmwe Ha gatym gocneha.

MehyTtum, kamaTta Ha TpaHLy ca MKCHOM KamaTHOM cTtornom 6uhe HannaheHa no
roauwH0j CTonn, TO jecT BPeAHOCTM kamaTHe cTone koja Oyae AedumHucaHa
ynaHom 3.01A nnyc 0.25% (25 6a3HMx noeHa), ako Ta roguilka ctona, 3a 6uno
KOju peneBaHTHM nepuoa, npehe cTony npeunsnpaHy y npeTxoqHoM CTaBy.

AKO je HeuammpeHa cyma wu3paxeHa Yy BanyTM Koja Huje Banyta TpaHLe,
npumermBahe ce cnegeha roguwma ctona, To ject PeneBaHTHa MefybaHkapcka
cTtona Kojy baHka reHepanHo KopucTu 3a TpaHcakumje y Toj Banytu nnyc 2% (200
6a3HMx noeHa), uspavyHaTo y ckrajy ca TPXKULLIHOM MPaKCOM 3a TakBy CTOMy.

Cny4aj nopemehaja Ha TPXKULITY

Ako ce y 6uno kom TpeHyTKy uamehy gatyma msgaBarwwa ObaBeluTera 0 Mcnnatu
og ctpaHe baHke y Besu ca TpaHwom, unu gatyma usgasBawa [lpegnora o
peBu3nju/KoHBEP3njn kamaTte oa ctpaHe baHke y cknagy ca Mpunorom [, n gatyma
Koju naga gBa PagHa pgaHa npe 3akasaHor gatyma wcnnaTte unu peneBaHTHOT
Hatyma peBuanje/koHBep3vje kamate, goroam Crniyyaj nopemehaja Ha TPXULLTY,
BaHka moxe oGaBecTuTM 3ajmMonpumua ga OBa Kray3yra CTyna Ha cHary. Y ToMm
cny4ajy npumemnyjy ce cnegeha npasuna:

(@) Y cnyyajy ga TpaHwa Tpeba pga Oyae ucnnaheHa y eBpuMa, aMepuyKMM
pornapyma  wnu  GpuTaHckum  cdyHTama, wunu je  TpaHwa npeamet
PeBuanje/koHBep3vje kamate W [OEHOMUHOBaHa Yy e€eBpvMMa, amMepuykum
ponapvma mnu 6putaHckum dyHTama, KamaTHa cTona koja he ce npumeHuTu
3a TakBy TpaHwy mnn TpaHwy Koja je npegmeT PesBusnje/koHBep3uvje kamarte
no Natyma otnnarte nnn atyma pesusuje/koHBep3nje kamaTte, ako noctoju, he
6uTn cTona (M3paxkeHa Kao NpoLueHaT roguwie cTone) 3a kojy baHka ytBphyje
[a je HeH YKyMnHU Tpollak 3a huHaHcupamwe penesaHTHe TpaHLie, 3acHoBaHe
Ha Taga npUMEHUBUMM WHTEPHUM pedpepeHTHMM cTonama baHke wnu
anTepHaTuBHMM MeTodama yTBphuBara ctone, koju baHka genyjyhun pasymHo
yTBpAM. 3ajMonpumMay, nma npaBo Aa oabuje nMcaHMM NyTem TakBy mcnnaTy
(vnn PeBun3njy/koHBEp3njy kamaTte) yHyTap poka HaBedeHor y obaBeluTerwy U
cHocuhe pesynTyjyhe TpowkoBe, ako MX uMMa, y KoM cnydvajy baHka Hehe
n3BpLWNTK UcnnaTy n ogHocHW Kpeaut he octaTtu gocTynaH 3a ucnnaty npema
ynaHy 1.02b (vnn baHka Hehe n3BpwMTU PeBn3sujy/KoHBEP3Wjy KamaTe y KOM
cnyyajy he 3ajmonpumay otnnatutn TpaHwy Ha [atym peBusuje/koHBep3uje
kamaTe). Ako 3ajmonpumar, He oabwje ucnnaty (unm PeBusujy/koHBEp3Mjy
Kamate) Ha Bpeme, cTpaHe ce crnaxy ga he ncnnara (unu Pesusuja/koHBep3aunja
kamate) n npatehu ycnosm 6utn y notnyHocTn obasesyjyhu 3a obe ctpaHe;

(6) Y cnyyajeBuma ga TpaHwa Tpeba ga 6yge mcnnaheHa y BanyTtu koja Huje
€BpO, amepuyku pJonap W OpuTtaHcka yHTa, BaHka he obGaBecTuTK
3ajmonpuMua o0 eBpo ekBMBaneHTy koju he 6utn ncnnahen Ha Jatym 3akasaHe
ucnnarte u peneBaHTHOj NPOLEHTyanHOoj CTonu, Kao WTO je onncaHo nog (a),
koju he ce npumewmBatM Ha TpaHwy go [Hatyma otnnate wnm [Hdatyma
peBu3nje/KoHBep3uWje kamaTte, ako NocToju. 3ajMmonpumal, MMa npaeo Aa oabuje
nMcaHnM NyTem TakBYy MCMnaTy yHyTap poka HaBedeHor y obaBeLuTemy, y KoM
cnyyajy baHka Hehe m3BpwMTM ncnnaty n ogHocHu geo Kpeguta he ocrtatu
poctynaH 3a ucnnaty npema unadHy 1.02b. Ako 3ajmonpumay He opbuje
ucnnaTty Ha Bpeme, CTpaHe ce cnaxy fa he wcnnata y eBpuma u nparehu
ycnosu 6MTK y noTnyHocTh obaBesyjyhun 3a obe cTpaHe.



4.01
4.01A

4.016

-57 -

(u) Y cnyyajy pa je TpaHwa npeamet PeBusnje/koHBep3vje kamaTte 3a Kojy je
baHka usgana [lNpeanor pesuanje/KoHBEpP3Wje kamaTte, U Koja je mnspaxeHa y
BanyTW Koja HuWje eBpo, aMepuykM gonap unu BputaHcka dgyHTa, cTpaHe ce
cnaxy pa TpaHwa ©Oyge u3paxeHa y eBpuma, M baHka he obGaBecTuTu
3ajmonpuMua O €BpO eKBMBAmNEHTy TpaHwe Yy nuTawy W peneBaHTHOj
NpoLeHTyariHoj CToNM Kako je HaBedeHo noA (a), npumMernBo Ha TpaHwy of
HOatyma Pesusunje/koHBep3unje kamate Ao [atyma otnnate wnum cnegeher
Hdatyma peBusmje/koHBEpP3Wje kamaTte, ako noctoju. 3ajmonpumal, nva npaso
Aa oabuje nucaHWM NyTem TakBY KOHBEP3Wjy BarnyTa yHyTap poka HaBedeHor y
obaBewwTewy, y koM cnyyajy he 3ajmonpumal, otnnatnTn TpaHwy y uenoctu
Ha gaH [aTtyma peBusnje/koHBep3uje kamaTe. Ako 3ajMonpumay, He ogbuje
KOHBEp3Wjy BanyTe Ha Bpeme, CTpaHe ce cnaxy Aa he koHBep3suvja y eBpuMa u
npatehu ycnosun 6utn y noTnyHocTn obaBesyjyhun 3a obe cTpaHe.

Y cBakom cny4ajy PacnoH n ®ukcHa kamatHa ctona kojy je baHka npeTxogHo
HaBena y ObaBewTewy O ucrnnatm unu y lNpeanory o peBu3sunju/kOHBEP3UjM
Kamarte ce BuLle Hehe npumermBaT.

YJAH 4.
OTnnara

HopmanHa ornnara

OTnnara y parama

(a) 3ajmonpumal, he oTnnaTMTM cBaky TpaHwy y patama Ha [datyme nnahana
npeumsmparHe y penesaHTHoM O6aBelwTewy O wucnnati, a y ckrnagy ca
ycrnoBuma nrnaHa oTnnaTe JOCTaBIibLEHOM CXOOHO YnaHy 2.03.

(6) Csaku nnaH otnnaTte n3paguhe ce Ha ocHoBy crneaeher:

() y cnyyajy TpaHwe ca dukcHoM KamaTHom cTonom ©6e3 [atyma
peBu3nje/KoHBEP3Nje KamaTte, oTnfata ce BpwM Ha 6asn KOHCTaAHTHOr
aHyuteTa WMy jeOHakMM  roguliksMM,  MOMYroAvlUHMM,  UNn
TPOMECEYHMM paTamMa rnaBHuLLE;

(i) y cnyyajy TpaHwe ca @WKCHOM KamaTHOM cTornoM ca [atymom
peBu3nje/koHBep3nje kamate mnu TpaHwe ca BapujabunHOM KamaTHOM
CTOMOM, OTnflaTa ce BPLUM jegHaKMM roAMLLIHUM, MONYrogullibuM, WUim
TPOMECEYHMM paTama rmaBHULE; 1

(i) npBu gatym namupusana obasesa No ocHOBY cBake TpaHwe 6uhe datym
nnahawa koju naga He npe ucrteka 60 gaHa o 3akasaHor Aatyma
ucnnaTte M He HakoH npsor [aTyma nnahawa koju cneauM ogMax HakoH
nete roguwkunle 3akasaHor gatyma ucnnate TpaHie,

(iv) nocnegwmn pgatym oTnnarte cBake TpaHwe 6Guhe [datym nnahawba Koju
naga He npe ucteka yeTvpu 4 (4eTvpu) rogvHe U He KacHuje og 25
rognHa og 3akasaHor gatyma ucnnare.

JegHa parta

AntepHaTBHO, 3ajMonpumal, MOXe Aa oTnnaTtn TpaHwy jegHoMm patoM Ha JaTtym
nnahawa yTBpheH y ObGaBewTewy O ucnnatu, Npu 4emy Taj AaTym naga He npe
ucteka 3 (Tpu) rogmHe unn HakoH ucteka 15 (netHaecT) rogmHa oa 3akasaHor
Aatyma ucnnare.
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[dobpoBosrbHa NpeBpeMeHa oTnnara

Onuwuja npeBpemeHe oTnnarte

CxogHo unaHy 4.025, 4.02U n 4.04, 3ajmonpumal, Moxe Aa M3BpLUX NPeBpPEeMEHO
nnahawe cBuMx unu gena 6uno koje TpaHwe, ca obpayyHaTOM kamaTtoM W
obewrTehewnma, ako mx uma, pgajyhm ObasewTerwe O MNpeBpeMEHOj OThnaTu
HajMarwe 1 (jedaH) mecel, paHuje npeuusupajyhm M3Hoc npespemeHe oTnnate u
OaTtym npeBpemeHe oTnnaTe.

ObaBewwTerwe o0 npespemeHoj otnnatn he 6utn obasesyjyhe n Heono3mBo, CXO4HO
ynaHy 4.02L1.

O6GewTehewe 3a npeBpeMeHy oTnnarty

Ako 3ajmonpumal, Huje NpyMxBaTMo NMMcaHuM nytem OUKCHY kamaTHY CTOMNy Be3aHy
3a Mpegnor pesuanje/koHBep3uvje kamaTe npema [punory [, npeBpemeHa otnnaTa
TpaHwe Ha gaH [atyma peBusmje/koHBEP3Uje KamaTe Kao LITO je HAaBeAEHO Y YnaHy
1.02L(viii) nnn y cknaay ca Mpunorom [1, nsspuasa ce 6e3 obelutehersa.

TPAHLWA CA ®NKCHOM KAMATHOM CTOINOM

CxopgHo rope HaBegeHoM unaHy 4.026(1), ako 3ajmonpumad, npeBpemMeHo oTnnaTu
TpaHwy ca duKCHOM KamaTtHoM ctonoM, 3ajmonpuman, he nnatmtn baHum Ha
Oatym npeBpemeHe oTnnarte obeluTehewe jeaHako cagalli0j BpeAHOCTU ocTaTtka
(Ha JaTym npeBpemMeHe oTnnare), yKonmMKo NoCcToju:

(@) kamarta koja 6m ce npunucana Ha W3HOC npeBpemeHe oOTNnate TOKOM
nepmoga nodyeB o [Hatyma npeeBpemMeHe oTnnate po [artyma
peBu3nje/koHBep3nje KamaTte, YKONMKO noctoju, vmnn o [aTtyma oTtnnarte,
YKOJIMKO Taj N3HOC Huje paHuje otnnaheH; npeko

(6) kamate koja OM ce npunucana TOKOM TOr nmepuopa, ako 6u ce padyHana no
Cronun 3a npebaumBane, ymareHa 3a 0.15% (neTHaecT 6a3HUX NoeHa).

MomeHyTa capallka BpegHoCT Ouhe m3padyHata Mo OUCKOHTHO] CTOMW jeAHaKoj
Crtonu 3a npebaumBame, KOja Bakun Ha CBaku penesaHTHU JaTym nnahawsa.

TPAHLIA CA BAPUJABMNITHOM KAMATHOM CTOINOM

3ajmonpumal; Moxe npeBpemMeHo oTnnaTuTM TpaHwy ca BapvjabunHOM KamaTHOM
ctonom 6e3 obewTehewa Ha cBaku peneBaHTaH [aTtym nnahakwa CXOAHO uYnaHy
4.026(1).

MexaHn3mMu npeBpemMeHe oTnnare

BaHka he obasecTutn 3ajmonpumua, HajkacHuje 15 (neTtHaecT) gaHa npe JaTtyma
npespemMeHe otnnate, o W3Hocy npeBpemMeHe oTnnate W npunucaHe kamare
pocnene gotag u o obelwwTtehewy koje ce nnaha Ha ocHoBy 4naHa 4.02b wnu, ako
cny4aj Hanaxe, ga ce obewTehewe He nnaha.

HajkacHnje o Poka 3a npuxeBaTamwe obaBelwTena, 3ajmonpumay, he obasectntu
Banky nnu ga:

(@) notephyje Ob6aBewTerwe O NpeBpPeMEHO] OTNNaTM MNof ycrnoBuma Koje je
npeumsunpana baxka; nnu

(6) nosnauyn OGaBelTeEHE O NPEBPEMEHO] OTNIATH.

Ako 3ajmonpumal, noTBpau onuujy Nog rope HaesegeHuMm ctasom (a), maspuuhe
npeepemMeHy otnnaty. Ako 3ajmonpumal, nosyde Ob6aBeliTeHe O NPEBPEMEHO]
oTnNatu unW ra He MOTBPAW Yy npedBufjeHOM pOKY, OH He MOXe Aa W3BpLUU
npespemMeHy otnnaty. Ocum y npeTxoaHO HaBedeHoM cnyyajy, ObaBewTewe 0
npeepemeHoj oTnnatn 6uhe obasesyjyhe n Heono3uBeo.
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3ajMonpumal, he y3 npeBpeMeHy oOTnnaTy u3BpWUTM M nnahawe npunucaHe
kamate n obewrTehewa, ako MOCTOjWU, Koju gocnesajy Ha WM3HOC npeBpemeHe
oTnnare.

M3Hoc npeBpemeHe oTnnate 6uhe cpa3mepaH CBakoj HEM3MUPEHO] paTu.

MpuHygHa npeBpemMeHa oTniara

OcHoB 3a npeBpemMmeHy ornnarty

CMAHEHE TPOLWIKOBA TPOJEKTA W HEAOBOJ/bHN KBANMU®UKOBAHN
PACXOOM

Y cnyyajy oa 3ajam moxe nokpuTy o 100% TpoLukoBa NoceBHOr NoTnpojekTa u ako
yKynHu TpowkoBu [lpojekta Oyay cmaweHW ca BpedHOCTU Koja je HaBedeHa y
onpendbu (2) NMpeambyne Tako Aa ykynaH usHoc Kpeguta npenasu 50% (nepecet
npoueHaTa) TakBux TpowkoBa, baHka Moxe cpasMepHO cmamery oamax fAa
oTkaxe Kpeant w/unn pga 3axteBa npeBpemMeHy oTtnnaty 3ajma, goctasrbajyhu
obaBeLuTere 3ajmonpumLy.

Takohe, ykonuko 3ajmonpumal, He ycrne ga goctaBum baHum 6uno koju pgeo
OOKyMmeHTaumje HaBegeH y unady 8.01(m), y Be3an ca 6uno kojom mcnnaheHom
TpaHwom, oo ogpeheHor aatyma, baHka mMoxe 3axTeBaTu MpeBpeMeHy oThnaTty
Aena TpaHLue Koju npeBasunasm n3Hoc KsanudgukoBaHux pacxoga 3ajmonpvmMua 3a
Koje je mpyxuo gokase 3agoBosbaBajyhe 3a baHnky. 3ajmonpumauy he um3BpwnTh
ucnnaTy TpaxeHe cyme Ha gaTtym koju ogpehyje baHka koju naga He panuje og 30
(TpuaeceT) gaHa npe gatyma 3axTesa.

PARI PASSU HA otnnaTty apyror He-EVB 3ajma

Ako 3ajmonpumau, JO6pOBOILHO NPEBPEMEHO OTNNATU AENMMMUYHO UMK Y LEenocTu
6uno koju apyrmn He-EUB 3ajam (kako 6u ce mn3berna cymma, npeBpemMeHa oTnnaTa
he yKyrby4ymBaTu NOHOBHY KYMOBMHY UNW OTKasusawe rae je moryhe), a 10 y4nHu
CpeAcTBMMA Koja He NoTMYY Of 3ajma Koju uma pok 6apem jegHak npeocTanom poky
npeespemeHo otnnaheHor He-EWB 3ajma, baHka Mmoxe, nytem obaBewiTena
3ajmonpuMLy, Oa oTkaxe HenoByyeHu Aeo Kpeouta n ga 3axTteBa npeBpeMeHy
otnnarty 3ajma. baHka moxe 3axTeBaTu Aa Aeo 3ajma 3a npeBpemMHy otnnaTy byae
y OHOj Nponopumju y Kojoj NnpeBpemeHo oTnnaheHn nsHoc He-EWB 3ajma yyecTtByje y
YKyrnHOM HeucnnaheHoMm nsHocy ceux He-EUNB 3ajmoBa.

3ajmonpumal he nsspLunTy nnahawe 3axTeBaHOr U3HOCa Ha AaTyM MpeunsupaH og
cTtpaHe baHke, a koju naga He paHuje og 30 (TpuaeceT) AaHa Npe aaTyma 3axTeBa.

Y cmucny oBor unaHa, ,He-EUB 3ajam” obyxBaTta cBaku 3ajam (ocum 3ajma),
0o0Be3HMLY WnM Heku Opyrn Bua buHaHCKjcke 3agyxeHocTu wmnu obaBese 3a
nnahawe unu otnnaty HoBYaHWx obaBesa ogobpeHnx 3ajMonpuMLy Ha PoK AyXu
o4 5 (net) roguHa.

MPOMEHA 3AKOHA

3ajmonpumau he 6e3 ognararka obaBecTuTn baHky o HacTynawy Cnyyaja npomeHe
3aKkoHa WM BepoBaTHOhWM HacTynawa. Y TakBOM cnydyajy, unu ako baHka uma
onpaedaH pasnor Aa Bepyje Aa je powrno wnu ga npeactoju Crniyyaj npomeHe
3aKoHa, OHa MOXe [a 3axTeBa Aa je 3ajmonpumal, KoHcynTyje. [lo Tux koHcynTaumja
mMopa gohu y poky og 30 (TpuaeceT) AaHa o4 faTyma 3axTeBa baHke. Y cnyvajy aa
BaHka HakoH ncTeka 30 (TpuaeceT) AaHa of AaTyMa Tor 3axTeBa 3a KOHcynTauuje,
uma mMuwrberwe ga edektn Cnyyaja npomMeHe 3akoHa He Mory 6utu ybnaxeHu Ha
3agoBorbaBajyhm HaumH, baHka moxe obGasewTaBajyhu 3ajmonpumua, ga oTKaxe
Kpeout n Tpaxu npeBpemeHy oTnnaTy 3ajmMa, ca obpayyHaToM KamMaTOM WU CBUM
ApyrMm obpadvyHaTum 1 HemcnnaheHum “3Hocuma no OBOM YroBopy.
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3ajmonpuman he m3BpwuTn nnahakwe M3HOCA KOjU je 3axTeBaH Ha AaTym Koju
npeumsupa baHka, roe Taj gatym naga Hajmawe 30 (TpugeceT) gaHa of gatyma
3axTeBa.

Y cmucny osor unaHa ,Cny4yaj npomeHe 3aKoHa’ oO3HayaBa [OHOLLEHE,
npornailaBsawe, NOTNUCUBaKke UnNn patudukauujy cBake M3MeHe U OOMyHe HEKor
3akoHa, ypeabe unu nponuca (unv cnpoBofera Unu 3BaHWYHOT TyMadera 3aKkoHa,
ypenbe wnu nponuca) koje HacTaje nocrne gaTyma OBOr yroBopa M Koje, no
Muwrbekwy baHke, maTepujanHO wWTETM wnNM NOCTOju BepoBaTHoha pa he
MaTepujanHo WTeTUTM cnocobHocTn 3ajMonpuMua Aa UcnyHu cBoje obaBese npema
OBOM YroBopy.

MexaHuamm npeBpemMmeHe oTnnarte

Ceakn usHoc koju baHka 3aTpaxm Ha ocHoBy unaHa 4.03A, 3ajeqHO ca CBakoM
npucnenom kamaToM U CBakMM M3HOCOM OBpayyHaTMM uUnu HeoTnnaheHnm npema
OBOM yroBopy, YyKkibyuyjyhn 6e3 orpaHunyersa, cBako obGewwTeherwe npucneno Ha
ocHoBy unaHa 4.03L, 6uhe nnaheHo Ha gatym koju HaBege baHka y cBom
obaBelLTERY O 3axXTEBY M NpuMeHuhe ce y cknagy ca yYnaHom 10.05.

O6GewTehewe 3a npeBpeMeHy oTnnarty

Y Cniyyajy npeBpemeHor nnahaka ca Hannatom oflwTeTe, UCTa, ako je uma, he ce
yTBPAUTK y cKkragy ca unaHom 4.02b.

Ykonuko, y cknagy ca ogpegbama unaHa 4.03A 3ajmonpumay, npeBpemMeHo
ontrnath TpaHLWy Ha JaTyM KOju Huje penesaHTHU [Oatym nnahawa, 3ajmonpumay
he obewTteTntn BaHkKy, y n3Hocy koju baHka Byge ogpeguna kao notpebaH ga joj
HafoKHaAM TPOLIKOBE HacTane ycried Ao3HadaBakwa cpefcrtaBa Ha AaTyM Koju Huje
penesaHTHM [atym nnahama.

OnuwrTe

lMpeBpemeHo otnnaheH U3HOC He MOXe MOHOBO Aa ce no3ajMmibyje. YUnaH 4. He
aosoau y nutane ynaH 10.

YJAH 5.
Mnahawa

KoHBeHLMja o Opojaly gaHa

CBun m3HOCKU Koju 3ajmonpumuy OocneBajy no OCHOBY kamarte, obewTtehewa mnm
HakHaja npema OBOM YroBOpY, M KOjU Ce padvyHajy y OAHOCY Ha [eo rofuvHe,
padyHahe ce Ha OCHOBY crnieaehumx KOHBeHUuja:

(@) 3a TpaHwy ca bMKCHOM KamaTHOM CTOMoM, y3uma ce roguHa og 360 (Tpu
CTOTUHe wWe3feceT) AaHa u Mecey of 30 (TpyaeceT) faHa; u

(6) 3a TpaHwy ca BapujabunHOM KamaTHOM CTOMOM, y3MMa ce roguHa opg 360
(Tpn cToTMHE wesgeceT) AaHa (anu 365 (Tpy CTOTMHE LesaeceT neT) AaHa
(HenpomeHrbmBo) 3a GBP, PLN) n 6poj npoTteknmx gaHa.

Bpeme n mecto nnahasa

Ako ce He yTBpAM Apyrayuje, CBakm M3HOC KOjU Huje kamara, obewTeherwe u
rmaeHMLA, NNatuB je y poky oa 15 (neTHaecT) aaHa oa kaga 3ajmonpumad, npumu
3axteB baHke.

Caakun nsHoc koju nnaha 3ajmonpumad no oBom Yrosopy nnahahe ce Ha payyH Koju
BaHka HasHauu 3ajmonpumuy. BaHka he HasHaunTK pavyH HajMawe 15 (neTHaecT)
JaHa npe gatyma gocneha npee oTnnarte og ctpaHe 3ajmonpumua un obasecTtuhe o
Ouno kakBoj MpoMeHW padvyHa Hajmawe 15 (neTHaecT) gaHa npe gatyma npee
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oTnnarte Ha Kojy ce npoMeHa ogHocu. OBaj nepuop obaBelLTaBaka He OOHOCU ce
Ha cny4yajese nnahara 13 unana 10.

M3Hoc koju gocneBa 3ajMonpumuy Ha Hannaty cmartpahe ce nnaheHum kaga ra
BaHka npumn.

Mpebujamn-e

BaHka moxe npebutn 6uno kojy gocneny obasesy 3ajMonpumMua koja gocnesa y
ckrnagy ca oBMM YroBopoM (y Mepu KOMMKO je TO KopucHo 3a baHky) ca 61no kojom
obaBe3oM kojy baHka nma npema 3ajmonpumuy (6uno ga je gocnena nnu He), 6e3
063npa Ha mecTo nnahawa, Ha4YMH padyyHOBOACTBEHOr €BUAEHTMPaka Unv BanyTe
ouno koje og noBe obaBese koje ce npebujajy. Ykonuko cy obaBese m3paeHe y
pasnuuMTuM BanyTtama, baHka Mmoxe Aa koHBepTyje Ouno kojy oa Tux obasesa no
TPXWLWHOM AEBM3HOM KYpCy Yy OKBMPY CBOI pedOBHOr MOCMoBakba, a 3a notpebe
npebvjarsa.

MNopemehaj cucrtema nnahaxsa

Ykonuko baHka yTBpau (npema CBOM OUCKPeLMOHOM Mpasy) Aa je HacTao Cny4aj
nopemehaja nnu je 3ajmonpumad, 0 Tome obaBecTu:

(@) banka moxe, n TO he ypagntm ako p[obuje 3axTeB of 3ajmonpumua,
koHcynToBaTy  3ajMonpumua y uuiby cnopasymeBara OKO npomeHa obasrbar-a
onepauvja unu agMuHUcTpaumje Yrosopa koje baHka yTBpaM Kao HeonxogHe y TUM
OKOMHOCTUMA;

(6) baHka Hehe 6uTn obaBesHa Aa koHcynTyje 3ajMonpumLa y Be3n ca buno Kojum
npoMeHamMa HaBedeHUM Yy cTaBy (a), ako N0 HEHOM MULLIbEHY TO HWje KOPUCHO
YYMHUTN Yy TMM OKOMHOCTMMa, U y CBakoMm cnyyajy, Hehe umatu obaBe3dy Aa
npucTaHe Ha TakBe NPOMEHE; U

(u) Banka Hehe ©uTK ogroBopHa 3a OMMO KakBy LUTETY, TPOLUKOBE wNnu rybutke
HacTane kao pesyntat Cniyyaja nopemehaja unuM 3a npegysvMMarbe WK He
npegys3umane Mepa CXO4HO WUIu Be3aHo 3a 0Baj YnaH 5.04.

YUIAH 6.
Mpey3ete o6aBe3e u usjase 3ajMonpumua

MpeyseTe oGaBe3e U3 uynaHa 6. Guhe Ha cHa3uW of AaTymMa MOTNMCKMBaHa OBOT
yroBopa CBe [0k CE€ He U3MUPU CBaKU M3HOC U3 OBOT yroBopa unun Aok je Kpeaut Ha
cHasw.

A. lNpeyseme obasese y oksupy lNpojekma

Kopuwhewe 3ajma u apyrux pacnonoXxuBux cpegcraBa

3ajmonpumal he kopucTuTn cBa cpeacTea 3ajma 3a puHaHcuparse NpojekTa.

3ajmonpumal, he ocurypaT ga nma Ha pacnonarawy M gpyra CpeactBa Koja ce
Hasoge y ctasy 0 Npeambyne kao 1 ga ce ncra npowupe, y notpebHoj mepu, pagu
(uHaHcupara lNpojekTa.

3aBpuieTak [pojekra

3ajmonpumal, he cnposectu lNpojekat y cknagy ca TexHWYKUM OMUCOM KOoju ce
MOXe, C BpeMeHa Ha Bpeme, 1 y3 ogobpere baHke, moandukoBaT 1 3aBpLUNTU ra
[0 KpajHwer gatyma npeumsnpaHor y onucy.

YBehaHu TpowkoBwu lNpojekTa

YKkonuko ykynHu Tpowikosu [Npojekta npehy npouerweHy uMdpy HaBedeHy y cTtaBy
(2) Mpeambyne, 3ajmonpumay he o06e3beanTn cpeactBa 3a UHAHCHUpahe
yBehaHnx TpowkoBa 6e3 nomohu BbaHke, Tako ga ce ocurypa ga ce [pojekat
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OKOH4Ya y ckrnagy ca TexHW4kMMm onucom. naHoBu 3a cpmHaHcupakwa yBehaHux
TpowkoBa 6uhe 6e3 ognararwa gocTaBibeHn baHum.

Mpouenypa HabGaBke

3ajmonpuman, he HabaBuTn onpemy, 06e306eanTh ycryre u HapyyuuTu pagose 3a
MpojekaT nytemM OTBOpeHOr MehyHapogHOr TeHAepa WNu gpyre npuxeatibvBe
npoueaype 3a HabaBKy Kkoja je, Ha 3agoBOSbCTBO baHke, y ckragy ca HeHOM
nonutukom onucaHom y Bogudy 3a HabaBke Koju je Ha CHasM Ha Qatym
3aKrbyumBar-a OBOr YroBopa.

KoHTuHyupaHe npeysete ob6aBe3e y Be3u ca [IpojekTom

3ajmonpumal he:

(@) OppxaBawe: ofpxaBaTu, MonpaerbaTv, PEMOHTOBAaTM W OOHaBrbaTU
LiernoKynHy MMOBUHY Koja YnHM Aeo Npojekta y unrby ogpxaBaka y 4o6pom
pagHOM CTamy;

(6) TMpojekTHa cpepcTBa: ocum ako baHka npeTxogHO He ga CBOj NMpUCTaHak y
nnucaHoj popmu, 3agpxatv npaBoO CBOjUHE M Nocefd Hag CBUM cpeacTsBuma,
UK HBUXOBOT 3HaYajHor aena, koja YnHe lNpojekat unu, kaga je To NpuknagHo,
3amMeHMTN 1M OoBHOBUTU TakBa cpeAcTBa M ogpxasatu [lpojekaTt y cTanHoj
YHKLUMjU Yy cKnagy ca HeroBOM NPBOGUTHOM HaMeHOM; nog YCroBOM Ada
BaHka pasmaTpa 3axTeB 3ajmMonpumua 0e3 ognaraka ga MOXe Aa yckpaTtu
CBOj NMpucTaHak caMmo Tamo rge 6u npeanoXkeHe akTUBHOCTW ULLME Ha LWTETY
nHTepeca baHke kao 3ajmopaBua 3ajmonpumuy unum 6m yumHuno lMpojekat
HekBanudukoBaHuM 3a uHaHcupare oA ctpaHe baHke npema CtaTyTy wnu
ynaHy 309. Cnopasyma 0 doyHKUMOHUCakwy EBponcke yHuje;

(u) Ocurypame: ocurypat cBe pagoBe 1 UMOBUHY Koja YnHM aeo lNpojekta koA
npBoKnacHe ocurypasajyhe koMmnaHuje, y cknagy ca ctaHgap4HOM MpakcoMm y
NHOYCTPUjK;

() MNpaBa n posBone: ogpxaBaTu Ha cHa3W cBa Npasa nponasa u ynotpebe u
CBe [03BOre HeonxodHe 3a usspLuere u pyHkUMoHncame NpojekTta; u

(e) 2KuBoTHa cpepuHa:

() cnpoBoguTu NMpojekaT N pykoOBOAUTM HUME Y carfacHoOCTM ca 3akoHUMa O
XMBOTHOj CpeavHu;

(i) npnbaBuTK cBe ekornowlke ao3Bore notTpebHe 3a peanusauujy lNpojekTa;
n

(i) noctynaTtny cknagy NpMbaBrbLEHUM EKOOLLKMM A03BONama.

() EY npaBo: cnposoantu lpojekat n ynpaerbat bMMe Npema peneBaHTHUM
3akoHMMa Penybnuke Cpbuje n penesaHTHMM cTaHgapguma EY npasa, ocum
npema OHMM ONWTUM Aeporaumjama Koje je npornacuna Esponcka yHuja.

BE. Onwme obasese

MowToBaHw-€ 3aKoHa

3ajmonpumal, he nowToBaTN y NOTNYHOCTU CBE 3aKOHE U NPonuce Koju ce ogHoce
Ha wera unu lMNpojekar.

OnuwTe M3jaBe n rapaHumje

3ajmonpumal usjaBrbyje 1 rapaHTyje baHuu pa:

(a) wuma npaBo da 3akrbyuu, Npeda u u3spLuaBa cBoje oGaBese No OBOM YroBOpY U
Ja cy npegyseTte cBe noTpebHe mMepe da ce odobpu 3akrbyderbe, npedaja u
N3BpLLEHE WCTOr C HEroBe cTpaHe;
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Ja oBaj yroBop npeacTaBSba 3akoHCkM Baxehe, obasesyjyhe u un3BpLUHE
obasese 3ajmonpumMua;

[a 3aKrby4MBan-e 1 npefaja oBOr yroBopa, M3BplUaBahe yroBopHux obasesa u
noctynawe y cknagy ca ogpenbama oBOr yroBopa He MnpeacTaBrbajy HUTU ce
oyekyje aa he npegcrasrbatu:

(i) noBpemy unu cykob ca HeKMM Baxehum 3aKOHOM, CTaTyTOM, NPaBUNHUKOM
Uny“ NPoONMCOM M npecyaom, ypeabom mnm Jo3BOMOM Koje ce 0fHoce Ha
Yrosop; unum

(i) noBpeny nnm cykob ca HEKUM APYrMM YrOBOPOM UIN UHCTPYMEHTOM KOju je
obaBesyjyhu 3a 3ajmonpumua, 3a Koju 61 ce ¢ pasniorom Morfio o4YekmBaTm
na he nmatm maTepujanHo LWTETHe edeKkTe No cnocobHocT 3ajMonpumua
[a 13BpLLM CBOje 06aBe3e No OBOM YrOBOPY;

na He noctoje MaTepujanHo wreTHe npomere oa [ 1

He nocToje gorahaju M OKOMHOCTWU KOju MpPeAcTaBibajy Cry4yaj HeusBplleha
obaBese npema unaHy 10.01 u ga ncte HUCy y ToKy 6e3 npeayseTux mepa 3a
HUXOBO OTKMakake unu 6e3 ogpuuarwa npaea Ha HakHaay;

(cb) may TOKy HWje HM jegaH Cyacky, apOuTpaXKHW N ynpasHW NOCTyNaK 1 aa uctm

(n)

x)

(1)

He NpeTu U He Yeka Ha pellaBake, NPEMa HEroBUM CasHawnma, HU Y jeHOM
cyay, apouTpaxu unu areHumju, koju 6m goeeo, unu 6m ako 6u ce HenoBOIbLHO
peluno noctoju BepoBatHoha ga 6w goseo oo MartepujanHo wTeTHe NpoMeHe,
Kao 1 fa NpOTMB HEera UMM HEKOr HErOBOr 3aBMCHOT APYLUTBA HE MOCTOjU 6uno
KakBa npecyda WM peluewe Mo 4njeM u3Bplieky OM ca onpaBgaHOM
BepoBaTHOhOM HacTynune MaTtepujanHo LWTeTHE NPOMEHE;

ha je npnbaBno u pga cy Baxehe M Ha cHasu, ca CBUM [okasuMma, CBe
HeonxogHe carnacHoctu, osnawhena, [o3Bone u ofobpewa ApKaBHUX U
jaBHUX opraHa unu Tena y Be3u ca 0BMM YroBopoM U [NpojekTom;

ha ce weroBe obaBe3e nnahara M3 OBOr yroBopa paHrupajy Hajmawe pari
passu y nornegy npasa Ha nnahake ca CBUM ocTanum cagallwum n 6yayhum
HeocurypaHum u HecybopauHupaHum obaBe3ama MO OCHOBY 6uno  Kor
WMHCTPYMEHTa 3agyxewa 3ajmonpumua, ocMMm obaBe3a koje Nponucyje 3akoH
kao obaBesHe 3a npegy3eha yonuwTe; n

Aa, y cknagy ca 4naHoMm 6.05(e) u npema HeroBom casHawy M Bepu (HakoH
crnpoBofjewa noTpebHe naxrbMBe MCTpare) He MOCTOjM HujegHa Tyxkba 3a
yrpoXxaBare XUBOTHE CpeauHe HUTU je home 3anpeheHo;

MsjaBe n jemcTBa M3 npegwux HaBoda OCTajy Aa Baxe W MO M3BPLUEHY OBOr
yroBopa W, OCMM Y Cnydyajy rope HaBegeHor ctaBa (4), cmaTtpa ce pa cy
NMOHOBIbEHA CBaKor 3akaszaHor gaTyma ucnnaTte un ceakor [latyma nnahama.

Ob6aBe3uBaHe Ha UHTErpuTeT

(i) Bajmonpumal rapaHTyje n obaBesyje ce ga Huje n Hehe MOYMHWUTK, U Oa HU

jedHo nuue Huje n Hehe MoYMHWUTKU HKM jegHo of cnepehnx gena ca HeroBom
carnacHowhy nnmn NpeTxogHNUM 3HaHEM:

(a) Hyhewe, paBarwe, MNpuMMake WM Tpaxehwe Ourno KakBe HenponucHe
NpeaHoCTM Koja yTu4e Ha MnocTynakbe wumaoua jaBHMX oBnawhema,
pykoBoauoua Wnv 3anocreHor y ApXaBHOM OpraHy unuv jaBHoM npegysehy,
OOHOCHO pyKOoBOAMOLA WM 3BaHWYHWKA Heke jaBHe MehyHapoaHe
opraHusaumje, a y Be3au ca 6uno kojom npouenypom Habaske wunu
crnpoBoferem 6uUNo kor yrosopa BesaHum 3a Npojekat; nnm

" OAHIMECELJIrOAMHA odobpersa CD
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(6) cBakm mocTynak Koju HEMPOMUCHO YTUYE WX YMjU je Lub A HENpPONUCHO
yTmde Ha npouec HabaBke wnu cnposohewe [lpojekta Ha wWwTeTy
3ajmonpumMua, ykibydyjyhu 1 TajHn gorosop nsamehy noHyhava.

Y cmucny HaBegeHor, casHata OUNo KOr MUHUCTpa, ApXKaBHOM cekpeTapa,
NOMONHMKA MWHWUCTPA WM CaBETHMKA MUHUCTpa 3ajMonpuMua, MM 3BaHUYHMKA
nomeHyTor y unaHy 12.01, cmaTpahe ce ca3HareM 3ajMonpumua.

3ajmonpumal, npeysvmma obaBe3y ga obasectn baHKy ykonvKko mocTaHe cBecCTaH
6uno koje YnkbeHuue nnu nHpopmaLmje koja cyrepuile aa je NoYMHEHO HEKO TaKBO
aeno.

(i) 3ajmonpumay, he yctaHOBMTW, ofpXaBaTu W ycarnawlaBaTu Ce Ca WUHTEPHUM
npouegypaMa W KOHTponama Yy carfacHocTM ca Baxehum HauuoHanHum
3aKOHMMa M HajborboM MpakcoM, ca Uurbem Ja ce ocurypa ga ce Hu jegHa
TpaHcakuuja He 3aKkibyyuM Cca HekMM nuuMMa WM MHCTUTyuMjama, HUTK 3a
FUXOBY KOPUCT, Kaga ce Ta nuua uUnu MHCTUTYUMje Hanase Ha axypupaHum
nicTama nvua nopg caHkumjama no ognyum Caseta 6e36eaHoCTV YjeantseHux
Hauuja nnn HEroBux kommuteTa cxogHo Pesonyuumjama Caseta 6e36egHocTu
1267 (1999), 1373 (2001) (www.un.org/terrorism) ogHocHo CaBeTa EY npema
teroBom 3ajegHnykoM ctaBy 2001/931/CSFP u 2002/402/CSFP noBesaHum
WNM  KacHWjuMm pesonyumjama, OQHOCHO akTMuMa O cnposoheny y Be3n ca
h1HaHCcHparwem Tepopusma.

3akoHUTOCT cpeacTaBa (puHaHcupamwa lMNpojekTa

3ajmonpumal rapaHTtyje ga npumersyje cse [Npenopyke OEL PagHe rpyne 3a
PUHaHCHKjCKe aKTUBHOCTU.

OcTtane obaBese
3ajmonpumall;

(@) he npenyseTn cBe HeonxogHe Mepe Aa ocurypa ga O0jekTU yKibydeHu y
Mpojekat ©yay y carmacHoctn ca EY [MpekTmBOM O eHepreTckoM YYMHKY
arpaga (2002/91/EC);

(6) Hehe HameHUTW HUMKaKBa cpencTBa, ucnnaheHa wnu koja Tek Tpeba ga Gyay
ucnnaheHa og ctpaHe baHke, noTnpojekTma 3a koje je noTpebHa lNpoueHa
yTuuaja Ha XuBOTHY cpeauHy (,EIAY) unu npoueHa buoameepanteTa, CXoQHO
3aKoHy O XXMBOTHOj CpeauHu, nNpe Hero WTo Aobuvje carnacHOCT HaANeXHUX
opraHa, un npe Hero WwTo He-TexHn4kn pesmme EIA Oyae gocTtynaH jaBHOCTY;

(u) he 3a noTnpojekTe koja je noTpebHa EIA, baHun nogHeTV unm He-TexHu4ku
pesume EIA unu nuHK ka jaBHOj Bepanju He-TexHumukor pesnmea EIA, ca
NPUMEPKOM peneBaHTHE CcarfacHOCTU Koja TMokasyje ga Ccy jaBHe
KOHcynTauuje bune opraHM3oBaHe 1 pesynrtaTy y3eTu y pasmaTtawe; u

(o) he pocTtaBuTM 3a NOTNpPOjekTe 3a kKoje Huje notpebHa EIA, npumepak
peneBaHTHe carnacHOCTU HaANEeXHWX opraHa Koju fokasyje pasnore 36or
kojux EIA Huje noTpebHa (MpoBM3opHa oanyka).

JeauHuua 3a ynpaBrbamse lpojekTom

MpomoTep he dopmupaTtn, npe nosnavewa npse TpaHwe, U CBe Bpeme
ogpxxasatu, JYI n obesbegnhe ga oHa nma oaroeapajyhe ocobrbe koje ce cactoju
of kBanndurKoBaHUX 1 nocBeheHnx rbyam ca NpUKNagHoOM TEXHUYKOM MOAPLUKOM Wt
caBeTuMa, NoA YCnoBMMa 1 ca ON1McoM NocrioBa NpuxeaTtibnBmMM 3a baHky.
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YJAH 7.
O6e36eheme

OGaBe3se npey3eTe M3 OBOT YrfliaHa 7. OCTajy Ha CHasu o4 AaTyma OBOr yroBopa cse
OOK MOCTOjM HEKM HEU3MUPEHU M3HOC NO OBOM YroBopy wunu KpeauTy Koju je Ha
CcHa3u.

Pari Passu

3ajmonpumal, he ocurypatm ga ce werose obasese nnahawa No OBOM YroBopy
paHrvpajy HajMawe pari passu y nornefy npasa Ha nnahawe ca CBUM OCTanvm
cagawwmm un  Oyayhum HeocurypaHum obaBesama MO OCHOBY Ouno kor
MHcTpymeHTa cnorbHOr 3agyxewa 3ajmonpumua, ocuMm obaBesa koje Kao
npuoputeTHE NPONUCyje 3akoH NPUMEHKB Ha Npedyseha yonwiTe.

HapouuTo, ako BaHka goctaBu 3axTeB y cknagy ca ycrnosuma uns ynada 10.01 nnu
ako HacTynu WNM ce HacTaBU HEUCNyHEeHE WU MOTeHUUWjanHO Heucnyhere
obaBe3a nNo ocHoBy Buno Kor HeocurypaHor u HecybopauHupaHor MHCcTpymeHTa
CMOrbHOr 3aayxeka 3ajmonpumua nnm duno koje erose areHumje, 3ajmonpumad,
Hehe n3BpLwmnTn (MNn ogobpuTt) GUNo Koje Nnahame y Bean ca 61no KojuM TakBUM
WHCcTpymMeHTOM cnorbHOr 3agyxewa (6uno npema pegoBHOM MnaHy uUnu Ha apyru
HauuH), a Aa UCTOBPEMEHO He MraTu, UMM OABOjM HA HaMEHCKOM payvyHy pagu
nnahawa Ha cnegehu [latym nnahawa cpegctea y TakBOM M3HOCY Aa pa3mepa Tor
n3Hoca Yy OAHOCY Ha HeoTtnnaheH Ayr MO OCHOBY OBOr yroBopa Oyae ucTta kao
pasmepa nnahaka Mo OCHOBY MOMEHYTOr VIHCTpyMeHTa CnosbHOr 3agyxewa Y
OOHOCY Ha ykynaH HeoTnnaheHu Oyr MO OCHOBY TOr MHCTPYMEHTA. 3a Ty HaMeHy,
cBako nnahakwe WMHCTpyMeHTa CnorbHOr 3agyKewa Koje ce BpLUM M3 cpefcTtaBa
OobujeHnx emuToBakeM [pYror WHCTPYMEHTa, Ha Koja Cy Ce Yy OCHOBU
npetnnatina ucta nuua Koja umajy notpaxueawa no WHCTPYMEHTY CnosbHor
3adyxemna, He y3uma ce y 063mp.

Y cmucny oBor yrosopa, ,MHCTPyMeHT cnosbHOr 3agyxewa’ 3Haun (a)
WHCTPYMEHT, YKIby4dyjyhn n cBaky npusHaHuLy Uiy M3Boj4 ca padvyHa Koju Jokasyje
unu npeactasrba obaeesy Aa ce oTnnaTv 3ajaMm, Aeno3nT, aBaHC UNW CrivdaH Bug
kpeouta (ykrbyyyjyhu 6e3 orpaHvdera U CBakO [aBake KpeauTa Mo OCHOBY
cnopasyma o peduHaHcupawy wunu penporpamy), (6) obasesa Ha OCHOBY
ob6Be3HuLe, OYKHUYKE XapTuje oA BPeAHOCTW WM CMAWMYHOr MMcaHor gokasa o
3agyxewy, W (u) rapaHumja 3ajmonpumua obaBe3e Kkoja npoucTnye U3
MHCcTpymeHTa cnorbHOr 3agyKerwa HeKor ApYror, y CBakoM Criyyajy nog ycrioBoM
ha ce TakBa ob6aBesa: (i) perynuiie nNpaBHUM CUCTEMOM KOjU HMje npaBo
3ajmonpwumua; unu (i) je nnaTMea y BanyTu koja Huje Banyta 3emrbe 3ajMonpumua;
unu (iii) je nnatMea nuuy 3anocneHoMm, ca npebuBanuwTem, GopaBuWITEM UNK
cefuLITEM UMK FMaBHUM MECTOM MOCMOBaka BaH 3emrbe 3ajMonpumMua.

HopatHo o6e3behere

Ykonuko 3ajmonpumar, ga Tpehoj ctpaHm 6uno koju Bua obesbehera 3a
peanu3aumjy 6uno kor MIHCTpymeHTa CnorbHOr 3agyKewa, OAHOCHO Aa NpeaHoCT
unun npuoputeT, 3ajmonpumal, he, ykonuko 1o baHka 3atpaxu, 06e3beantn baHum
eKBMBaneHTHo obe3behene 3a ncnywere CBOjux obaBesa U3 OBOr yroBopa Uiu joj
0aTun ekBUBaNEeHTHY NPeaHOCT U NpuopuTeT.

Knay3yne Koje ce HaKHag|HO yYHoOce

Ykonuko 3ajMonpumal, 3akibyum ca Ouno Kojum OpyrMm CpenHOpOYHUM UMK
OYropoyHUM pUHaAHCKjCKMM noBepuoLeM (UHAHCUJCKN Crnopa3yM Koju CagapXu
Knay3yny 3a cryyaj onagaka KpeauTHOr pejTuHra 3ajMonpumua wunu  apyry
ogpenby y Be3m ca pari passu paHrmpakem Unm yHakKpCHUM HencnykweHeM, Koja je
CTpOXuja oa 6uno Koje ekBMBaneHTHe oapenbe n3 osor yroopa, 3ajmonpuma, he
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0 Tome obaBecTntn baHKy 1 Ha 3axTeB baHke, he 3akrbyunTn cnopasym kojum he
Ce M3BpWWTU M3MeHa W [OoMyHa OBOr yroBopa kKako 6w ce y Hera yHena
ekBuBaneHTHa ogpenba y npunor baHuw.

YJ1AH 8.

UHdopmauumje n nocete

UHdopmaumje o Mpojekty

3ajmonpumal he:

(@) poctaBuTtn BaHuu:

(6)

(W)

(@)

(i)

(ii)

WHpopMaumjy ca cagpxajem, y OpMU M Y POKOBMMA HaBEAEHUM Y
Mpunory A.2 unn NoBpeMeHO Ha ApYrv HauuH, No LOTOBOPY YrOBOPHWX
CTpaHa; u

cBe [pofaTHe uWHdopmMauuje wnu apyra [OKyMeHTa y Be3n ca
puHaHCcUparemMm, HabaBkoM, cnpoBoheweM, yHKUMOHUCakEM Wnn
yTuuajem Ha XnBOTHY cpeauHy pojekta nnn y Besu ca lpojektom, Koje
6u BaHka Morna pasymHO ga 3axTeBa y pa3yMHOM BPEMEHY;

nopg YCroBOM [a yBeK Kaja ce TakBa MHdopMauuja Unu AOKyMEHT He JOCTaBu
BaHum Ha Bpeme, a 3ajmonpumal, He MCnNpaBy NPONYCT Y pa3yMHOM POKY KOju
BaHka yTBpaM nucaHum nytem, BbaHka Moxe mMcnpaBWTM HacTanmu NponycT, Yy
Mepun KONuKo je To moryhe, Tako WTO he aHraxxoBaTu COMNCTBEHE 3anocrieHe
Unun KoHcynTaHTa nnm 6muno kojy Tpehy cTpaHy, a o Tpowky 3ajmonpumua, npu
yemy he 3ajmonpuman nomeHyTMM nuumMMa o06e36egntv cBy nomoh
Heomnxo4Hy 3a Hanpef HaBedeHy HaMeHy;

Ha opobpere 6e3 ognarawa Owno kakBy MartepujanHy npomeHy [pojekTa,
yKIibyyyjyhm namehy octanor, npoMeHy uUeHe, nraHoBa, pokoBa WM Mnporpama
nsgaTtaka unm domHaHcumjckor nnaHa 3a lNpojekaT, koju ce Mewajy y ogHOCYy Ha
nsjase gate baHum npe noTnUcuBara OBOT YrOBOpPa;

6e3 ognarawa obasectutn baHky o:

(i)

(ii)

(i)
(iv)

6uno KakBoM 3Ha4ajHOM MOKPEHYTOM MOCTYMKY WM NPOTECTY, OAHOCHO
N3BOPHOj Npumendu kojy aa 6uno koja Tpeha ctpaHa, 6uno Kojoj xxandu
Kojy 3ajmonpumau, npumn mnm Guno kakeoj maTtepujanHoj Tyxbu 3a
3alUTUTY >KMBOTHE cCpeauHe Koja ce MOKpeHe MNpOoTUB Hera unu je
3anpeheHa, a y Be3u ca nuTamwMMa XUBOTHE CPEeAUHE WK OpYyrum
nuTakunma Koja ce Tuyy lNpojekta;

CBaKoOj 4ukeHuun wunu pgorahajy nosHatom 3ajmonpumuy, KOjUu MOXe
3Ha4ajHO yrpo3nTM WUnM yTUuaTM Ha Yycrnose 3a crnpoBohewe wunm
dyHKUMOHUCane NpojekTa;

CBakOM HenowToBakwy MnpumMmeHneor 3akoHa o )KVIBOTHOj cpeanHn ca
HEroBe CTpaHe; n

CBaKOj CYCMeH3uju, CTaBfbakby BaH CHare WM nNpoMeHn Ekonolikor
opgobpersa,

n npearnoxnTn Mepe KOje Tpe6a npeays3eTu y norrneny tora.

pocTtaBntn baHun, Ha gatyme ogpeheHe gorne n Ha Ha4uH 3agoBorbaBajyhu
3a baHky, OOKymMeHTa Ha eHrneckoMm je3uKy Urnmn ca NpUoXeHMM NPeBoAOM Ha
EeHrneckn jesuk, koja pgokasyjy KeanudmkoBaHe TpowkoBe Ao cnegehux
nsHoca:
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() yHyTap 90 (oeBepeceT) AaHa HakoH ucnnarte TpaHwe, 75% (cegamgeceT
net nocrto) usHoca TpaHwe nnyc 100% (cTo MOCTO) Lene NpeTxogHo
ucnnahewe TpaHLe; n

(i) yHyTap 120 (cto gBageceT) gaHa HakoH ucnnate TpaHwe, 100% (cTo
nocto) usHoca TpaHwe nnyc 100% (cTo NOCTO) NpeTxoaHo ucnnaheHe
TpaHuwe.

(e) omoryhutn baHuw, ako To 3axTeBa:

(i) ceptndukat ocurypaBajyhe KomnaHuje Koju Mnokasyje WCMyHere CBUX
3axTeBa M3 4naHa 6.05(u);

(i) roauwke, cnucak nonmca Ha CHasu Koju MOKPWBAjy OCUIypaHy MMOBUHY
Koja yunHn peo [llpojekta, 3ajegHo ca notBpaom o nnahawy Tekyhux
npemuja.

UHdopmaumje koje ce Tuyy 3ajMonpumua

3ajmonpumal he:

(a) ocurypaTv ga weroBe pavyyHOBOACTBEHE KhWre y MOTMYHOCTU OApaxaBsajy
onepauyje BesaHe 3a uHaHcupare, U3BpLlere 1 nssohere NpojekTa; u

(6) obasecTtntn baHky 6e3 ognarama O:

(i) o 6uno kojoj YnHeHULM Koja ra obaBesyje fa NpeBpeMeHO OTnnaTn 6uno
Koje cpmHaHcKjcko gyroBame no OCHOBY cpefcTaBa fobujeHnx og EY;

(i) o 6uno kom gorafajy nnm ognyum Koja npeAactaBiba gorahaje onvcaHe y
un. 4.03A;

(i) o ceakoj Hamepu ca HeroBe CTpaHe Aa nsaa 6mno kakBo obesbehere Ha
TepeT 6uno kor gena HeroBe akTneBe y KopucT Tpehe cTpaHe;

(iv) o cBakoj Hamepu ca He€eroBe CTpaHe [a Ce OfpeKkHe BMacHWLWITBA Haj
©6u1no kojom MaTepujanHom KOMNOHeHTOM [1pojekTa;

(v) o 6uno kojoj ummeHnum wnu pgorahajy kojyu 6m mornm pa cnpede
CYLITUHCKO WuCNywewe 60uno koje obGaeesde 3ajmonpumMua Mo OBOM

YroBopy;

(vi) 6wno kom gorahajy HaBegeHom y udnaHy 10.01 koju je HacTynvMo wunu ce
oYeKyje, OOHOCHO MpeTu Aa ce AO0roau; Unm

(vii) o cBakom cyackom, apOUTPa>KHOM MMM YNPaBHOM MOCTYMKY MW UCTpasu
Koja je y TOKy, 3anpeheHa unu 4yeka Ha pellaBake M 3a Koje, ako ce
HEMOBOJSBLHO pelle, NoCcToju BepoBaTHoha aa 6w gosenu oo MartepujanHo
LUTETHE NPOMEHE.

MNoceTte BaHke

3ajmonpumar, he gossonutn nuuMma koje je baHka ogpeguna, kao n nuuuma
ogpeheHMm of cTpaHe wuHCTMTYumja EBponcke yHuje wnuM opraHa Kaga je To
obaBe3HO y cknagy ca peneBaHTHMM 3akoHodaBcTBOM EY, ga nocete nokauuje,
WHcTanaumje n pagose nog MNMpojekTom 1 ga n3BpLUe NpoBepe Koje Byay xenenu, a
y Ty cBpXxy, 3ajmonpumay he ocurypati ga Ta nuua gobujy cey HeOnxoaHy nomon.

3ajmonpumall je ynosHaT ca uukbeHuuoMm ga baHka moxe 6GuTM obaBesHa fa
obenogaHn Takee WHdgopmauvje y Be3n ca 3ajmonpumuem unm [lpojekTom
HagnexHWM WHCTUTyunjama wunum opraHuma EY y cknagy ca peneBaHTHUM
uMmnepaTtuBHUM ogpeabama 3akoHogaecTea EY.
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UcTpare u mtHdpopMmucawe

3ajmonpumal, ce obasesyje:

() pma Ha onpaBpaHu 3axTeB baHke cnpoBege wcTpary w/vnuM npeknHe cee
HaBOAHE pajHe UNKn pagh-e 1 3a Koje ce NocyMHa Aa ce BpLue 13 ynaHa 6.08;

(i) pa obaBectn baHky 0 Mepama npeny3eTum ga 6mu ce Tpaxuno obewtehene
O NMua OAroBOpPHMX 3a GUNO kakae rybutak Koju npoucTekHe n3 Guno koje
TakBe pagHe; 1

(i) pa omoryhn ceBaky ucTtpary kojy 6u BaHka morna ga npegysme y Besu ca
TaKBOM pagH-0OM.

YJ1AH 9.
Pacxoau v Tpowkosu

Mope3n, uapuHe n Takce

3ajmonpumal, he nnaTutu cBe nopese, LapuHe, Takce 1 apyre HameTe BUNo kakee
npupoae, ykiby4dyjyhu n nopese Ha TakCeHe Mapke u perucrpauuje, koje nponcTnyy
13 U3BpLUEHA MW NPUMEHE OBOT YroBopa unm 6uno kor npateher JokyMeHTa, kao
W TOKOM u3paje, YycasBpllaBawa, perucrpaumje unm npumeHe 6uno Kor
o6e3behena 3a 3ajam, y NpUMEHIbMBOj Mepu.

3ajmonpumalr, he nnatmtu CBy rnaBHuUy, KamaTy, obewTehewe n gpyre usHoce
Koju cnenyjy no oBoMm yrosopy, 6pyto 6e3 ogbujarba 6UNo KakBuX HaLMOHANTHUX
Unu nokanHux daxbwuHa; nog ycnoBoM da, ako je 3ajMonpumal, obaeBes3aH Mo
3aKOHY Aa Hanpasu Heku TakaB oAbuTak, oH noeeha 6pyTo oTnnaty baHuu Tako Aa
nocrne ogdbuTka, HeTO N3HOC Koju baHka npumun Oyae ekBMBaNeHTaH M3HOCY KOju joj
cnenyje.

OcTtanu TpoLKOBMU

3ajmonpumal, he CHOCUTM CBe pacxOde WM TPOLUKOBE, YKibydyjyhn cBe CTpydHe,
HaHKapcke unv Merayke TPOLLKOBE HacTare y Be3u ca NpunpemMomM, CnpoBoherem
W NpecTaHKOM OBOr yroBopa Wnu cBakor nparteher OOKyMeHTa, M3MeHama u
JonyHama, npunosuma W ofpuuakem Yy Be3u Ca OBWM YrOBOPOM WMM HEKUM
HEeroBum npatehMm [OOKYMEHTOM, Kao W Yy Be3u ca u3MeHama W JonyHama,
n3pagom, ynpasrbakbem u peanusaumnjom 6uno kakesor obesbehera 3a 3ajam.

BaHka he 006e30eonTV NoapLlIKy y BUAY AOKYMEHaTa 3a CBe TakBe HakHage Wiu
TpoLwkoBe 14 (YeTpHaecT) AaHa npe gocneha weHor 3axTesa 3a nnaharse.

UNAH 10.
CnyyajeBu Heucnywera obaBesa

MpaBo Ha 3axTeBakwe oTnnare

3ajmonpuman he otnnatutu 3ajam UM HEKUM HEroB [0, 3ajefHO ca MPUCMENoM
KamaTtoM K ocTanum HeoTnnaheHuMm M3HOCUMa, MO nNucaHom 3axteBy baHke, a y
cknagy ca cnegehum ogpenbama.

XuTtaH 3axTeB
BaHka moxe ogmMax ga nogHece TakaB 3axXTEB:

(a) ako 3ajmonpumal, nponyctu Aa Ha gaTym gocneha otnnath Heku geo 3ajma,
[4a nnatu kamaTty Ha TO Unv a usspLum 6uno kakeo nnahawe baHuu kako je To
ogpeheHo oBum yroBopom; ocuMm ako je (i) HeusBpweHo nnahawe
NPOYy3pOKOBAHO aAMWHUCTPATUBHOM MWIN TEXHWYKOM FPELLUKOM WUNW criyyajem
nopemehaja (i) ucnnata je usspLueHa y poky o 3 pagHa AaHa of faHa gaTtyma
pocneha;
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(6) ako ce yTBpAM Aa Cy Heke maTtepujanHe nHgpopmauuje nnm JOKYMEHTU Koju Cy

(u)

(@)

(e)

()

(r)

(x)

npegatm baHum o cTpaHe unu y nMme 3ajMonpuMua UK Heke usjaBe Unu
HaBoAM JaTu uUnu ce cMmatpa da cy gaTu of cTpaHe 3ajMonpuMua y Be3u ca
nperoBopMMa 3a OBaj YroBOp UMK y HeMy HETAYHWU, HEMOTMYHW UL MOTPELLHN
y MaTepujarniHoM CMUCTTY;

ako ce, nocne Heucnyweha Heke obaBese M3 OBOr yroBopa of 3ajMonpumua,
unn obaeese koja NpoucTnye u3 Heke (PMHAHCUjCKe TpaHcakuuje, unu gpyre
Koja Huje 13 yrosopa

() oa 3ajmonpuMua ce Tpaxu Unmn ce o4 Hera MoXxe Tpaxutn unm he ce, no
UCTeKy Baxeher yroBopeHor rpejc nepuoga, Tpaxutn unm he outun y
CTakby [a Ce Of Hera MoXxe TPaXWUTu Aa M3BpLUM NpeBpemMeHo nnahamwe,
ucnnaTty, 3aTBapake Unu packug npe gocrneha Hekor gpyror 3ajmMa unm
obaBese

(i) obaeesa koja nNpoucTMye U3 Heke (bMHAHCUjCKe TpaHcakuuvje, a y Be3u
apyror 3ajma unu obaBese oTkazaHa unu obycraBrbeHa.

ako 3ajmonpumay, Huje y MoryhHOCTM ga otnnaTtu csoje obaBe3e No OCHOBY
3agdyxuBara npema h1xoBom gocnehy, ako obyctaBu nrnahaka, ako NoCTUrHe
unu, 6e3 npetxogHor nucaHor obasewTewa baHuu, nMokywa ga nocturHe
[O0roBop o penporpamy obaeesa ca CBOjMM NOBEPUOLIMMA;

ako 3ajmonpumal, He ncnyHu obasese koje ce Tudy 6runo Kor gpyror 3ajMa Koju
je BaHka ogobpuna u3 ceojux cpeacrasa unu M3 cpegctasa EBponcke yHuje;

ako je monuc cteapu 360r gyra, U3BpLUeHe, KOHpUCKOBakE, NNy Apyrv npouec
HaMeTHYT Unu U3BpLLEH HA4 UMOBMHOM 3ajMonpumMua Unu 6uno Koje UMoBKHE
Koja je goeo npojekTa, n obasesa Huje ucnnaheHa unu ognoxeHa y poky oa 14
(4eTpHaecT) aaHa;

ako HactaHe MaTtepujanHo WTeTHA NpoMeHa, Yy nopehewy ca ycrnoBuma
3ajmonpumMua Ha gaTym OBOr YroBopa; unu

aKo jecTe Unu ako NocTaHe He3akoHWUTO Aa 3ajMonpumMal, U3BpLUaBa HEKY CBOjY
obaBe3y nNo OBOM YroBOpY WM ako OBaj yroBop Huje Baxehu y cknagy ca
CBOjUM ycrnoBuma nnu ako 3ajmonpumal, TBpAM Aa OH Huje Baxkehun y cknagy ca
HEroB1UM yCrnoBsuma.

3axTeB HaKOH OoNnomMeHe o ucnpaeuun

BaHka moxe ga nocTaBu TakaB 3axTeB:

(@)

(6)

nako 3ajMonpumal, He wucnyHu Ouno kojy maTepujanHy oGaBe3y W3 OBOr
yroBopa, OCMM OHUX MOMeHYTUX Yy 4naHy 10.01A; unn

ako ce OWNO Koja 4MkEHMLA OOHOCM Ha 3ajmonpuMMua WM Ha npojekar
HaBefeHa y cTaBoBuma peambyne matepujanHo NpomMeHu, a maTepujanHo ce
He BpaTu Y NPBOOMTHO CTake M ako MpoMeHa WwTeTn uHTepecuma baHke kao
3ajMogaBua 3ajMonpuMMLUy WM HEMOBOSBHO YTUYe Ha cnpoBohewe wunu
dyHKUMOHMCane NpojekTa;

aKO HenoLUTOBakEe WM OKOMHOCTU KOje HaBOAE Ha HernoLuToBake He MOory Aa ce
rnonpaee U ako Ce He MnorpasBe y pasyMHOM POKY KOju je npeumsupaH y obaeelutery
Koje je baHka ypydnna 3ajmonpumuy.

OcTtana npaBa nNo 3aKOHy

UnaH 10.01 Hehe orpaHnunTh BMno koje Apyro npaeo Koje baHka Mma no 3akoHy ga
3axTeBa npeBpemeHy oTnnary 3ajma.
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OpguwreTa
TpaHwe ca (PKCHOM KaMaTHOM CTOMOM

Y cnyyajy 3axteBa n3 ynaHa 10.01 y Be3n ca 6uno kojom TpaHWoM ca (PUKCHOM
kamaTHOM cTonom, 3ajmonpumay he nnatutu BaHum TpaxeHu M3HOC 3ajefHo ca
npucnenoMm KkamaTtoMm U U3HOCOM Koju ce Byae obpayyHaBao y cknagy ca YnaHoM
4.02B Ha 6uno Koju M3HOC Koju je gocneo Ha Hannaty. [NomeHytn usHoc he ce
obpadvyHaBaTn of gatyma nnahawa npeumsnpaHor y 3axTteBy badke u 6uhe
nspayyHaT Ha OCHOBY MpeBpeMeHe oTnnare koja je obasrbeHa Ha gaTyM HaBedeH y
3axTeBy.

TpaHwe ca BapnjabUIHOM KaMaTHOM CTOMOM

Y cnyyajy 3axteBa u3 unaHa 10.01 y Be3an ca 6Owuno kojom TpaHwom ca
BapujabunHom kamaTtHoM ctonom, 3ajmonpumal, he nnatut baHum TpaxeHn U3Hoc
3ajeHO ca M3HOCOM jefHaKMM cagalwmoj BpeaHoctn oa 0.15% (neTHaecT 6asHmx
noeHa) Ha roavHem HUBOY Koju he ce obpayyHaBaTM Ha M3HOC Koju he 6uTu
npeepemMeHo oTnnaheH, u TO Ha UCTU HadnH Kao WTo 6n ce obpayyHaBana kamara
Aa je Taj M3HOC OCTA0 HEU3MMpPEH Yy cknagy ca NpBOBUTHUM MMAaHoOM oTnnarte Te
TpaHwe go Jatyma peBusmje/koHBep3nje kamaTe, yKOnMKo noctoju, unu go datyma
otnnate TpaHLe.

MomeHyTa capawra BpegHocT Guhe m3padyHaTta NO OUCKOHTHOj CTOMM jeAHAaKoj
Crtonun 3a npebaumBame, koja Baxu Ha CBaku peneBaHTHU [aTtym nnahambsa.

OnuwrTe

M3Hoce koje je 3ajmonpumal, AykaH Aa nnaTty y cknagy ca vnaHom 10.03 gocnehe
Ha HannaTy Ha gaTym npesBpemMeHe oTnnaTte koju baHka npeunsmpa y CBOM 3axTeBY.

Heogpuuah-e

HuvjegaH cnydvaj HeocTBapvBaka WNM offarawa uUnu AenuMUYHOr ocTBapuBama
npaea wnu npaBHMX nekoBa koje baHka MmMa no ocHoBy oBor yroBopa Hehe ce
cMmaTtpaTh heHuM ogpuuarkeM uctux. MNpasBa v nNpaBHW NeKoBU npeasuieHn OBUM
YroBOPOM Cy KyMYyMaTMBHM W HE WCKIbYYYjy HW je4HO NpaBoO MNW NpaBHWU nek
npeasuheH 3aKoHOM.

YnoTtpeba npumrbeHnx usHoca

M3Hocu koje BaHka npyMMu HakoH 3axTeBa u3 ynaHa 10.01 6uhe npBo nckopuheHu
3a nnahawe TpoOLWKoBa, kamate u obewTehewa, a kao OPYyro 3a CMakeHe
Hem3MUpeHnx pata no obpHyToM pepocneny focneha. baHka moxe ga ynotpetu
n3Hoce npumrbeHe namehy TpaHwun no cBom Haxohemy.

YnAH 11.
MpaBo ¥ HaaneXxHocT
3akKoH

OBaj yroBop u cBe HeyroBopHe obaBe3e, MpoUCTeEKNe UMM Koje Cy Yy Be3n ca
YyroBOpoM, ynpasrbahe ce npema 3akoHnma Benukor BojsogcTtsa Jlykcembypra.

HagnexHocTt
CtpaHe oBuM nyTeM npuxsarajy HagnexHoct Cyaa npasae EBponckux 3ajegHuua.

YroBopHe cTpaHe ce OBMM MyTeMm ogpudy GUNo KakBor MMyHUTETa unu npasBa Ha
MpUroBop Yy Be3n HaanexHoCTn oBux cygosa. Ceaka oanyka Cyaa gata y cknagy ca
OBUM unaHom Ouhe KkoHayHa wn obGaBesyjyha 3a cTpaHe 6e3 orpaHuyewa wnu
pesepBuCcatba.
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Joka3 o usHocuma gocnenum Ha Hannaty

Y 61Mno KoM NpaBHOM MOCTYMKY KOju MPOUCTEKHE M3 OBOT yrosopa, notspaa baHke o
Ouno KOM M3HOCY KOju gocneBa Ha Hannaty baHumM no ocHoBy oBor yroBopa
cmartpahe ce, kaga Hema ouurnegHe rpeLuke, HecyMmwusmuM (prima facie) gokasom
TakBOr M3HOCA.

UNAH 12.
3aBpLuHe knay3yne

O6GaBeluTeH-a 0O6ema cTpaHama

ObaBeluTerwa 1 apyra caoniwtera Koja y ckragy ca oBum yroBopom ynyheHa 6uno
KOjOj YroBOpHOj CTpaHu 6uhe caunkeHa y nucaHoj popMm 1M nocnarta Ha agpecy unm
Tenedakc yroBOpHe CTpaHe Koju Ce HaBoAe Yy AarbeMm TEKCTY, WMu Ha OHy agpecy
unn 6poj Tenedakca O Kojuma je jegHa cTpaHa npeTxogHo obasectuna gpyry y
nncaHoj popmu:

3a 3ajmonpumMua MuHucTapcTBo hmHaHcuja
KHe3a Murnowa 20

11000 Beorpag
Penybnuka Cpbuja

3a baHky Ha pyke: Ops A/ MA-3
100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg

Ocum ako 3ajmonpumar, y nucaHoj dopmm He obasectn baHKky apyrayuje,
3ajmonpumar, u Cekpetapujat MwuHuctapctBa uHaHcuja 3ajmonpumua ¢y
0OroBOpHM 3a KOHTakTe ca baHkoM 3a noTpebe 13 unaHa 6.08.

Popma obaBeLuTaBaH:a

ObGaBelTera 1 gpyra caonwiTerwa y CKnagy ca oBUM yroBopoMm buhe caunmeHa y
nncaHoj popmu.

ObaBeluTera u gpyra caonwiteha, 3a koja cy y OBOM yroBopy npeasuheHn uKcHu
POKOBW MK Koju camu ogpenyjy pokoBe obaBesyjyhe 3a npumaoua, 6uhe ypydeHu
JINYHO, MPENOpPYYEeHNM MUCMOM, TernedakcoM WM KypupcKkoM nowTom. Takea
obaBelUTeHa 1 HAa4YMH KOMYHUKauuje cmaTpahe ce ga cy NpMMIbeHU o4 apyre cTpaHe
Ha patym pgocneha ypyyeHW FUYHO, MpPEenopyyYyeHMM MMCMOM, TenedakcoMm Wnm
KYPUPCKOM MOLUTOM.

Octana obaBelwTewa M caonwTewa Mory OWMTW npegata NMYHO, NPEnopyvyeHOM
MowTOM uNu TenedakcoM WNM MNyTeM eNIeKTPOHCKE MOLITEe WAW HEKUM OpYruMm
€MNEeKTPOHCKMM MyTeM.

He ytuuyhn Ha BarbaHocT obaBeluTela Koje je [OCTaBIbeHO TeredakcoMm npema
NPeTXoAHMM CTaBOBMMA, KOMWja CBakor obaBeLUTeHa ypydeHor TenedakcoMm Lwarbe
ce M NUCMOM NULy Ha KOje je HacnoBSbLEHO, HajkacHWje NpBOr HapeaHor pagHor
AaHa.

ObaBeluTera koja nowarbe 3ajmonpumall y ckrnagy ca ouno kojom ogpenbom oBor
yroBopa Owuhe, rge To banka 3axTteBa, pgocrtaBbeHu baHum 3ajegHo ca
3agoBorbaBajyhum gokasuma osnawherwa ocobe mnm ocoba osnawheHux fa
noTnuwy TakBo obaBewTewe Yy uMe 3ajMonpumua, kKao M ca OBEPEHUM
crnecuMeHMMa noTnuca Takee ocobe nnm ocoba.
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Ctynanse Ha cHary

OBaj yroBop CTyna Ha cHary HakoH MoTBpAe oA cTpaHe baHke 3ajMonpumuy ga je
npuMmrbeHa oBepeHa konuja CnyxbeHor rnacHuka Penybnuke Cpbuje y Kome je
objaBrbeH 3akoH 0 paTudmkaumju oBor yrosopa of ctpaHe NapnameHTta Peny6nvke
Cpbuje.

CrtaBoBu Mpeambyne u MNMpunosu

CraBosu Npeambyne u cnegehu Mpunosm YvHe aeo oBor yroeopa:

Mpwunor A TexHn4Kkun onuc u nsBeLTaju

Mpurnor b Oedunnumnja EYPUBOP-a n NIMBOP-a
Mpwvnor U O6pacum 3a 3ajmonpumua

Mpwuror O PeBu3nja n KoHBEp3uWja kKamaTHe cTone

Y NOTBPOY NOPE HABEOEHOI yroBopHe cTpaHe cy carnacHe ga OBaj YroBop
notnuwy y 4 (4etupun) opurMHanHa npuMepka Ha EHrfeckoMm je3uky M ga cBaky
CTpaHy OBOr yroBopa napacwpajy.

Y Beorpagy, 20. oktobpa 2011. roguHe Y Jlykcembypry, 25. oktobpa 2011.
roavHe

MotnncaHo 3a n y nme MotnncaHo 3a n y nme

PENYBJIMKE CPBUNJE EBPOINCKE MHBECTULIMOHE BEAHKE

OywaH Hukeauh, c.p. Dominique Courbin, c.p. | Massimo Novo, c.p.
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Mpunor A
Onuc MpojekTa U n3BelUTaBaH-€
Al. TEXHUYKU ONMUC

HameHa, nokauuja

OBaj npojekat ce ogHOCKM Ha nporpaMm mMHBecTuumja ogpeheHnx Kao npuopuTeT of CTpaHe
MwvHuctapctBa npasge (BuMaetTn npunoxeHu cnucak y [Hdopgatky A.1.1). WMHBecTMUMOHM
nporpam je aeo HaumoHanHe cTtpaTtermje pecdopme npasocyha n nma 3a umrb yHanpehemne
npaege y Cpbujn kpo3 narpagmy U pekoHCTPYKUMjy 3rpaga npaBocyha u noeesaHux objekata
nHgpacTpyktype. PuHaHcMpawe opf cTpaHe EBponcke wuHBecTMuuoOHe OaHke ce Tude
PEKOHCTPYKUMje n nsrpagre objekaTta 3a npasocyhe.

Onuc

MHBecTUMLIMOHM Nporpam npojekta obyxeaTa yKynHo 16 noTnpojekarta of Kojux cy
TpM Kiby4Ha nouupaHa y Beorpapy:

= [lotnpojekat 1: 3rpaga b: peHoBupawe [Manate npaege, 3rpage Buwer cypga y
Beorpagy (24.000 m2 6pyTo noBpLumHe), Cascka ynuua 6p. 17A

= [lotnpojekat 2: 3rpaga LI: Narpagwa HoBor objekTa kao rnaBHe KaHuenapuje 3a
Tyxuoue, KHesa Mwunowa 6Op. 30-36, onwTtuHa CaBcku BeHau, y cTapom Aeny
Beorpaga, (oko 9.000 M2 6pyTO MNOBPLUUHE)

= [lotnpojekat 3: 3rpaga [: Usrpagwa Hosor objekta (kpuna), Ha MecTy noctojehe
srpage CneuwmjanHor cyga, YctaHudka 6p. 29, Beorpag (oko 5.000 m2).

Moa-npojektn 4-16: O6jekTn npaBocyha LWMpoOM 3eMIbE.
Kanenpap

CnpoBohema LIenoKynHor MHBECTULIMOHOT Nporpama nraHvpaHo je 3a nepvog 2011-2016.
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A.1.1 CIMUCAK NMOTMNPOJEKATA

MopaepHu3aumja ob6jekaTta npaBocyha 2009-0405: Cnucak notnpojekara

2011. 2012. 2013. 2014. 2015. | ykynHo
6 MotnpoiekaT TNoxkauuia MWUITUOH MWUJTUOH MWUITUOH MUITUOH MWUITUOH MWUJTUOH MWUJTUOH
P poj i Pca Pca Pca PCA, Pca PCA, EYP

Manata npaege (,3rpaga b”),
1 CaBcka 17A, cBeobyxBaTHa Beorpag 40 250 600 700 300 1,890 18.24
PEKOHCTpPYKLMja

M3rpagha HoBor objekTa 3a
2 Tyxunoue Buwer cypa (,3rpaga Beorpag 200 400 800 300 1,700 16.41
L"), Knesa Munowa 30-36

M3rpagha HoBor objekTa 3a
3 Tyxuoue CneuujanHor cyaa Beorpag 50 250 450 100 850 8.20
(,3rpaga "), YcraHuuyka 29

KynoBuHa 3rpage v peHoBupawe
objekTa 3a notpebe cmelTaja

4 | operbera 3a npekpLuaje Buwer Beorpan 750 150 900 8.69
cyaa n OcHoBHor cyaa y
Beorpagy

PekoHcTpykumja,
pexabunuTaumja u peHoBUpaHe
objekta ,beobaHke”, 3eneHn

5 BeHal 18, y beorpaay, 3a Beorpag 250 350 250 850 8.20
cmewTaj Buwer npekpLuajHor
cyaa n OcHoBHOr npekpLuajHor
cyna

PekoHcTpykumja,

6 pexabunutauuja un
nobosbllaBake objekarta 3a
cmewwTaj AnenauguoHor cyga

Kparyjesauy, 30 60 50 140 1.35

PekoHcTpykumja n
7 nobosbllaBamwe 0bjekTa 3a Buwm | MNaHueBo 5 10 40 10 65 0.63
cya y NaHyeBy

PekoHcTpykumja n

nobosbliaBake 06jekTa busLuer
8 | lNeTor onwTUHCKOr cyaa y Beorpap 30 50 200 100 380 3.67
Beorpagy 3a notpebe cMeluTaja
Operbema NpBor ocHOBHOr cyaa

PekoHcTpyKumja n peHoBMpame
objekaTa ,BarbeBo 6aHke” y
9 BarbeBy 3a notpebe cmelwTaja Barm-eBo 60 5 0 65 0.63
JaBHor TyxxmnawTtsa u
MpekpLajHor cyaa

M3rpagha 06jekTa 3a cmeLTa;j
JaBHor Tyxxmnawrtsa u

10 ; Hosu Cap 20 50 250 500 180 1000 9.65
MpekpLuajHor cyaa
(kodpnHaHcupa rpag Hosu Capg)

1 Marpagha objekta 3a cMeLlTa;j Bop 10 40 60 20 130 125
cynckux Brnactu y bopy

12 | VIsrpanra objexra sa cmewTaj | noien, 10 40 60 20 130 1.25
MpekpLuajHor cyaa

13 | W3rpaarsa objekta 3a cmeLLTa) LLabaty 10 50 200 180 440 4.25

MpekpLuajHor cyga n JasHor
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TyXunawTtea

14

PekoHcTpykumja n
nobosbliaBane 06jekTa
OcHoBHor cyaa 3a notpebe
cmewwTaja MpekpLuajHor cyaa

JNosHuua

25

65

35

130

1.25

15

PekoHcTpykumMja u peHoBMpakbe
objekTa 3a cMeLUTa]
MpekpLajHor cyna

Huw

20

30

50

0.48

16

PekoHCTpyKLMja enekTpuyHnx
MHCTanauuja un nssohewe
noTpebHux pagosa y o6jekTuma
NpaBoOCyAHUX BNAacTu, ca UMrbem
cTBapara HeoNXo4HUX ycrnosa
3a noBe3unBawE Ha jegHy
KOMMjyTepcKy Mpexy

Buwe
nokauujay
Cp6ujn”

180

220

250

650

6.27

YKynHa BpeaHOCT MHBecTULMje

3,560

3,895

6,989

1,940

495

16,879

90.44

Yy 34 OcHoBHa cyaa 1 16 TProBUHCKMX CyaoBa
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A2. WH®OPMALUWJE O TMPOJEKTY KOJE TPEBA MNOCIATU BAHUMX U METOA
HBUXOBOI MPEHOCA

1. [ocTtaBa nHdopmaLmja: Ha3Haka OAroBOpPHOr Nuua

Hone HaBegeHe nHdopMaLumje mopajy 6mutn nocnate y baHky noa ogrosopHoluhy:

KomnaHuja Murucmapcmeo npasde
Jlnue 3a KoHTakKT CnobopgaH bolikosuh
PyHKUMja IMoMOhHMK MUHMCTPaA
®yHkumja / Ogerbere

Apgpeca Beorpag

TenedoH

dax

E-mail

"ope nomeHyTa kOHTaKT ocoba(e) je(cy) oaroBopHa(un) koHTakT(K) 3a caga.
3ajmonpumau he 6e3 ognarawa obasectutn EMB y cny4yajy 6uno kakse npomeHe.

2. WHdopmauuje o cneundnyHnum npegMmeTuma

3ajmonpumal, he goctaButu baHuu cnegehe nHdopmMauuje HajkacHuje 0O poKa HaBedeHor Yy
Jarbem TeKCTy.

[okymeHT / HchbopMauumja Pok

MoTtepay BnacHuwTBa 3rpage L lpe npse ucnname
MoTtepay o popmuparsy JYT1 lpe npse ucnname
[okymeHTa o0 jaBHOj HabaBuuM wn nnaHoBuma | [pe ucriname
HabaBke

MotBpay m4a Hema npaBa wHTenektyanHe | lpe ucriname
cBojuHe apxutekata 3rpage b koja cy
HeoTnnaheHa u ga cy 403Bone npubaBIbeHe.

He-TexHn4kM pesume 3a cBaku noTnpojekar 3a | [1pe kopuwherwa cpedcmasa
Koju je noTpebHa EIA

3. VHdopmauuje o nssohewy MNpojekTa

3ajmonpuman he pgoctaButn baHum cnegehe mHdopmaumje O HanmpeTKy NpojekTa TOKOM
HEroBOr M3BONEHa HajkacHWje 40 poka HaBedeHOr Y JarbeM TEKCTY.
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[NokymeHT / nHdopmaumja Pok MepuoaunyHocT
M3BellTaBakwa
M3BewwTaj o HanpeTky NpojekTa 31. jaHyap mpomeceyHo

- Kpamka OdonyHa mexHu4koe onuca, Kojom ce | 30. anpun
objawrbasajy pa3no3u 3a 3HavajHe usmeHe Hacripam | 31. jyn
noyemHoz obuma, 31. okmobap

- HajHosuje uHgpopmayuje o Oamymy 3aspuiemka
ceake 00 emasHUX KOMIMOHEHMU, Kojuma ce
objawrbasajy pas3no3u 3a C€8aKO e8eHMmyarsHo
odrnazam-e,

- HajHosuje uHgopmayuje 0 mpowkosuma rpojekma,
Kojuma ce oObjawmraeajy pas3nosu 3a Cceako
egeHmyanHo nosehawe mpowkosa  Hacrnpam
UHUYUjanHo rniaHupaHux mpouwkKosa;

- Onuc ceakoe eefnukoz numarba Koje Moxe umamu
ymuuaja Ha XugomHy CpelduHy;

- HajHosuje uHgbopmayuje o nocmynuyuma Habaske
(eaH EY);

- HajHosuje uHgpopmayuje o0 3axmesuma  unu
ynompebu ripojekma u KomeHmape,

- CeaKo 3Ha4yajHO numar-e Koje ce rojasuso u ceaku
3HayajaH pusuK Koju 6bu Moeao Oa yepo3u
hyHKYUOHUCaHs-€ rpojekma;

- Ceaku mMmo2yhu npasHu rnocmynak y ee3u ca
rPOjEKMOM KOju je y MOKY.

4. WHdopmaLlmje o Kpajy pagoBa 1 NpBoj roaAnHU yHKLMOHUCaHa

3ajmopaBay he poctaButn BaHum cnepehe wHdopmauuje O 3aBpLUETKY NpojekTa u
WHULUMjanHUM onepauunjaMma HajkacHuje 0O poka HaBedeHor y AarbeM TEKCTY.

[HokymeHT / nHdpopmaumja [OaTtym ncnopyke
BaHuu
M3BewwTaj 0 3aBpleTky lNpojekTa koju obyxsaTa: 31. mapm 2018.

- Kpamak onuc mexHUYKUX Kapakmepucmuka rpojekma Ha
HE2080M 3aspuwiemKy, objawrasajyhu pasnoze 3a ceaKy
3Hay4ajHy U3MEHY;

- Hamywm 3aspwemka ceake 00 anasHuUx komnoHeHmu lpojekma, y3
objawrberbe pasfioza 3a c8aKo eseHmyarnHo oonazame;

- KonauyHe mpowkose nipojekma, y3 objawrere pa3rnoeza 3a c8ako
eseHmyasnHo rnoseharbe mpowkoea HacripaM UHUYUjarTHO
naHupaHux mpowKosa;

- Bpoj Hosux padHux mecma Koja ce omeapajy nymem rpojekma:
padHux Mecma mokom cripogofjerba npojekma u cmasnHux Hogux
padHux mecma,

- Onuc csakoz sefiukoz numara Koje MoXe umamu ymuuaja Ha
JKUBOMHY CPEOUHY,

- HajHosuje uHgopmayuje o nocmynuyuma Habaske (8aH EY);

- HajHosuje uHgpopmayuje o 3axmesuma unu ynompebu npojekma u
KoMeHmape;

- CeaKo 3HayajHO numar-€ Koje ce [ojasusio U ceaku 3HadajaH
PU3UK Koju bu Mo2ao da yepo3u (PyHKYUOHUCaH-€e rpojekma;

- Ceaku moeyhu npasHU nocmymnak y ee3u ca fpojeKmom Koju je y
MOKy.

Je3uk nssewraja EHenecku




A
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Mpunor b
OedumHnumje EYPUBOP-a u JINGOP-a

EYPUBOP
+EYPUBOP” o3HayaBa:

(a) y norneny penesaHTHOr nepunoaa Kpa'ﬁer o4 Meceu aHa, KaMaTHy CcTony 3a geno3unte y

€BpuMa Ha pOK Of jegHor meceua;

(6) y norneny 6uno Kor peneBaHTHOr Nepuoaa of jeqHor UNn BULLIE LeNnX Meceum, kKamaTHy

cTony 3a geno3nte y eBpuMa 3a nepmnoa n3paxeH 6pojeM uennx meceun; n

(u) y nornegy 6uno kor peneBaHTHOr Nepuoga AyXer o4 Mecel AaHa (anu He Leo mecel),

(@)
(6)

(W)

KamaTHy CTOMy Koja je pesynTaT NnvHeapHe MHTepronauvje ABe cTorne 3a AenosuTe y
eBpvMa, o KOjUX ce jefiHa NpuMeksyje 3a nepuod Lenux Meceum npeu kpahu, a gpyra
3a Nepvoa Lenux Meceuu NpBu OyXu og AYXUHE peneBaHTHOr nepvojaa,

(nepuog 3a koju ce yaMma cTona Unmn M3 kora ce CTone MHTepnonupajy y Aarbem TEeKCTY
HaauBahe ce ,PenpeseHTaTMBHU nepunog’),

objaBrbeHa y 11:00 uvacoBa no bpucenckom BpemeHy, unNM KacHuje Kako je
npuxeatrbmneo 3a baHky Ha gaH (,JaTtym yTtBphuBana”) koju naga 2 (asa) PenesaHTHa
pagHa gaHa npe MpBOr JaHa perneBaHTHOr nepuoga, koja ce objaBu Ha PojTepcoBoj
ctpaHn EYPUBOP 01 wnu Ha cnepehoj cTtpaHu unu, ako He Ty, y 6uno kom gpyrom
cpencTey 0bjaBrbuBara Koje 3a oBy CBpxy nsabepe baHka.

Ako ce ctona He objaBu Ha oBaj HauvH, baHka he TpaxuTn oa rnaBHUX cunujana y
yeTupun Benuke BaHke y eBpo-30HU, Koje ogabepe baHka, ga HaBegy KamaTHy cTony Mo
KOjoj Aeno3nTte y eBpuMa y yrnopeamMBoM U3HOCY CBaka o4 HeMX Hyan y npnbnmkHo 11:00
yacoBa, nNo bpucenckom BpemeHy, Ha [latym yTBphuBarma Apyrum rnasHMM GaHkama Ha
mefybaHKkapCkOM TpXWUWTY y €BPO-30HM 3a nepuoa jedHak PenpeseHTaTyBHOM
nepuoay. Ako ce obe3bene makap 2 (aBe) noHyade, ctona 3a Taj daTym ytBphuBatba
buhe apuTmeTHyKa cpeavHa HaBegeHUx cTona.

Ako ce obes3bene mamwe o 2 (4Be) noHyde, crtona kKoja he ce kopuctutu Guhe
apuTMeTMyKa cpeavHa cTona Koje NoHyae Hajpehe OaHke y eBpo-30HU, a Koje ogabepe
BaHka, y npubnmkHo 11:00 yacoBa no Bpucenckom BpemeHy Ha AaH Koju naga 2 (4ga)
PeneBaHTHa pagHa gaHa HakoH [aTyma 3a yTBpfuBame, 3a 3ajMoBe y eBpuMa Yy
ynopeaMBoM  u3Hocy Bogehum  eBponckuM  OaHkama 3a  nepuos  jeOHak
PenpeseHTaTtMBHOM nepuoay.

JINBOP YC[
JINBOP” o3HauaBa, y ogHocy Ha YC[:

y nornefy penesaHTHOr nepuoga kpaher og mecel AaHa, KamaTHy cTony 3a genosute y
YC[ Ha pok o jeaHor meceLa;

y norneay ouno kor peneBaHTHOr nepunoda o je,EI,HOF mnnn Bulle Luennx meceumn, KamaTHy
ctony 3a geno3ute y YC[] 3a nepuopg nspaxeH 6pojem Lenmx meceuu; u

y nornedy 6uno Kor peneBaHTHOr Mepuoda AyXer oA jegHor meceua (anu He Uenux
Meceun), KamaTHy CTOMy Koja je pesyntaT nuHeapHe WHTeprnonauunje OBe crtone 3a
genosute y YC[, og Kojux ce jeaHa npumekbyje 3a nepuog Lenmx Mmeceun npeu kpahu, a
Apyra 3a nepuog Lennx Meceumn nNpeu OyXu of AYyXKMHE perneBaHTHOr nepuoaa,

(nepuog 3a koju ce yaMma cTona Unmn M3 Kora ce CTone MHTEePnonupajy y Aarbem TEeKCTy
HasuBahe ce ,PenpeseHTaTBHKN Nepuog”),
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a kako yTBpaun bputaHcko yapyxenwe 6aHkapa n objaBe nsgasaym (MHaAHCUCKMX BECTU
y 11:00 yacoBa Mo NMOHAOHCKOM BPEMEHY UMK KacHWje, Kako je NpuxBaTibyBO 3a baHky
Ha Taj oaH (,Jdatym ytBphuBana”) koju naga 2 (oBa) pagHa gaHa y JloHaoHy npe npsor
JaHa peneBaHTHOr nepuoaa.

Ako oBy cTony He 06jaBe n3gaBayvm PMHAHCKjCKMX BECTU NpuxBaTibMBK 3a baHky, BaHka
he TpaxuTtun og rmasHux dunujana y JIoHgoHy 4 (Yetmpwn) Benmke 6aHke Ha TOHOOHCKOM
mehybaHkapckoM TpXuWTy Koje baHka opmabepe, Aa HaBedy kamaTHy CTOMy MO KOjoj
Aenosute y YC[ y ynopeamMBoM M3HOCY CBaka Of HUX Hyam y npnbnwkHo 11:00 yacosa,
no InOHOOHCKOM BpeMeHy, Ha [aTym yTBpfuMBawa, ApyruM rnaBHuM 6OaHkama Ha
noHOoHCKoM  MehybaHkapCkoM  TpXMLWTY 3a nepuog jeaHak PenpeseHTaTMBHOM
nepuogy. Ako ce o06e3bene makap 2 (aBe) noHyge, ctona he 6uTM apuTMeTMuka
cpeaunHa HaBedeHux cTona.

Ako ce He o06e3bene Makap 2 (OBe) NMOHyde Ha oBaj HayuH, baHka he TpaxuTn o
rnaBHMX unujana y Hbyjopky 4 (4etupwu) Benuke GaHke Ha MefybaHKapCKOM TPXULITY
Hbyjopk cutunja, koje opabepe baHka, oa HaBedy KamaTHy CTOMy MO KOjoj Aeno3uTe Y
YC[ y ynopeovBOM M3HOCY CBaka oA HWX Hyam y npumbnwmkHo 11:00 vacosa, no
BpeMeHy y HbyjopKy, Ha gaH Koju naga 2 (gBa) wyjopllka pagHa gaHa nocne JaTtyma
yTBphMBawa rnaBHMM 0GaHkama Ha €BpOMCKOM TPXWLWTY 3a nepuod jedHak
PenpeseHTtaTtuBHOM nepuopny. Ako ce obe3bene makap 2 (age) noHyae, ctona he 6utn
apuyTMeTUYKa CpeuHa HaBedeHux cTona.

NMBOP GBP
JINBOP” o3Hauasa y norneny GBP:

(a) y nornepy penesaHTHOr nepuoda kpaher og mecew, AaHa, KamaTHy CTony 3a genosute y
GBP Ha pok o jegHor meceLa;

(6) y nornegy 6uno kor penesaHTHOr Nepunoaa o4 jeQHor U BULLIE LieNnxX Meceum, KamaTHy
ctony 3a genoante y GBP 3a nepuopg nspaxeH 6pojem Lenux meceuu; u

(u) y normeny 6uno kor peneBaHTHOr mepuoAa AyXer of jefHor meceua (anu He Lenux
Meceuu), kamaTHy CTOMy Koja je pesynTaT NnuMHeapHe WHTepronauvje ABe cTone 3a
penosute y GBP, of kojux ce jegHa npumersyje 3a nepuo Lenmx meceum npsu kpahu,
a gpyra 3a nepvog Lenux meceum npsu AyXu of Oy>XUHe penesBaHTHOr nepvoaa,

(nepwvog 3a Koju ce yaMma cTona unm 13 kora ce CTone MHTEpPnonupajy y AarbeM TEKCTY
HasuBahe ce ,Penpe3seHTaTnBHU Nnepuon’),

a Kako yTBpaun bpuTaHcko yapyxehwe 6aHkapa u objaBe n3gasayvm MHaAHCUjCKMX BECTU
y 11:00 yacoBa NO FIOHOOHCKOM BPEMEHY MIN KacHWje Kako je npuxsaTibueBo 3a baHky
Ha Taj aaH (,JdaTtym yTBphMBamka”) y Koju Nounte peneBaHTHWU Nepuoa, Uin ako Taj AaH
HYje pagHv AaH y JToHgoHy, NpBOr HapeaHOr pagHor AaHa.

Ako oBy cTony He 06jaBe n3gaBayvm PMHAHCKjCKMX BECTU NpuxBaTibMBK 3a baHky, BaHka
he TpaxuTtun og rmaBHuUx dunujana y JIoHgoHy 4 (Yetupwn) Benvke 6aHke Ha TOHOOHCKOM
mefybaHkapckoM TpxuwTy koje baHka opabepe (,PedpepeHTHe OaHke”), aa HaBeny
KamaTHy cTony no kojoj Agenosute y GBP y ynopeaMBoM M3HOCY CBaka Of WX HyaW y
npubnuxkHo 11:00 yacoBa, NO NOHAOHCKOM BpeMeHy, Ha [atym yTeBphuBama, rmaBHUM
OaHkama Ha noHgoHckoM  MmefybGaHkapckom  TpXMWTY 3a Nepuon  jegHak
PenpeseHTtaTtuBHOM nepuopny. Ako ce obe3bene makap 2 (oge) noHyae, ctona he 6utn
apuTMeTW4Ka cpegnHa HaBegeHux ctona.

Ako ce obe3bene mare of 2 (OBe) NOHyAe Ha HauMH Koju je TpakeH, ctona koja he ce
Kopuctntn buhe apuTMeTMyka cpeguHa cTona Koje noHyae Hajsehe GaHke y JIOHOOHY
Koje ogabepe baHka, y npubnumkHo 11:00 4acoBa no NOHAOHCKOM BpeMeHy Ha [latym 3a
yTBphuBame, 3a 3ajMoBe y GBP y ynopeansom msHocy Bogehux eBponckmx 6aHaka 3a
nepuop jeaHak PenpeseHTaTVBHOM nepuoay.
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OnwTun geo

Y cmucrny rope noMeHyTux geduHuumja:

(@)

(6)

(W)

02))

JIOHQOHCKN paAHM AaH” O3Ha4yaBa [aH kaga cy GaHke OTBOpPEHe 3a pefoBHO
nocrnoeawe y JIoHOoHY 1 ,HbyjopluKM pagHM AaH’ o3Ha4vaBa daH kaga cy 6aHke
OTBOPEHE 3a PedoBHO nocroBake y Hbyjopky.

CBM npoueHTn Koju npousmnase n3 6Mno KakemMx NpopadyHa n3 osor npwurora 6uhe
3A0KPY)XEHM, aKO je TO NOTPebHO, Ha HajONMKEM CTOXUIbagMTOM MNPOLEHTHOM
MOEHy, 0K Ce MOTIOBMHE 3a0KPYXKY]Y;

BaHka he ©e3 opgnarawa obasecTutn 3ajmonpumua O noHyaama koje baHka
npumu;

Ako 6uno koja op npeTxooHux oapenbu noctaHe HeycknaheHa ca ogpenbama
ycBojeHum nog 3awtutom EYPUBOP ®BE wn EYPUBOP ALUW, y Besn ca
EYPWUBOP-om unun BputaHckor yapyxewa baHkapa y Be3an ca JINBOP-om baHka
Moxe nytem obaBeluTera 3ajMonpumLy N3MEHNTU U AONyHUTK oapeade aa 6u nx
ycknaauna ca gpyrum Taksum ogpeabama.
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Mpwnor U
O6pacuu 3a 3ajmonpumua
L|.1 Obpasay, 3axmesa 3a ucrnamy (4raH 1.026)

3axTeB 3a ncnnarty
Opxaga - MPOJEKAT

| Hamym:

Monumo Bac aa npuctynute crnegehoj ncnnatu:

Haaus 3ajva: |
[artym notnucusata: | Bpoj ®U yroeopa: [
3axTeBaHa BanyTa U U3HOC
Mpepnoxexu flatym ucnnare:
Banyta WM3Hoc

KAMATA

ggrll;muua Kamathe cTone (un. PesepBucaHo 3a EUB (yroBopHa BanyTa)

Ctona (% unu PacnoH)

WUNN (monumo HaBeauTe camo
JEOAH) YkynaH usHoc KpeaguTa:
MakcumanHa para (% unu
MakcumanHu pacnon)*

YyecTtanocT (unaH 3.01)

KANUTAN

Moguwre O
Monyroanwme O WcnnaheHo go capa:
TpomeceyHo O
atymu nnahamwa
Raty Ocrtano 3a ucnnary:
(4naH 5.)
[Oatym peBusmnje/KoHBep3uje
KamaTe (ako nocTtoju)
TpeHyTHa ucnnara:
YyecTanocT otnnare
Moanwre O
Monyroanwwe O OcTano HaKoH ucnnare:
TpomeceyHo O
MeToa otnnarte
(unaHn 4.01)
JegHake paTe O
KoHCTaHTHM aHyuteTn O Pok 3a ucnnary:
JegHa para O

MpBu patym otnnate
MakcumanaH 6poj cnnara:

[datym ortnnarte:
MwuHumanHa BenuumHa TpaHLe:

YKynHe pacrnogene Ao caga:

[MpeTxofHu ycnosu: fa/He

* MMIPUMELBA: Yxonuko 3ajmonpumay 08de He Hagede kamamHy cmory unu PacrioH, cmampahe ce Oa je npucmao Ha kamamHy
cmony unu PacroH HakHadHo 0obujeH 00 baHke y Obasewmerby o ucrnamu, y cknady ca YnaHom 1.02L(y).
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PauyH 3ajmonpumMua 3a ogobpetse:
L T Y 07 o T

(Monmmo Bac pa kopuctute IBAN dopmat y cnydajy wucnnata y eBpyma  unuv
oarosapajyhu cbopmaT 3a peneBaHTHy BanyTy)

Ha3UB N @fPECA BaHKE: ... .t
Monumo Bac aa nHdopmaumje BesaHe 3a 3axTeB npeHecerTe:
OenawheHo nme (nmeHa) u notnuc (noTnucu) nuua osnawheHnx o ctpaHe 3ajmonpumMua:
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Ll.2 Obpasay notepae 3ajmonpumua (4naH 1.046)

3a: EBponcky MHBECTUUMOHY BaHKy
Oga: [3ajmonpumaly)
Oatywm:

MpeaomeTt: duHaHcujckm yrosop usmehy EBponcke nHsectnumoHe 6aHke u [3ajmonpumad] of

(,dnHaHcKjcku yrosop”)
Bpoj ............ Cepanuc 6poj .........cc......

lNowToBaHu,

TepMuHu Koju cy geduHncann y PrHaHCKjCcKoM yroBopy nMmahe Ucto saHadyere y OBOM MUCMy.

Y cmuncny vnaHa 1.04 ®duHaHcujckor yroBopa, oBum nytem notsphyjemo baHum cnepgehe:

(@)

(6)

(W)

(@)

()

()

(r)

)

Aa Huje HacTao cnyyaj onucaH y ynaHy 4.03A n He Tpaje 6e3 npegyseTMx mMepa 3a
OTKNakakwe WTETHUX nocnegunua;

HVje JOLWNO HM OO0 KakBe MaTepujanHe npomMeHe y norneny 6uno kor gena lMpojekta 3a
Koju cMo obaBe3HU Aa nogHeceMo M3BeLUTaj y cknagy ca unaHom 8.01, ocum yKomnmko o
TOME HMUCMO NPeTXoaHO obaBecTuny;

MMaMOo LOBOJBHO cpefcTaBa Ha pacnonarawy Aa 06e36egmMmo 6naroBpemeH 3aBpLueTak
n peanusauujy Npojekta y cknaay ca Mpunorom A.1;

He nocToje gorahajyu u OKONHOCTWU Koje MpeAcTaBrbajy unu, 61M ca NPOTOKOM BpemeHa
unn paBakeM obaBeluTewa npema PrHaAHCWUCKOM YroBopy npeacTaBrbane, Crnyyaj
HensBpLLeha obaBese npema unaHy 10.01 n ucte Hucy y Toky 6e3 npegyseTnx mepa 3a
HMXOBO OTKMakwawe unu 6e3 ogpuvuarka npaea Ha HakHaay;

a HWje y TOKY HUM jefjaH CyAcCKWU, apObuTpaXKHM Uy 3akoHOAaBHM NOCTYNakK UK uctpara u
[a MUCTM He MPEeTu U He Yeka Ha pellaBake, NpPema HalwuM casHakwMMa, HU Y jeHOM
cyay, apbuTtpaxun nnu areHumjn, kojy 6u goseo, unm 61 ako 61 ce HEeNoOBOSbLHO peLUno
nocToju BepoaTHoha ga 6u goseo oo MaTtepujanHo WTETHE NPOMEHE, Kao U Aa NpoTuB
Hac uUnNKn Hekor Haller 3aBucHor npeayseha He nocToju 6uno kakea He3agoBorbaBajyha
npecyna,

ha cy pobujeHe cBe HeonxodHe carnacHoCTW, ayTopu3aumje, Ao3Bone unuM ogobpemna

Of, CTpaHe BNaguHNX UIv ApXaBHUX UMW HAOJIEXHUX OpraHa, HaBedeHe kao noTpebHe y
Be3n ca 0BUM yroBopoM u NpojekTom 3a oBy TpaHLly;

Ja cy u3jaBe U jeMCTBa koja ce MOHaBIbajy Y Cknagy ca yYnaHoMm 6.11 TayHe y CBakoMm
mMaTepujanHom cMuUChy; un

4a Huje gowro oo MartepujanHo WwTeTHe NpoMeHe y nopefekwy ca HalMM NosioXajemM Ha
AaH cknanawa PuHaHcHjckor yrosopa.

C nowToBakeMm,

3a u y nme [3ajmonpumaly]
Oatym:
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Mpwnor 0.

PeBu3unja U KOHBep3mnja KamaTHe cTone

3a cBaky TpaHLy Yy kojoj je [JaTym peBuanje/koHBep3unje kamate obyxsaheH ObaBelITeHEM O
ncnnartu, Baxe cnegehe ogpenbe:

A MexaHu3mu peBun3mnje/koHBep3unje

Kaga npumu 3axteB 3a peBu3njy/koHBeEp3njy kamaTe baHka je ayxHa, Aa y POKy KOoju MoYnHe
na Teye 60 (wespecer) pgaHa u 3aBpwaBa ce 30 (TpugeceT) paHa npe [atyma
peBusmje/koHBep3nje kamarte, goctasum 3ajmonpumuy [peanor 3a Pesuanjy/koHBEpP3Wjy
KamaTe y KOMe Ce HaBoau:

(@) kamatHa ctona w/wnn PacnoH koju he ce npumermBatTy Ha Ty TpaHLwy, unu Ha jegaH
HEH Ae0 npeLmnanpaH y 3axTeBy 3a peBu3njy/KOHBEpP3uWjy kamaTe cxofHo unaHy 3.01; u

(6) pa he ce Ta crona npumewuBatn o [atyma oTtnnate wnu go Hosor [atyma
peBu3nje/koHBEp3nje KamaTte, ako nocToju, a pgocrnerna kamata he ce nnahatu
KBapTanHo, Nonyroavilisbe unu roauilbe yHasag Ha npeasuherHe atyme nnahatba.

3ajmonpumal, mMoxe ga npuxsatu y nucaHoj bopmu Taj MNpegnor 3a peBu3njy/koHBEP3Njy
KamaTe [0 poka Koju ce Ty npeuusunpa.

Buno kaksa nsmeHa Yrosopa Kojy baHka Tpaxu y Be3n ca oBMM nutakbem 6uhe cnposegeHa y
BMOy cnopasyma koju he ce 3akibydunTu HajkacHuje 15 (neTHaecT) gaHa npe peneBaHTHOr
Hatyma peBusnje/koHBep3uje kamaTe.

B. EdekTn peBusnje/koHsep3uje

Y mepwu y ko0joj 3ajmonpumal ypeaHo nucaHuM nytem npuxsatu GUKCHY KamaTtHy cTony unu
PacnoH y norneay [lpeanora peBu3unje/koHBep3vje kamate, 3ajmonpumar, he nnatutu
npucneny kamaty Ha [atym peBusmje/KOHBEp3Mje KamaTe M HaKOH Tora Ha npeasuheHe
Hatyme nnahama.

Mpe ODatyma pesusunje/koHBEp3nje kamate, penesaHTHe ogpende Yrosopa n ObaselwwTewa 0
ucnnatn npumewmBahe ce Ha ueny TpaHwy. Og Hdatyma peBusnje/KoHBep3unje kamarte U
ykibydyjyhm  Taj patym u  Haparbe, ogpenbe koje ce cagpxe y [lpegnory 3a
peBu3njy/KOHBEP3MjY KamaTe M Koje Ce OOHOCe Ha HOBY KamaTHy ctony wnu PacnoH
npumerwusahe ce Ha Ty TpaHwy (MM weH Aeo) Oo Hoeor [aTyma pesusuvje/koHBep3nje
Kamarte, ako ra uma, unu go latyma otnnare.

. HeunsBpluaBawe peBu3nje/KoHBep3mnje Kamate

Ykonuko 3ajmonpumal, He nogHece 3axTeB 3a pPEBU3NjY/KOHBEP3WjY UMM He NpuxBaTu
nucaHum nytem [llpegnor peBusunje/koHBEpP3Mje KamaTe 3a TpaHWy WM ako cTpaHe He
crnpoBeay u3meHy Kojy baHka 3aTpaxu y cknagy ca rope HaBegeHuM ctaBom A, 3ajmonpumall
he otnnatutn TpaHwy (MNK HWeH Aeo) Ha [aTym peBusmje/koHBep3uje kamarte, 6e3 HakHaze.
3ajmonpumay  he Ha [atym peBusuje/koHBep3unje OTNNaTUTM Ae0 TpaHWe Koju Huje
obyxsaheH PeBunanjom/koHBEpP3NjomM Kamare.

YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyma Ha cHary ocMor gaHa o gaHa objasremBama y ,CnyxGeHom
rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MehyHapoaHu yrosopu”.



